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�فظ    �ش �ل� �ی    ��پ

مِِ حِِ�ي نِ�ِ الرَّ�َ
حْْمَٰ�ٰ هِِ الرَّ�َ

سْْمِِ اللَّ�َ بِ�ِ

لْْ دُُعََاءِِ بَّ��َ
قَ�َ ا وََتَ�َ نَ�َ َ� �ي رََبَّ� تِ�ِ

َ� �يَّ ِ
رِّ�

اةِ�ِ وََمِِن� ذُ�ُ
َ
لَ

مََ الصَّ�َ �ي �ي مُُقِ�ِ نِ�ِ
ْ
عََلْ ْ ِ اجْ�

رََبِّ��

�ا�و�ر  حضو�ری  متعد�د  جو  ہے  نتیجہ  کا  کوشش  عاجز�انہ  یک  �ا� یہ  ہیں،  �رہے  کر  ز 
�

آغا� �� کا  مطالعے  کے  تحریر  جس  آ�پ  ��

 لوگوں کی پریشانیوں کا کچھ حصہ �د�و�ر کیا جا سکے 
ن�

�اکہ �ا
ت
زی( �د�رخو�استوں کے جو�ا�ب میں کی گئی ہے، �

�
�و�رچوئل )مجا�

 خالق کے س�اتھ گہر�ا 
ن�

ب�ا ی�ا مشکل کا شکا�ر ہیں، �ا�و�ر �انہیں �اپنے مہر� ز کے حو�الے سے �الجھن �
�

ی�ا �اپنی �ا�ولا�د کی نما� جو �اپنی �

تعلق قائم کرنے میں مد�د ف�ر�اہم کی جا سکے۔

ملی،  توفیق  کی  کرنے  کام  میں  مید�انوں  �دینی  �ا�و�ر  ثقافتی  سے  فضل  کے  �د�ا 
خ

� مجھے  ج�ب  �  
ن�

�د�و�ر�ا کے  س�الوں   
ن�

�ا

 
ت

یک یہ تھی کہ کوئی �ایسی �وضاح� �ب سے مسلسل موصول ہونے �و�الی �د�رخو�استوں میں سے �ا�
ن

مختلف لوگوں کی جا�

�اہد�اف،   ،
ت

�وجوہا� کی  تشریع  کی  ز 
�

نما� ب�رعکس،  � کے   
ت

مصنوعا� �ر 
ث

�اک� موجو�دہ  جو  جائے  ی�ا  کر�ا� متعا�رف  ذ�ریعہ 
�

� �ایسا  ی�ا  �

ہو۔ ز 
�

مرکو� پر  معانی  �ا�و�ر  مقاصد 

کو  ز 
�

نما� س�اتھ،  س�اتھ  کے  تعلیم  کی  ذکا�ر 
�

�ا� �ا�و�ر  �اعمال  ہ�ری  �ا�
ظ

� جو  تھے  لاشی 
ت

م� کے  مو�ا�د  �ایسے  پر  طو�ر  عام  لوگ  یہ 

�ر�وح  کی   
ن�

�ا مٹھاس  کی  تعلق  مخلصانہ  س�اتھ  کے  �د�ا 
خ

� �ا�و�ر  کرے  پید�ا  بھی  ترغیب  ضر�و�ری  لیے  کے  �دینے  �اہمیت 

�اند�ر�ونی  �ا�و�ر   
ت

»لذ� یک  �ا� کر  ہو  تبدیل  سے  �د�ا�ری«  ذمہ 
�

�« یک    �ا� محض  لیے  کے   
ن�

�ا ز 
�

نما� �اکہ 
ت
� �دے،  گھول  میں 

جائے۔ بن   »
ت

ضر�و�ر�

 کے تنوع کے پیشِِ نظر، خاص طو�ر پر بین �الاقو�امی سرگرمیوں �ا�و�ر نو مسلموں کے س�اتھ �و�اسطہ پڑنے 
ن

ی� ط�ب�
مخا

�انحصا�ر  پر  کریم   
ن�آ

 ق�ر�� بجائے  کے  ذ�ر�ائع 
�

� لافی 
ت

�
خ

�ا� جو  جائے  کیا  ف�ر�اہم  متن  �ایسا  �انہیں  کہ  تھا  ضر�و�ری  یہ   ،
ن�

�د�و�ر�ا کے 

�ا�و�ر  �اصل  کا   
ت

�
خ
شنا� کی  )ص(  محمدی  شریعتِِ  �ا�و�ر  ہے  �اشتر�اک  نقطہ   

ن�
�د�رمیا کے  مسالک  �اسلامی  تمام  جو  کرے، 

ہے۔ ذ�ریعہ 
�

� �اعتما�د  بلِِ  قا�



ما�ز ��نی ��ن قر�آ ��
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محسوس   
ت

ضر�و�ر� کی  تحریر  کی  متن  نئے  یک  �ا� �ا�و�ر  لینے  زہ 
�

�
ئ
جا� کا   

ت
مصنوعا� �ا�و�ر  ذ�ر�ائع 

�
� جلتے  ملتے  پر،  بنیا�د  �اس 

 
ن�

مد�و بھی  کچھ  جو  �اکہ 
ت
� گئی،  کی  بندی  �د�رجہ  �ا�و�ر  نکالا  کو   

ت
ی�ا� آ� �� متعلق  سے  ز 

�
نما� سے   

ن�آ
 ق�ر�� پو�رے  بعد،  کے  کرنے 

ہو۔ �ا 
ت
�رکھ� مطابقت  مکمل  س�اتھ  کے   

ت
تعلیما� �ا�و�ر  نگاہ  کی  کتا�ب  آسمانی  �� �اس  �وہ  جائے،  کیا 

 
ت

حیر� �ا�و�ر  خوبصو�رتی  کی  کا�ر  طریقہ  کے   
ن�آ

 ق�ر�� میں  �ا�رتقاء  �و  تربیت  �ر�وحانی  �ا�و�ر  �رکھنے  س�اتھ  یک  �ا� کو   
ت

ی�ا� آ� ��  
ن�

�ا

 سے 
ت

 کے کلیا�
ت

ی�ا گیا۔ �اس عبا�د� ڈھانچہ �اسی بنیا�د پر ترتیب �د�
�
 کا �

ث
 مباح�

ن�
آشکا�ر ہونے کے بعد، �ا �انگیز گہر�ائی کے ��

 
ن�آ

  کو، ق�ر��
ت

ذکا�ر سے متعلق نکا�
�

متعلق مبانی کو شر�وع میں �رکھا گیا �ا�و�ر �اس کے �انجام �دینے کا طریقہ �ا�و�ر �اعمال �و �ا�

 کر�دہ طریقے کے مطابق، بعد میں �د�رج� کیا گیا۔
ن�

کے بیا

�ائع کیے گئے۔
ش�

لن1 پر 

�ی�  میں نگا�رندہ کے ٹیلی گر�ام �چ

ت
پھر �اس تحقیق کے نتائج مختصر نوٹس کی صو�ر�

ز قائم کرنے کی �اہمیت 
�

ی�ا کے تقاضوں کے مطابق مختصر �ا�و�ر جامع لکھے گئے، نما� ڈ�
�

ی�  نوٹس میں، جو سوشل م�
ن�

�ا

�اس  گیا۔  کیا  پیش  کو  �رکا�وٹوں  �ا�و�ر  �دلائل  کے  پ�ابندی  � کی  ز 
�

نما� میں  نظر  کی   
ن�آ

 ق�ر�� بعد،  کے  کرنے   
ن�

بیا کو  فلسفے  �ا�و�ر 

ج�ب ہونے پر تمام مسلمانوں کا �اتفاق ہے،  ، جن کے �و�ا�
ت

آنی مستند�ا� ذکا�ر کے ق�ر��
�

، �اعمال �ا�و�ر �ا�
ت

 مقدما�
ن�

کے بعد، �ا

گئے۔ کیے  پیش  میں   
ت

�دم�
خ

� کی  کر�ام  قا�رئین 

ہے  یہ  ہوئے،  کرتے  پیر�وی  کی   
ن�آ

 ق�ر�� میں  ب�ا�رے  � کے  �ر�وحانیت  �ا�و�ر   
ت

عبا�د� مقصد،  بنیا�دی  کا  مجموعے  �اس 

شخص  جو  �ا�و�ر  ہو،  آمیختہ  �� س�اتھ  کے  سمجھ  کی  معانی  �ا�و�ر  �اہد�اف  کے   
ن�

�ا تعلیم  کی  شکل  �ا�و�ر  ہ�ر  �ا�
ظ

� کے  مناسک  �دینی  کہ 

 لے کہ �وہ کیا کہہ 
ن�

�ا ہے، �وہ شر�وع ہی سے جا
ت
ز سیکھنے �ا�و�ر مشق کرنے سے کر�

�
ز نما�

�
آغا� �ر�وحانیت کے �ر�استے پر سفر کا ��

ہے۔ �رہا  �دے  �انجام  لیے  کے  حصول  کے  مقصد  کس  �ا�و�ر  سے  �وجہ  کس  کو  عمل  ہ�ر  � �ا�و�ر  ہے  �رہا 

کو  ز 
�

نما� �اپنی  جو  �ا�و�ر  ہیں  خو�اہاں  کے  ترقی  �ر�وحانی  جو  ہے  سکتا  ہو  مفید  لیے  کے  لوگوں  تمام   
ن�

�ا مجموعہ  یہ  �اگرچہ 

مختصر  یک  �ا� کو   
ت

تعلیما� آنی  ق�ر�� متعلقہ  تمام  کہ  ہے  گئی  کی  کوشش  چونکہ  لیکن  ہیں،  چاہتے  سیکھنا  سے  طریقے  بہتر 

ڑ�ا بھا�ری 
�

، بشمول نوجو�انوں کے لیے، یہ تھو�
ن

ی� ط�ب�
ی�ا جائے، �اس لیے ممکن ہے کہ کچھ مخا �ا�و�ر جامع متن میں سمو�

ہو۔ محسوس 

 �اس کے ضمیمے کے طو�ر پر تیا�ر کر کے پیش 
ن

�
ش

ی� یم� �
ن
�ی�

یک تصویری گائیڈ �ا�و�ر تعلیمی �ا �اس مشکل کو کم کرنے کے لیے، �ا�

 سے �استفا�دہ کر سکیں۔
ت

 بھی، �اس کے س�ا�دہ کیے گئے نکا�
ن�

، بشمول بچے �ا�و�ر نوجو�ا
ن

ی� ط�ب�
�اکہ عام مخا

ت
کی گئی ہے �

.1	  https://t.me/hamidhossaini  )چینل تک رسائی کے لیے، آپ اس کوڈ کو اسکین 
کر سکتے ہیں۔(
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ے ہیں۔
ت
سک�  پر �دیکھ 

ن�
ب�ائل فو ڈ کو �اسکین کر کے �اپنے مو�

�
ڈیو تصویری گائیڈ کے س�اتھ �دیے گئے کو�

�
ی� آ�پ یہ �و� ��

کی  مجموعے  �اس  نے  جنہوں  ہوں  سمجھتا  زم 
�

لا� لیے  �اپنے  �ا 
ن
کر� �ا�د�ا  شکریہ  سے  �دل  تہہ  کا  ز�وں 

�
عز�ی� تمام   

ن�
�ا میں 

ہوں۔ �ا 
ت
کر� سو�ال  کا  توفیق  ی�د  ز�

�
م� کی   

ن�
�ا سے  �د�ا 

خ
� �ا�و�ر  کیا،   

ن�
تعا�و میں  تیا�ری  کی   

ت
مصنوعا� ضمنی  کے  �اس  �ا�و�ر  تد�وین 

میں  صف  کی  �و�الوں  کرنے  قائم  ز 
�

نما� س�ب  ہم  �ا�و�ر  ہو  قبول  میں  �الہی  ب�ا�رگاہِِ  � کوشش  سی  حقیر  یہ  کہ  ہے  �امید 

�امل ہو جائیں، �ا�و�ر �اس کی مد�د �ا�و�ر لطف سے ہم �اس منصوبے کی تکمیل �ا�و�ر �ا�رتقاء کے لیے �اگلے قدم �اٹھا سکیں 
ش�



سکیں۔ کر  پیش  میں   
ت

�دم�
خ

� کی   
ن�

مشتاقا میں  ف�رصت  پہلی  � حصے  تکمیلی  کے  مجموعے  �اس  �ا�و�ر 

سید حمید حسینی

ما�رچ�   ۲۰۲۶
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دہ  ا��ئ �ت اور �ف� م�ی ہ
ماز� �کی ا��  ��ن

ترین  �اعلیٰ  �ا�و�ر  ہے  کیا  پید�ا  لیے  کے  مقصد  �اہم  �ا�و�ر  ڑے 
�

ب� � کہیں  سے  �دنیا  ما�دی  ہمیں  نے  �د�ا 
خ

�  
ن�

ب�ا مہر� ہما�رے 

ہے۔ کیا  ہمو�ا�ر  لیے  ہما�رے  �ر�استہ  کا  پہنچنے  ک 
ت
�  

ت
�د�رجا� �ر�وحانی 

آلو�دگیوں  ب�ر�ائیوں �و ��  �ا�و�ر �
ت

س�انیت کے �ر�استے پر �استقام�
ن
ک �رس�ائی میں کامیابی کی شرط، �ا�

ت
�البتہ �اس قیمتی منزل �

کی طرف �انحر�اف سے خو�د کو �ر�وکنا ہے۔

�ا�و�ر  ہے  �ا 
ت
�رکھ� قائم  پر  �ر�استے  کے  �اچھائیوں  ہمیں  جو  یک  �ا� سے  میں  طریقوں  موثرترین  �ا�و�ر  بہترین   

ن�
�ا

ہے۔ �دعا  �ا�و�ر  ز 
�

نیا� �و  ز 
�

�ر�ا� س�اتھ  کے  �د�ا 
خ

� �وہ  ہے،  �ا 
ت
بچا� سے  پھسلنے  میں  گھاٹیوں  �اک 

ن
ط�ر�

خ
�

�ا۔
ت
سن�


پھ� �

ب�ر�ائیوں کے جال میں نہیں  پ�اک �رہتا ہے �ا�و�ر � ی�ا�د میں �رہے، � �وہ �دل جو ہمیشہ خوبصو�رتیوں کے خالق کی �

 سے بھر �دیتا ہے۔
ن�

جلا بخشتا ہے �ا�و�ر �اسے �امید �و سکو کیونکہ �ر�وشنی �ا�و�ر �اعلیٰ �اقد�ا�ر کے س�اتھ سر�وکا�ر �رکھنا �دل کو �

�ر�استہ  کا  پہنچنے  ک 
ت
� مقصد  کے  زندگی 

�
� �ا�و�ر  �دینے   

ت
�دعو� کی  �اچھائیوں  ہمیں  جنہیں  �رہبر  �ا�و�ر  ی�اء  ب� �

ن
�ا� تمام 

تھے  کرتے  مختص  لیے  کے  ز 
�

نما� نصیحت  �ر�وحانی  ترین  �اہم  �ا�و�ر  پہلی  � �اپنی  �وہ  تھی،  گئی  سونپی  �د�ا�ری  ذمہ 
�

� کی  �دکھانے 

تھے۔ �رکھتے  زندہ 
�

� کو  �ام 
ن
� �ا�و�ر  ی�ا�د  � کی  �د�ا 

خ
� میں  �دلوں  کے  پیر�وکا�ر�وں  �اپنے  سے  طریقے  �اس  �ا�و�ر 

لعمل 
�دستو�ر�ا �د�وسرے  بھی  کسی  �ا�و�ر  ہے  حاصل  مقام  �اعلیٰ  کو  ز 

�
نما� بھی  میں  شریعت  کی  پیغمبر  آخری  �� کے  �د�ا 

خ
�

ہے۔ گئی  ف�رمائی  �اکید 
ت
� میں  ب�ا�رے  � کے  �اس  ی�ا�دہ  ز�

�
� سے 

ب�ر�ائیوں سے   کو �
ن�

س�ا
ن
زندہ �رکھتی ہے2 �ا�و�ر �ا�

�
ی�ا�د کو � �د�ا کی �

خ
پ�ابند ف�ریضہ سمجھتا ہے1 جو �  کا �

ت
یک �وق� ز کو �ا�

�
 نما�

ن�آ
 ق�ر��

ا )النساء: ۱۰۳( وتً�ً وْْقُ�ُ ا مَّ�َ ابً�ً
نَ�َ كِِتَ�َ �ي مِِنِ�ِ مُُؤْ�ْ

ْ
ى الْ

َ
اةَ�َ كََانَ�تَْ�ْ عََلَ

َ
لَ نَّ��َ الصَّ�َ إِ	�ِ .1

بے شک نماز مومنوں پر مقررہ وقتوں میں فرض ہے۔

رِِ�ي )طہ: ۱۴(
ْ
كْ ِ اةَ�َ لِِذِ�

َ
لَ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ

َ�
دْْنِ�ِ�ي وََأَ اعْْبُ�ُ ا فَ�َ نَ�َ

َ�
ا أَ

َ�
لَّ هََ إِ�ِ

�لَٰٰ
 ا إِ�ِ

َ
هُُ لَ

ا اللَّ�َ نَ�َ
َ�
�ي أَ نِ�ِ

نَّ��َ إِ	�ِ .2
بے شک میں ہی اللہ ہوں، میرے سوا کوئی معبود نہیں؛ پس میری بندگی کرو اور میری یاد کے لیے 

نماز قائم کرو۔
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ب�ر�ائیوں کو مٹا �دیتی ہے2۔  کی ماضی کی �
ن�

س�ا
ن
�د�و�ر کرتی ہے1 �ا�و�ر �ا�

میں  کتا�ب  �اپنی  ہے،  جانتا  ی�ا�دہ  ز�
�

� سے  �د�وسرے  بھی  کسی  �اسے  جو  �ا�و�ر  ہے  کیا  پید�ا  کو   
ن�

س�ا
ن
�ا� نے  جس  �د�ا 

خ
� �وہ 

 
ن�

�ا ہے کہ ہم منفی خصلتوں، خو�د غرضی �ا�و�ر بے صبری سے ہوشیا�ر �رہیں3 جو ہمیں تکلیف �دہ �ا�و�ر نقصا
ت
خبر�د�ا�ر کر�

ز پڑھنا ہے۔4
�

�ا ہے، �وہ نما�
ت
ذکر کر�

�
 پریشانیوں سے بچنے کے لیے جو پہلا حل �

ن�
ڈ�ال سکتی ہیں، �ا�و�ر �ا

�
 میں �

ت
�دہ حالا�

صرف  نہ   
ن�آ

 ق�ر�� ذ�ا 
�

لہٰٰ� �دیتا؛  نہیں  نتیجہ  مطلوبہ  تو  جائے  کیا  نہ  �استعمال  سے  طریقے  صحیح  �اگر  ذ�ریعہ 
�

� بھی  کوئی  �البتہ 

 جیسی شر�ائط کے س�اتھ نہ ہو، بے ثمر سمجھتا 
ت

ی� لاص �ا�و�ر �د�وسر�وں کے حقوق کی �رعا�
خ

ز کو جو حضو�ر قلب، �ا�
�

�اس نما�

�ا ہے6۔
ت
 بھی کر�

ت
ی�د مذم� زیوں کی شد�

�
ہے5، بلکہ �ایسے نما�

ڑھ کر مانتا ہے۔7
�

ب� ہ�ر �د�وسرے طریقے سے � ز کے �اثر کو کامیابی میں یقینی �ا�و�ر �
�

لیکن حقیقی نما�

عُُونَ�َ )العنکبوت:  ۴۵( صْْنَ�َ مُُ مََا تَ�َ
َ
عْْلَ َ هُُ �يَ

رُُ وََاللَّ�َ كْْبَ�َ
َ�
هِِ أَ

رُُ اللَّ�َ
ْ
كْ ِ ذِ�

َ
رِِ وََلَ

َ
كَ مُُ�ن

ْ
اءِِ وََالْ َ حْْشَ� فَ�َ

ْ
هََىٰٰ عََنِ�ِ الْ نْ�ْ اةَ�َ تَ�َ

َ
لَ نَّ��َ الصَّ�َ  إِ�ِ

اةَ�َ
َ
لَ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ

َ�
1.	 وََأَ

 اللہ کا ذکر سب سے بڑا 
ً
اور نماز قائم کرو، بے شک نماز بے حیائی اور برائی سے روکتی ہے، اور یقیناً

ہے، اور اللہ جانتا ہے جو کچھ تم کرتے ہو۔

نَ�َ )ہود: ۱۱۴( اكِِرِِ�ي
رََىٰٰ لِِلذَّ��َ

ْ
كْ لِِكََ ذِ�ِ

اتِ�ِ ذَٰ��ٰ ئَ�َ ِ
يِّ��

نَ�َ السَّ�َ ْ هِِبْ�
ذْ�ْ اتِ�ِ �يُُ حََسََنَ�َ

ْ
نَّ��َ الْ لِِ إِ�ِ

�يْْ
َ�
نَ�َ الَّل ا مِّ�ِ فً�ً

َ
لَ هََارِِ وََزُ�ُ

اةَ�َ طََرََفَ��يِِ النَّ��َ
َ
لَ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ

َ�
2.	 وََأَ

اور دن کے دونوں سروں اور رات کے کچھ حصے میں نماز قائم کرو، بے شک نیکیاں برائیوں کو دور 
کر دیتی ہیں۔ یہ نصیحت حاصل کرنے والوں کے لیے ایک نصیحت ہے۔

وعًًا )المعارج: ۱۹ سے ۲۱( رُُ مََنُ�ُ �يْْ
خَ�َ
ْ
هُُ الْ ا مََسَّ�َ

عًًوا  * وَِإِذَ�َ زُ�ُ َ رُّ�ُ جَ�
َ� هُُ الشَّ� ا مََسَّ�َ ذَ�َ وعًًا * إِ�ِ

ُ
لِِقَ�َ هََلُ سََن�انَ�َ خُ�ُ إِ�ِ

ْ
نَّ��َ الْ 3.	 إِ�ِ

بے شک انسان بہت لالچی پیدا کیا گیا ہے۔ جب اسے تکلیف پہنچتی ہے تو بہت گھبرا جاتا ہے 
اور جب اسے بھلائی ملتی ہے تو بہت کنجوس ہو جاتا ہے۔

مُُونَ�َ )المعارج: ۲۲ اور ۲۳( هِِمْْ دََائِ�ِ اتِ�ِ
َ
ىٰٰ صََلَ

َ
نَ�َ هُُمْْ عََلَ �ي ِ ذِ�

َ�
نَ�َ * الَّ �ي ِ

�
مُُصََلِّ

ْ
ا الْ

َ�
لَّ 4.	 إِ�ِ

یوں کے، جو اپنی نماز پر ہمیشگی اختیار کرتے ہیں۔ سوائے نماز

ونَ�َ )النساء: ۴۳(
ُ
ولُ قُ�ُ مُُوا مََا تَ�َ

َ
عْْلَ مْْ سُُكَاَرََىٰٰ حََتَّ��ىَٰٰ تَ�َ تُن��ُ

َ�
اةَ�َ وََأَ

َ
لَ وا الصَّ�َ ُ رََبُ� قْ�ْ ا تَ�َ

َ
وا لَ مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 5.	 �يََ

یب نہ جاؤ یہاں تک کہ تم جان لو کہ تم کیا کہہ رہے ہو۔ اے ایمان والو، نشے کی حالت میں نماز کے قر

مََاعُُونَ�َ )الماعون: ۴سے ۷(
ْ
عُُونَ�َ الْ مْْنَ�َ َ رََاءُُنَو�َ * وََ�يَ ُ نَ�َ هُُمْْ �يُ �ي ِ ذِ�

َ�
اتِ�ِهِِمْْ سََاهُُونَ�َ * الَّ

َ
نَ�َ هُُمْْ عََن� صََلَ �ي ِ ذِ�

َ�
نَ�َ * الَّ �ي ِ

�
مُُصََلِّ

ْ
لْ ِ
�
لٌٌ لِّ ْ وََ�يْ

6.	 فَ�َ
یوں کے لیے جو اپنی نماز سے غافل ہیں؛ وہ جو دکھاوا کرتے ہیں اور عام  پس ہلاکت ہے ان نماز

یں روکتے ہیں۔ ضرورت کی چیز

عُُونَ�َ )المؤمنون: ۱ اور ۲( اشِ�ِ هِِمْْ خَ�َ اتِ�ِ
َ
نَ�َ هُُمْْ فِ�ِ�ي صََلَ �ي ِ ذِ�

َ�
ونَ�َ * الَّ مِِنُ�ُ مُُؤْ�ْ

ْ
حََ الْ

َ
لَ

فْ�ْ
َ�
دْْ أَ

7.	 قَ�َ
 مومن کامیاب ہو گئے، وہ جو اپنی نماز میں عاجزی کرنے والے ہیں۔

ً
یقیناً
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؟  ح�ت ص�ی �ن
�

ا  ہض ��ی � ��ی ف�ر � : ماز�  ��ن

�ا ہے؛ 
ت
یک �اند�ر�ونی معاملہ ہے جو �انتخا�ب �ا�و�ر �دلی شوق1 کے �ر�استے سے گز�ر� �د�ا سے تعلق �ا�و�ر �ر�وحانی �ا�رتقاء �ا�

خ
�

ہے2۔ نہیں  ب�ر�دستی  ز�
�

� کوئی  میں  �ر�استے  �اس  ذ�ا 
�

لہٰٰ�

ی�ا�دتیوں کا  ز�
�

ذ کے بغیر �
�

 کے نفا�
ن�

آتی ہے جہاں �د�وسر�وں کے حقوق کا معاملہ ہو �ا�و�ر قانو پ�ابندی )�الز�ام( �وہاں کام �� �
 �دیتا ہے۔3

ٹ
ؤ� نتیجے کو �ال�


ب�ا� ج�ب معاملہ �دل کا ہو تو کسی بھی قسم کا �د� مقابلہ نہ کیا جا سکے۔ لیکن �

ی�ا �اپنے �ا�وپر کچھ مسلط کرنے پر مجبو�ر   میں بھی جبر کو قبول کرنے �
ت

ذ�اتی معاملا�
�

ی�د �ایسا لگتا ہو کہ کبھی کبھا�ر ہم � �ا�
ش�



 کے س�اتھ بھی کھائیں تو ہما�رے فائدے میں ہے �ا�و�ر ہم 
ت

ہ� ڑ�وی �د�و�ا �اگر کر�ا�
�

ج�ب ہم بیما�ر ہوں تو ک� لًاً �
ث

ہوتے ہیں۔ م�

 کریں 
ت

�
ش�
ب�ر�د�ا  �ا�و�ر جبر کے بوجھ کو �

ٹ
ہ� ڑ�و�ا�

�
 کی ک�

ت
ی�ا�ب ہو جاتے ہیں۔ تو �دیند�ا�ری میں بھی �اچھا ہے کہ عبا�د� صحت �

ک پہنچ سکیں۔
ت
ب�اطنی بیما�ریوں کے علاج� �ا�و�ر �ر�وحانی بلندی � �اکہ �

ت
�

 کے شوق �ا�و�ر �ا�ر�ا�دے پر ہے4، ما�دی عمل 
ن�

س�ا
ن
 نہیں ہے �ا�و�ر �ر�وحانی �امو�ر کو، جن کا �انحصا�ر �ا�

ت
یہ خیال �د�رس�

�ا چاہیے۔
ن
سے قیاس نہیں کر�

ُ )الرعد: ۲۸(  وبُ�
ُ
لُ قُ�ُ

ْ
نُّ��ُ الْ طْْمََئِ�ِ هِِ تَ�َ

رِِ اللَّ�َ
ْ
كْ ذِ�ِ ا بِ�ِ

َ
لَ
َ�
هِِ أَ

رِِ اللَّ�َ
ْ
كْ ذِ�ِ هُُُم بِ�ِ وبُ�

ُ
لُ نُّ��ُ قُ�ُ طْْمََئِ�ِ وا وََتَ�َ مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
1.	 الَّ

وہ لوگ جو ایمان لائے اور جن کے دل اللہ کی یاد سے اطمینان پاتے ہیں۔ خبردار رہو کہ اللہ کی یاد ہی 
سے دلوں کو اطمینان ہوتا ہے۔

نِ�ِ )البقرۃ: ۲۵۶(  �ي ِ كْْرََاهََ فِ�ِ�ي ادِّل� ا إِ�ِ
َ
2.	 لَ

دین میں کوئی جبر نہیں ہے۔

هََا 
َ
مْْ لَ تُن��ُ

َ�
مُُوهََا وََأَ

ُ
مُُكُ ِ زِ�

ْ
لْ نُ�ُ

َ�
مْْ أَ

ُ
كُ �يْْ

َ
تْ�ْ عََلَ �يََ عُُمِّ�ِ دِِنهِِ فَ�َ نْ�ْ عِِ� انِ�ِ�ي رََحْْمََةً�ً مِّ�ِ تَ�َ

آ
�ِ�ي وََ�

بِّ�
ن� رَّ�َ ةٍ�ٍ مِّ�ِ نَ�َ ِ

يِّ�� َ ىٰٰ بَ�
َ
تُن�ُ عََلَ ن� كُُ� مْْ إِ�ِ

تُ�ُ ْ �يْ
َ�
رََأَ

َ�
وْْمِِ أَ ا قَ�َ الََ �يََ قَ	�َ .3

كََارِِهُُونَ�َ )ہود: ۲۸( 
اس نے کہا: »اے میری قوم، تمہارا کیا خیال ہے اگر میں اپنے رب کی طرف سے روشن دلیل پر ہوں 
اور اس نے مجھے اپنے پاس سے رحمت عطا کی ہو جو تمہاری آنکھوں سے چھپ گئی ہے، تو کیا 

بردستی تھوپ دیں حالانکہ تم اسے ناپسند کرتے ہو؟« ہم اسے تم پر ز

ورًًا )الاسراء: ۱۹( 
ُ
كُ ْ شْ� هُُم مَّ�َ كََ كََانَ�َ سََعْْيُ�ُ ئِ�ِ

�لَٰوٰ


ُ�
أُ مِِنٌ�ٌ فَ�َ هََا وََهُُوََ مُُؤْ�ْ هََا سََعْْ�يََ

َ
رََةَ�َ وََسََعََىٰٰ لَ خِ�ِ �آ

ْ
رََادََ الْ

َ�
4.	 وََمََنْ�ْ أَ

یسی ہی کوشش کرے جیسی کرنی چاہیے اور وہ مومن  اور جو آخرت کا خواہاں ہو اور اس کے لیے و
بھی ہو، تو یہی لوگ ہیں جن کی کوشش کی قدر کی جائے گی۔
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 کو 
ت

�اگو�ا�ری2 عبا�د�
ن
ڑی سی �

�
�د�ا کے س�اتھ تعلق میں تھو�

خ
1 �ا�و�ر � ٹ

ب�ر کھو� ب�ر�ا� ذ�رہ �
�

 کی نظر میں، نیت میں �
ن�آ

 ق�ر��

زگی( کے س�اتھ پڑھی جائے �وہ نہ صرف فائدہ مند نہیں، بلکہ 
�

ز تلخ کامی )بد م�
�

ب�ا�د کر �دیتی ہے، �ا�و�ر جو نما� ب�ر� بے �اثر �ا�و�ر �

 پہنچاتی ہے۔
ن�

�ر�وحانیت کو نقصا

ہمیشہ   ، بجائے کے  نے  کر ر  � مقر ا  � سز لیے  کے  ی  ز
�

� نما بے  ا  ی� � نے  کر ر  � ا � صر ا � پر  نے  ہو می  ز
�

� لا کے  ز 
�

� نما  
ن�آ

  �� ر � ق

محبت  یک  � ا �  ، یعے ر � ذ
�

� کے   
ن�

 بیا کے  ں  نعمتو ر  � و � ا � ں  نیو ا �
ش�ن



� کی  س  ا � ر  � و � ا �  3 ہے ا  �

ت
� کر  

ن�
 بیا ئد  ا � فو کے  د  � ا ی� � کی  ا  � د �

خ
�

ل  قبو کو   
ت

� عو د � نہ  یما کر س  ا � جو  ہو  مل  ا �
ش�

 کو  ں  گو لو  
ن�

 ا � لطف  کا  س  ا � کہ  ا �
ت
� ہے  ہتا  چا م  قیا کا   4 تعلق بھرے 

سے  ہ  د � ا ی� � ز
�

� سے   
ت

� م ح ر � ں  ا ی� � ا پ� � بے  کہ  ا �
ت
� ہیں  تے  ھا ڑ

�
ب� � کو   

ت
ی� � ح لا ص پنی  ا � تھ  ا � س کے  ق  شو ر  � و � ا � ہیں  تے  کر

۔ سکیں ٹھا  ا � ہ  ئد فا ہ  د � ا ی� � ز
�

�

کے  عذ�ابوں  سخت  کہ  ہوگا  زہ 
�

�اند�ا� ہمیں  تو   ،5 ہوں آشنا  �� بھی  س�ا  ڑ�ا 
�

تھو� سے  �وسعت  کی   
ت

�رحم� کی  �د�ا 
خ

� ہم  �اگر 

کی  حفاظت  کی  لوگوں   
ن�

�ا �اکہ 
ت
� ہیں   

ت
تنبیہا� مبنی  پر  شفقت  �د�رحقیقت  �وہ  ہے،  گیا  کیا   

ن�
بیا کچھ  جو  میں  ب�ا�رے  �

حقیقی  کے  زندگی 
�

� �انہیں   ،6 س�اتھ کے   
ت

�وضاح� ٹھوس  یک  �ا� کہ  ہے  چاہتا  �ا�و�ر  ہے  �ا 
ت
�رکھ�  

ت
�د�وس� �وہ  جنہیں  سکے  جا 

ونَ�َ )الانعام: ۸۸(
ُ
عْْمََلُ َ وا �يَ

ا كََانُ�ُ هُُم مَّ�َ طََ عََنْ�ْ حََبِ�ِ
َ
وا لَ

ُ
رََكُ ْ شْ�

َ�
وْْ أَ

َ
ادِِهِِ وََلَ اءُُ مِِنْ�ْ عِِبَ�َ َ َشَ� هِِ مََن� �يَ هْْدِِ�ي بِ�ِ َ هِِ �يَ

لِِكََ هُُدََى اللَّ�َ
1.	 ذَٰ��ٰ

یعے وہ اپنے بندوں میں سے جسے چاہتا ہے راہ دکھاتا ہے۔ اور اگر  یہ اللہ کی ہدایت ہے جس کے ذر
 وہ سب کچھ ضائع ہو جاتا جو وہ عمل کرتے تھے۔

ً
وہ شرک کرتے تو یقیناً

هُُمْْ )محمد: ۲۸( 
َ
عْْمََالَ

َ�
طََ أَ حْْبَ�َ

َ�
أَ هُُ فَ�َ وََانَ�َ رِِهُُوا رِِضْ�ْ

َ
هََ وََكَ

طََ اللَّ�َ سْْخَ�َ
َ�
عُُوا مََا أَ بَ�َ

نَّ��هَُُمُُ اتَّ��َ
َ�
أَ لِِكََ بِ�ِ

2.	 ذَٰ��ٰ
یہ اس لیے کہ انہوں نے اس چیز کی پیروی کی جس نے اللہ کو ناراض کیا اور اس کی خوشنودی کو 

ناپسند کیا، تو اس نے ان کے اعمال ضائع کر دیے۔

هُُ 
رُُ وََاللَّ�َ كْْبَ�َ

َ�
هِِ أَ

رُُ اللَّ�َ
ْ
كْ ِ ذِ�

َ
رِِ وََلَ

َ
كَ مُُ�ن

ْ
اءِِ وََالْ َ حْْشَ� فَ�َ

ْ
هََىٰٰ عََنِ�ِ الْ نْ�ْ اةَ�َ تَ�َ

َ
لَ

 الصَّ�َ
نَّ��َ  إِ�ِ

اةَ�َ
َ
لَ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ

َ�
ابِ�ِ وََأَ كِِتَ�َ

ْ
كََ مِِنَ�َ الْ �يْْ

َ
لَ َ إِ�ِ وحِِ�يَ

ُ�
لُُ مََا أُ 3.	 اتْ�ْ

عُُونَ�َ )العنکبوت: ۴۵(  صْْنَ�َ مُُ مََا تَ�َ
َ
عْْلَ َ �يَ

یں، بے شک  یں اور نماز قائم کر کتاب میں سے جو آپ کی طرف وحی کیا گیا ہے اسے تلاوت کر
 اللہ کا ذکر سب سے بڑا ہے، اور اللہ جانتا ہے جو 

ً
نماز بے حیائی اور برائی سے روکتی ہے، اور یقیناً

کچھ تم کرتے ہو۔

هُُ )المائدۃ: ۵۴(  ونَ�َ حِِبُّ��ُ ُ هُُمْْ وََيُ� حِِبُّ��ُ
ُ وْْمٍٍ يُ� قَ�َ هُُ بِ�ِ

تِ�ِ�ي اللَّ�َ
ْ�
أْ  �يََ

سََوْْفَ�َ
هِِ فَ�َ ِ نِ� مْْ عََن� دِِ�ي

ُ
كُن  مِِ�

دَّ�َ رْْتَ�َ َ وا مََن� �يَ مََنُ�ُ
آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 4.	 �يََ

یب اللہ ایسی قوم لائے گا جن  اے ایمان والو، تم میں سے جو کوئی اپنے دین سے پھر جائے گا، تو عنقر
سے وہ محبت کرتا ہوگا اور وہ اس سے محبت کرتے ہوں گے۔

ءٍٍ )الأعراف: ۱۵۶(  ْ �يْ
َ �ي وََسِِعََتْ�ْ كُُلَّ�َ شَ� 5.	 وََرََحْْمََتِ�ِ

اور میری رحمت نے ہر چیز کو گھیرا ہوا ہے۔

وىٰٰ ...  )المعارج: ۱۵ اور ۱۶( 
َ� اعََةً�ً لِِلشَّ� زّ�ّ ىٰٰ *  نَ�َ ظَ�َ

َ
هََا لَ

نَّ��َ ا إِ�ِ
َ�
6.	 كََلَّ

ہرگز نہیں! بے شک وہ بھڑکتی ہوئی آگ ہے، جو کھال ادھیڑ دینے والی ہے...
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�رہ  نہ  محر�وم  �ا�و�ر  غافل  سے  منزل  �اہم  �اس  �وہ  �اکہ 
ت
� �دلائے،  ی�ا�د  �  1 حقیقت خوفناک  کی  ہونے  �د�و�ر  سے  مقصد 

۔ ئیں جا

ڈ�الی گئی ہو۔
�
ز�و�ر پر بند�وں کے کندھوں پر �

�
 کے �

ت
ذمہ �د�ا�ری نہیں ہے جو ط�اق�

�
ز�وں کی حفاظت کا حکم2 بھی کوئی �ایسی �

�
نما�

ہلکا  لیے  کے  ز 
�

پر�و�ا� �اسے  �ا�و�ر  �ا3 
ن
ہٹا� بوجھ  سے  کندھوں  کے   

ن�
س�ا

ن
�ا� کو  کام  کے  �رسولوں  �اپنے  �ا�و�ر  �اپنے  جو  �د�ا 

خ
� �وہ 

یک مستقل پر�وگر�ام6 کے بغیر  �ا4 سمجھتا ہے، کسی کی مشقت پر �ر�اضی نہیں5، لیکن چونکہ �وہ جانتا ہے کہ �ا�
ن
پھلکا کر�

ہے7۔ �ا 
ت
کر� نصیحت  کی  پ�ابندی  � ہمیشہ  کی  �اس  �وہ  لیے  �اس  سکتا،  جا  پہنچا  نہیں  ک 

ت
� مقصد  �اس 

نہیں   
ش�

لا
ت

� میں  مستحب  ی�ا  � ج�ب  �و�ا� جیسے   
ت

�اصطلاحا� فقہی  کو  ف�رق  کے  سمجھنے  نصیحت  ی�ا  � ڈیوٹی( 
�
�( تکلیف  کو  ز 

�
نما�

 
ٹ

ہ�  پر عمل کرنے میں ہچکچا�
ش�

�د�ا8 کی سفا�ر
خ

 �ا�و�ر پیا�رے �
ن�

ب�ا یک مہر� �ا چاہیے۔ کیونکہ کوئی بھی عقلمند شخص �ا�
ن
کر�

رًًا )طہ: ۱۰۰(  امََةِ�ِ وِِزْ�ْ �يََ قِ�ِ
ْ
وْْمََ الْ َ حْْمِِلُُ �يَ َ هُُ �يَ

نَّ��َ إِ�ِ
هُُ فَ�َ عْْرََضَ�َ عََنْ�ْ

َ�
نْ�ْ أَ 1.	  مَّ�َ

جو اس سے منہ موڑے گا تو بے شک وہ قیامت کے دن بوجھ اٹھائے گا۔

نَ�َ )البقرۃ: ۲۳۸(  �ي ِ تِ� انِ�ِ
هِِ قَ�َ

ومُُوا لِِلَّ�َ وُُسْْطََىٰٰ وََقُ�ُ
ْ
اةِ�ِ الْ

َ
لَ وََاتِ�ِ وََالصَّ�َ

َ
لَ ى الصَّ�َ

َ
وا عََلَ ظُ�ُ 2.	  حََافِ�ِ

نمازوں کی اور درمیانی نماز کی حفاظت کرو، اور اللہ کے لیے فرمانبردار بن کر کھڑے ہو۔

هِِمْْ )الأعراف: ۱۵۷(  �يْْ
َ
�ي كََانَ�تَْ�ْ عََلَ تِ�ِ

َ�
الََ الَّ

َ
لَ غْ�ْ

أَ�َ
ْ
صْْرََهُُمْْ وََالْ هُُمْْ إِ�ِ عُُ عََنْ�ْ ضَ�َ 3.	 وََ�يََ

اور وہ )پیغمبر( ان سے ان کے بوجھ اور وہ طوق جو ان پر تھے اتارتا ہے۔

ا )النساء: ۲۸(  فً�ً عِِ�ي سََن�انُ�ُ ضَ�َ إِ�ِ
ْ
لِِقَ�َ الْ مْْ وََخُ�ُ

ُ
كُن فَ�َ عََ� ِ

فِّ�� خَ�َ ُ ن� يُ�
َ�
هُُ أَ

دُُ اللَّ�َ رِِ�ي ُ 4.	 �يُ
اللہ چاہتا ہے کہ تم پر سے بوجھ ہلکا کرے؛ جبکہ انسان کمزور پیدا کیا گیا ہے۔

عُُسْْرََ  )البقرۃ: ۱۸۵(
ْ
مُُ الْ

ُ
كُ دُُ بِ�ِ رِِ�ي ُ ا �يُ

َ
سْْرََ وََلَ �يُُ

ْ
مُُ الْ

ُ
كُ هُُ بِ�ِ

دُُ اللَّ�َ رِِ�ي ُ 5.	 �يُ
 اللہ تمہارے لیے آسانی چاہتا ہے اور تمہارے لیے تنگی نہیں چاہتا۔

مُُونَ�َ )المعارج: ۲۳(  هِِمْْ دََائِ�ِ اتِ�ِ
َ
ىٰٰ صََلَ

َ
نَ�َ هُُمْْ عََلَ �ي ِ ذِ�

َ�
6.    الَّ

وہ لوگ جو اپنی نماز پر ہمیشگی اختیار کرتے ہیں۔

یم: ۳۱(  ا )مر كََاةِ�ِ مََا دُُمْْتُ�ُ حََ�يًّ�ً اةِ�ِ وََالزَّ��َ
َ
لَ الصَّ�َ وْْصََانِ�ِ�ي بِ�ِ

َ�
تُن�ُ وََأَ نَ�َ مََا كُُ� ْ �يْ

َ�
ا أَ

ً
ارََكً �ي مُُبَ�َ نِ�ِ

َ
عََلَ َ 7.	 وََجَ�

ۃ کی وصیت کی جب 
ٰ
اور اس نے مجھے بابرکت بنایا جہاں کہیں بھی میں ہوں، اور مجھے نماز اور زکوٰ

تک میں زندہ ہوں۔

مْْ 
ُ
كُن هُُ مََنْ�ْ عََمِِلََ مِِ�

نَّ��َ
َ�
حْْمََةَ�َ أَ سِِهِِ الرَّ�َ فْ�ْ ىٰٰ نَ�َ

َ
مْْ عََلَ

ُ
كُ ُ� بَ�َ رََبُّ� مْْ كََتَ�َ

ُ
كُ �يْْ

َ
امٌٌ عََلَ

َ
لْْ سََلَ قُ�ُ ا فَ�َ نَ�َ اتِ�ِ �يََ

آ
�  بِ�ِ

ونَ�َ مِِنُ�ُ ؤْ�ْ ُ نَ�َ �يُ �ي ِ ذِ�
َ�
اءََكََ الَّ ا جَ�َ 8.	 وَِإِذَ�َ

مٌٌ )الأنعام: ۵۴(  حِِ�ي ورٌٌ رَّ�َ فُ�ُ هُُ غَ�َ
نَّ��َ
َ�
أَ حََ فَ�َ

َ
صْْلَ

َ�
عْْدِِهِِ وََأَ َ ابَ�َ مِِن� بَ� مَّ�َ تَ�َ

ةٍ�ٍ ثُ�ُ
َ
هََالَ َ جَ� سُُوءًًا بِ�ِ

»تم پر سلام ہو«،  تو کہیے:  پر ایمان لاتے ہیں  اور جب وہ لوگ آپ کے پاس آئیں جو ہماری آیات 
پر رحمت لازم کر لی ہے، کہ تم میں سے جو کوئی جہالت سے کوئی برا کام  تمہارے رب نے اپنے او

بان ہے۔ بہ کر لے اور اصلاح کر لے تو بے شک وہ بخشنے والا مہر کرے پھر اس کے بعد تو
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�ا۔
ت
�اہی نہیں کر�

ت
ی�ا کو� �

 کر�و�انے �ا�و�ر 
ت

�د�ا کو �اط�اع�
خ

ب�ر�دستی کرنے �و�الے � ز�
�

یک � �اصل نکتہ �اس نقطہ نظر سے پرہیز کرنے میں ہے جو �ا�

ز سستی �ا�و�ر بے �دلی سے 
�

�ا ہے کہ نما�
ت
 پید�ا کر�

ت
�ا ہے �ا�و�ر �ایسے حالا�

ت
ے کے منتظر کے طو�ر پر متعا�رف کر�ا�

ن
�

ن
س� �امد 

ش�
خو

جائے1۔ پڑھی 

بہ: ۵۴(  ا وََهُُمْْ كََارِِهُُونَ�َ  )التو
َ�
لَّ  إِ�ِ

ونَ�َ قُ�ُ فِن��ِ  ُ ا �يُ
َ
ىٰٰ وََلَ

َ
ا وََهُُمْْ كُُسََالَ

َ�
لَّ  إِ�ِ

اةَ�َ
َ
لَ ونَ�َ الصَّ�َ تُ�ُ

ْ�
أْ ا �يََ

َ
1.	 وََلَ

اور وہ نماز کو نہیں آتے مگر سستی کے ساتھ اور خرچ نہیں کرتے مگر اس حال میں کہ وہ ناگوار 
سمجھتے ہیں۔
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ے سے   او�ی �ک اور ز� ماز� ا��ی ��ن

�اس  سے  ز 
�

نما� ہی  نہ  �ا�و�ر  ہے   
ت

علام� کی  مندی   
ت

سعا�د� �ا�و�ر  پ�اکیزگی  � کی  �اس  پر  طو�ر  زمی 
�

لا� پڑھنا  ز 
�

نما� کا  کسی  نہ 

ہے۔ جاتی  سمجھی  �انی 
ش�ن



� یقینی  کی  بدقسمتی  �ا�و�ر  پلیدی  کی  �اس  توجہی  بے  کی 

پ�ابند  � کے  ز 
�

نما� جو  ہیں  �اف�ر�ا�د  �ایسے  ہی  کتنے  �ا�و�ر  کیا  �ا�رتکا�ب  کا  جر�ائم  بدترین  نے  جنہوں  ہیں  �ایسے  زی 
�

نما� ہی  کتنے 

گز�ا�ری۔ زندگی 
�

� سے  شر�افت  �ا�و�ر  �دی  نہیں  تکلیف  بھی  کو  چیونٹی  نے  ہ�وں 
ن

�ا� لیکن  تھے،  نہیں 

ز ہو سکتی ہے؟
�

ز ترک کرنے کا �اچھا جو�ا�
�

لیکن کیا یہ حقیقت نما�

نظر  نقطہ  �اسی  ہمیں  لیے1،  کے  جاننے  ز 
�

�ر�ا� کا  �اصر�ا�ر  کے   
ن�آ

 ق�ر�� پر  کرنے  قائم  ز 
�

نما� �ا�و�ر  �دینے  جو�ا�ب  کا  سو�ال  �اس 

ہے۔ کھولتی  س�امنے  ہما�رے  کتا�ب  کی  �د�ا 
خ

� جو  چاہیے  �دیکھنا  کو  �دنیا  سے 

 
ت

ی�ر �رکھا ہے2 �ا�و�ر کائنا� گھ�
ہ�ر جگہ کو   ہے جس نے �

ت
یک بے کر�اں �رحم� آتی ہے، �وہ �ا� �اس منظر میں جو چیز نظر ��

ب�انی کی طرف لے جا �رہی ہے3۔ کو مطلق مہر�

کر  لے  سے   5 ن�
�د �ا�و�ر   

ت
�ر�ا� �ا�و�ر   4

ش�
ب�ا�ر � �ا�و�ر  ؤ�ں 


ہو�ا� �ا�و�ر  ہیں  ز 

�
لبر�ی� سے  محبت  �و  مہر  بھی   

ت
یلا� فص�

ت
� کی  منظر  �اس 

هََا )طہ: ۱۳۲(  �يْْ
َ
رْْ عََلَ اةِ�ِ وََاصْْطََبِ�ِ

َ
لَ الصَّ�َ كََ بِ�ِ

َ
هْْلَ

َ�
مُُرْْ أَ

ْ�
1.	 وََأْ

اور اپنے گھر والوں کو نماز کا حکم دیں اور خود بھی اس پر جمے رہیں۔

ءٍٍ )الأعراف: ۱۵۶(  ْ �يْ
َ �ي وََسِِعََتْ�ْ كُُلَّ�َ شَ� 2.	 وََرََحْْمََتِ�ِ

اور میری رحمت ہر چیز کو گھیرے ہوئے ہے۔

رُُ )البقرۃ: ۲۸۵(  مََصِِ�ي
ْ
كََ الْ �يْْ

َ
ا وَِإِلَ نَ�َ َ� 3.	 رََبَّ�

اے ہمارے رب، تیری ہی بخشش )چاہتے ہیں( اور تیری ہی طرف لوٹ کر جانا ہے۔

هِِ )الروم: ۴۶(  حْْمََتِ�ِ ن� رَّ�َ م مِّ�ِ
ُ
كُ قَ�َ �ي ذِ�ِ رََاتٍ�ٍ وََلِِ�يُُ ِ

� شِّ� احََ مُُبَ�َ �يََ ِ
رْْسِِلََ الرِّ� ُ ن� �يُ

َ�
هِِ أَ اتِ�ِ �يََ

آ
4.	 وََمِِنْ�ْ �

اور اس کی نشانیوں میں سے یہ ہے کہ وہ ہواؤں کو خوشخبری دینے والی بنا کر بھیجتا ہے تاکہ 
تمہیں اپنی رحمت کا ذائقہ چکھائے۔

رُُنَو�َ )القصص: ۷۳( 
ُ
كُ ْ شْ�

مْْ تَ�َ
ُ
كُ

َ�
عََلَّ

َ
لِِهِِ وََلَ ضْ�ْ وا مِِن� فَ�َ غُ�ُ تَ�َ بْ�ْ هِِ وََلِِتَ�َ �ي وا فِ�ِ نُ�ُ

ُ
سْْكُ هََارََ لِِتَ�َ

لََ وََالنَّ��َ �يْْ
َ�
مُُ الَّل

ُ
كُ

َ
عََلََ لَ َ هِِ جَ� حْْمََتِ�ِ 5.	 وََمِِن� رَّ�َ

اور اپنی رحمت سے اس نے تمہارے لیے رات اور دن بنائے تاکہ تم اس میں سکون حاصل کرو اور 
اس کا فضل تلاش کرو اور شاید تم شکر ادا کرو۔
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ی�ا گیا ہے۔ ک1، س�ب کچھ محبت کے محو�ر پر ترتیب �د�
ت
زندگی �

�
 �ا�و�ر �

ت
مو�

 
ت

� ر � صو کی  �ب  یلا � س جو  ہے  یتا  د � تشبیہ  سے  نی  ا پ� � لے  ا � و � نے  تر ا � سے   
ن�

 آسما �� کو  نی  ا � س ر � فیض  کی  ا  � د �
خ

�  
ن�آ

  �� ر � ق

 ،
ن�

 میا ر � د � س  ا � لیکن  2؛  ہے ا  �
ت
� اٹھا � ہ  ئد فا سے  س  ا � بق  مطا کے  ئش  گنجا د  � و � محد پنی  ا � رتن  ب� � ر  ہ� � ر  � و � ا � ہے  ا  �

ت
� ل ک

ن
� بہہ  میں 

میں  ں  جہتو د  � و � محد لا  ، پلہ ہم  کے  سعت  و � کی  ر  � سمند کے   
ت

� م ح ر � جو  ہے  د  � جو مو تن  ر ب� � مختلف  یک  � ا � کا  م  ا �
ن
�  

ن�
 ا � س

ن
� ا �

4؛ ہے سکتا  بن  لا  ا � و � نے  کر ل  قبو ر  � و � ا �  
ن

ی� �
ش�ن



�

جا کا  مہر  ہی  ا �
ن
�

ت
� م لا کی  س  ا � ر  � و � ا �  3 ہے سکتا  کر  قی  تر

ی�ا�دہ گنجائش �رکھنے �و�الے �وجو�د )ف�رشتے(      �اس کے س�امنے سجدے میں گر جائیں5۔ ز�
�

ک کہ س�ب سے �
ت
یہاں �

کی   
ن�

س�ا
ن
�ا� �ا�و�ر  تسبیح6  �و  حمد  کی   

ت
ذ�ر�ا�

�
� تمام  کے   

ت
کائنا� �وہ  ہے،  �ا 

ت
کر� پیش   

ت
�وضاح� جو  کی  منظر  �اند�ا�ر 

ش�
 �اس   

ن�آ
 ق�ر��

رٌٌ  دِِ�ي
ءٍٍ قَ�َ ْ �يْ

َ ِ شَ�
ىٰٰ كُُلِّ�

َ
مََوْْتَ�ىَٰٰ وََهُُوََ عََلَ

ْ
�ي الْ مُُحْْ�يِِ

َ
لِِكََ لَ

نَّ��َ ذَٰ��ٰ هََا إِ�ِ عْْدََ مََوْْتِ�ِ َ  بَ�
رْْضَ�َ

أَ�َ
ْ
�ي الْ حْْ�يِِ ُ فَ�َ يُ� هِِ كََ�يْْ

ِ اللَّ�َ ارِِ رََحْْمََتِ�
َ ثَ�
آ
ىٰٰ �

َ
لَ رْْ إِ�ِ

ظُن��ُ ا 1.	 فَ�َ
)الروم: ۵۰( 

پس اللہ کی رحمت کے آثار کی طرف دیکھو کہ وہ زمین کو اس کی موت کے بعد کیسے زندہ کرتا 
ہے۔ بے شک وہی مردوں کو زندہ کرنے والا ہے اور وہ ہر چیز پر قادر ہے۔

دََرِِهََا )الرعد: ۱۷(  قَ�َ  بِ�ِ
ةٌ�ٌ وْْدِِ�يََ

َ�
تْ�ْ أَ

َ
سََالَ مََاءِِ مََاءًً فَ�َ لََ مِِنَ�َ السَّ�َ زَن��َ

َ�
2.	 أَ

اس نے آسمان سے پانی اتارا تو نالے اپنی گنجائش کے مطابق بہہ نکلے۔

دًًا )الکھف: ۱۰(  َ ا رََشَ� مْْرِِنَ�َ
َ�
ا مِِنْ�ْ أَ نَ�َ

َ
ئْ�ْ لَ ِ

� كََ رََحْْمََةً�ً وََهََ�يِّ دُُن�
َ�
ا مِِن� لَّ نَ�َ تِ�ِ

آ
ا � نَ�َ َ� 3.	 رََبَّ�

ہماری  میں  معاملے  ہمارے  اور  فرما  عطا  رحمت  سے  طرف  اپنی  ہمیں  رب،  ہمارے  اے 
رہنمائی فرما۔

حْْنُ�ُ 
مََاءََ وََنَ�َ ِ كُُ ادِّل� َسْْفِ�ِ هََا وََ�يَ �ي سِِدُُ فِ�ِ فْ�ْ ُ هََا مََن� �يُ �ي عََلُُ فِ�ِ ْ جْ�

تَ�َ
َ�
وا أَ

ُ
الُ ةً�ً قَ�َ فَ�َ لِِ�ي رْْضِ�ِ خَ�َ

َ�
أَ

ْ
اعِِلٌٌ فِ�ِ�ي الْ ِ�ي جَ�َ

نِّ�� ةِ�ِ إِ�ِ
َ
كَ ائِ�ِ

َ
مََلَ

ْ
كََ لِِلْ الََ رََبُّ��ُ 4.	 وَِإِذْ�ْ قَ�َ

مُُونَ�َ )البقرۃ: ۳۰( 
َ
عْْلَ ا تَ�َ

َ
مُُ مََا لَ

َ
عْْلَ

َ�
ِ�ي أَ

نِّ�� الََ إِ�ِ
كََ قَ�َ

َ
سُُ لَ دِّ�ِ قَ�َ حََمْْدِِكََ وََنُ�ُ حُُ بِ�ِ ِ

سََبِّ��
نُ�ُ

انہوں نے  اور جب آپ کے رب نے فرشتوں سے کہا: »میں زمین میں ایک خلیفہ بنانے والا ہوں۔« 
کہا: »کیا تو اس میں اسے بنائے گا جو اس میں فساد کرے گا اور خون بہائے گا حالانکہ ہم تیری 
»بے شک میں وہ جانتا  فرمایا:  حمد کے ساتھ تسبیح کرتے ہیں اور تیری پاکی بیان کرتے ہیں؟« 

ہوں جو تم نہیں جانتے۔«

دََمََ )البقرۃ: ۳۴( 
آ
دُُوا لِِ� ةِ�ِ اسْْجُ�ُ

َ
كَ ائِ�ِ

َ
مََلَ

ْ
ا لِِلْ نَ�َ

ْ
لْ

 قُ�ُ
5.	 وَِإِذْ�ْ

اور جب ہم نے فرشتوں سے کہا: »آدم کو سجدہ کرو۔«

حََهُُمْْ  �ي سْْبِ�ِ
هُُونَ�َ تَ�َ قَ�َ فْ�ْ ا تَ�َ

َ�
كِِن� لَّ

�لَٰٰ
حََمْْدِِهِِ وََ حُُ بِ�ِ ِ

ُسََبِّ�� ا �يُ
َ�
لَّ ءٍٍ إِ�ِ ْ �يْ

َ ن� شَ� هِِنَّ��َ وَِإِن� مِّ�ِ �ي رْْضُ�ُ وََمََن� فِ�ِ
أَ�َ

ْ
عُُ وََالْ بْ�ْ

مََاوََاتُ�ُ السَّ�َ هُُ السَّ�َ
َ
حُُ لَ ِ

سََبِّ��
6.	 تُ�ُ

ورًًا )الإسراء: ۴۴(  فُ�ُ مًًا غَ�َ هُُ كََانَ�َ حََلِِ�ي
نَّ��َ إِ�ِ

ساتوں آسمان اور زمین اور جو کچھ ان میں ہے اس کی تسبیح کرتے ہیں، اور کوئی چیز ایسی نہیں 
مگر یہ کہ وہ اس کی حمد کے ساتھ تسبیح کرتی ہے، لیکن تم ان کی تسبیح نہیں سمجھتے۔ بے 

شک وہ بردبار، بخشنے والا ہے۔ 
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1 ہے۔
ت

�
ن

 کی معا�و�
ن�

ی�د ترقی کے لیے �ا ز�
�

م�

�ا 
ت
کر� �اندہی 

ش�ن



� کی  خالق  عیب  بے  یک  �ا� طرح،  کی  ب�رتن  � ز 

�
لبر�ی� سے   

ت
�رحم�  

ت
قد�ر� مظہر  ہ�ر  � سے،  نظر  نقطہ  �اس 

ہیں،  آہنگ  �� ہم  س�اتھ  کے  ؤ� 

بہا� �اس  جو   

ت
مخلوقا� �وہ  �ا�و�ر  ہے3  �رکھا  کر  طے  سے  پہلے  �ر�استہ  کا  چیز  ہ�ر  � نے  جس  ہے2 

ہے4؛ �ا 
ت
کر�  

ن�
بیا میں  ز 

�
نما�  

ت
حال� �انہیں 

ز قائم کرے۔
�

یک مختلف نما�  سے چاہتا ہے کہ �وہ �ا�
ن�

س�ا
ن
لیکن �ا�

 
ت

قو� کی  ڑ�وں 
�

پہا� �ا�و�ر  زمین 
�

�  ،
ن�

آسما �� جو  ہے5  �ا 
ن
ہو� حامل  کا  »�ا�ر�ا�دے«  �اس  ز 

�
�ر�ا� کا  ف�رق  کے   

ن�
س�ا

ن
�ا� سے   

ت
مخلوقا� �د�وسری 

�ا ہے۔
ت
�ا ہے �ا�و�ر �اسے عاشقانہ �انتخا�ب کا بے نظیر موقع ف�ر�اہم کر�

ت
ی�ا�دہ بھا�ری بوجھ6 �اس کے کندھوں پر �رکھ� ز�

�
 سے �

ت
�

ش�
ب�ر�د�ا �

هََارََ  )ابراھیم: ۳۳( 
لََ وََالنَّ��َ �يْْ

َ�
مُُ الَّل

ُ
كُ

َ
رََ لَ

نِ�ِ وََسََخَّ��َ ْ �يْ بَ�َ مََرََ دََائِ�ِ قَ�َ
ْ
مْْسََ وََالْ

َ� مُُ الشَّ�
ُ
كُ

َ
رََ لَ

1.	 وََسََخَّ��َ
اور اس نے تمہارے لیے سورج اور چاند کو مسخر کیا جو مسلسل چل رہے ہیں اور تمہارے لیے رات 

اور دن کو مسخر کیا۔

هُُ مِِنَ�َ 
لََ اللَّ�َ زَن��َ

َ�
اسََ وََمََا أَ

عُُ النَّ��َ فَن��َ  َ مََا �يَ حْْرِِ بِ�ِ بَ�َ
ْ
ْرِِ�ي فِ�ِ�ي الْ جْ�

�ي تَ�َ تِ�ِ
َ�
كِِ الَّ

ْ
لْ فُ�ُ

ْ
هََارِِ وََالْ

لِِ وََالنَّ��َ �يْْ
َ�
ِ الَّل افِ�

َ
لَ تِ�ِ

رْْضِ�ِ وََاخْ�ْ
أَ�َ

ْ
مََاوََاتِ�ِ وََالْ ِ السَّ�َ قِ�

ْ
لْ نَّ��َ فِ�ِ�ي خَ�َ 2.	 إِ�ِ

مََاءِِ  نَ�َ السَّ�َ ْ �يْ َ رِِ بَ�
مُُسََخَّ��َ

ْ
حََابِ�ِ الْ احِِ وََالسَّ�َ ِ�يََ

ِ الرِّ� فِ� صْْرِِ�ي ةٍ�ٍ وََتَ�َ ِ دََابَّ��َ
هََا مِِن� كُُلِّ� �ي  فِ�ِ

َ� هََا وََبَ�ثََّ� عْْدََ مََوْْتِ�ِ َ  بَ�
رْْضَ�َ

أَ�َ
ْ
هِِ الْ ا بِ�ِ

حْْ�يََ
َ�
أَ اءٍٍ فَ�َ مََاءِِ مِِن� مَّ�َ السَّ�َ

ونَ�َ )البقرۃ: ۱۶۴( 
ُ
لُ عْْقِ�ِ َ وْْمٍٍ �يَ قَ�َ ِ

�
اتٍ�ٍ لِّ �يََ

�آ
َ
رْْضِ�ِ لَ

أَ�َ
ْ
وََالْ

بے شک آسمانوں اور زمین کی پیدائش، اور رات اور دن کے بدلنے، اور وہ کشتیاں جو سمندر میں 
لوگوں کے فائدے کا سامان لے کر چلتی ہیں، اور وہ پانی جو اللہ نے آسمان سے اتارا پھر اس سے زمین 
کو اس کی موت کے بعد زندہ کیا اور اس میں ہر قسم کے جانور پھیلائے، اور ہواؤں کی گردش اور بادل 
 عقل رکھنے والی قوم کے لیے نشانیاں ہیں۔

ً
جو آسمان اور زمین کے درمیان مسخر ہیں، ان میں یقیناً

مَّ�َ هََدََىٰٰ )طہ : ۵۰( 
هُُ ثُ�ُ قَ�َ

ْ
لْ ءٍٍ خَ�َ ْ �يْ

َ عْْطََىٰٰ كُُلَّ�َ شَ�
َ�
�ي أَ ِ ذِ�

َ�
ا الَّ نَ�َ ُ� 3.	 رََبُّ�

ہمارا رب وہ ہے جس نے ہر چیز کو اس کی خلقت عطا کی، پھر رہنمائی کی۔

هُُ 
حََهُُ وََاللَّ�َ �ي سْْبِ�ِ

هُُ وََتَ�َ اتَ�َ
َ
دْْ عََلِِمََ صََلَ اتٍ�ٍ كُُلٌّ�ٌ قَ�َ

رُُ صََافَّ��َ �يْْ
رْْضِ�ِ وََالطَّ�َ

أَ�َ
ْ
مََاوََاتِ�ِ وََالْ هُُ مََن� فِ�ِ�ي السَّ�َ

َ
حُُ لَ ِ

ُسََبِّ�� هََ �يُ
نَّ��َ اللَّ�َ

َ�
رََ أَ مْْ تَ�َ

َ
لَ
َ�
4.	 أَ

ونَ�َ )النور: ۴۱( 
ُ
عََلُ فْ�ْ َ مََا �يَ مٌٌ بِ�ِ عََلِِ�ي

کیا تم نے نہیں دیکھا کہ اللہ کی تسبیح کرتے ہیں وہ سب جو آسمانوں اور زمین میں ہیں اور پرندے پر 
پھیلائے ہوئے؟ ہر ایک اپنی نماز اور تسبیح جانتا ہے، اور اللہ ان کے کاموں سے خوب واقف ہے۔

رْْ  )الکھف: ۲۹(  فُ�ُ
ْ
كْ �يََ

ْ
لْ اءََ فَ�َ َ مِِن� وََمََن� شَ� ؤْ�ْ �يُُ

ْ
لْ

اءََ فَ�َ
َ مََن� شَ� مْْ فَ�َ

ُ
كُ ِ

� بِّ�  مِِن� رَّ�َ
حََقُّ��ُ

ْ
لِِ الْ

5.	 وََقُ�ُ
اور کہہ دیجئے: :»حق تمہارے رب کی طرف سے ہے، پس جو چاہے ایمان لائے اور جو چاہے کفر کرے۔«

هُُ 
نَّ��َ إِ�ِ  

سََن�انُ�ُ إِ�ِ
ْ
الْ هََا 

َ
وََحََمََلَ هََا  مِِنْ�ْ نَ�َ  قْ�ْ فَ�َ

ْ شْ�
َ�
وََأَ هََا  نَ�َ

ْ
حْْمِِلْ َ �يَ ن� 

َ�
أَ نَ�َ  ْ �يْ َ بَ�

َ�
أَ

فَ�َ الِِ  بَ�َ جِ�ِ
ْ
وََالْ رْْضِ�ِ 

َ�
أَ

ْ
وََالْ مََاوََاتِ�ِ  ى السَّ�َ

َ
عََلَ  

ةَ�َ مََانَ�َ
أَ�َ

ْ
الْ ا  نَ�َ ا عََرََضْ�ْ

نَّ��َ إِ�ِ  	.6
هُُولًاً )الأحزاب: ۷۲(  َ ومًًا جَ�

ُ
لُ كََانَ�َ ظَ�َ

ہم نے امانت کو آسمانوں، زمین اور پہاڑوں پر پیش کیا؛ تو انہوں نے اسے اٹھانے سے انکار کر دیا اور 
اس سے ڈر گئے، اور انسان نے اسے اٹھا لیا؛ بے شک وہ بڑا ظالم، جاہل تھا۔
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ب�انی �ا�و�ر سچائی کا  کھلا ہو1، مہر�
ج�ب فسا�د �ا�و�ر جرم کا �ر�استہ �اس کے س�امنے   میں �

ت
 حالا�

ن�
کیونکہ صرف �وہی ہے جو �ا

�اہی گنجائش �ا�و�ر ترقی کا حق�د�ا�ر بن سکتا ہے۔
ن
�

ت
�انتخا�ب کر سکتا ہے �ا�و�ر حقیقت کے س�امنے سر تسلیم خم کرکے2، لام�

تقدیس  و  � حمد  کی   
ت

� قا مخلو یگر  د � سے  ا � ہم  تو   ، یکھیں د � کو  نیت  ا � س
ن
� ا � ر  � و � ا � ق  لا

خ
� ا � سے  یے  و � ا � ز

�
� س  ا � ہم  گر  ا � �ب  ا �

ر  � و � ا ک � ا پ� ز �
�

� ے ہیں کہ حقیقی نما
ت
� سک ٰ کر  یٰ عو د تھ یہ � ا �  کے س

ت
� ا � ر جر � و � ا ئیں گے � ا پ� و تسبیح � ہ قیمتی حمد � د � ا ی� � ز

�
سے کہیں �

3 ۔ ہے نہیں  کچھ  ا  � سو کے  گی  ند ز
�

� نہ  یفا شر

 
ت

نجا� ہے،  �ا 
ت
کر� خم  تسلیم  سر  س�اتھ5  کے  سچائی  س�امنے4  کے  فیصلے  کے  ضمیر  �اپنے  جو  کو  شخص  �اس   

ن�آ
 ق�ر�� ذ�ا 

�
لہٰٰ�

مُُونَ�َ 
َ
عْْلَ ا تَ�َ

َ
مُُ مََا لَ

َ
عْْلَ

َ�
ِ�ي أَ

نِّ�� الََ إِ�ِ كََ قَ�َ
َ
سُُ لَ دِّ�ِ قَ�َ حََمْْدِِكََ وََنُ�ُ حُُ بِ�ِ ِ

سََبِّ��
حْْنُ�ُ نُ�ُ

مََاءََ وََنَ�َ ِ كُُ ادِّل� َسْْفِ�ِ هََا وََ�يَ �ي سِِدُُ فِ�ِ فْ�ْ ُ هََا مََن� �يُ �ي عََلُُ فِ�ِ ْ جْ�
تَ�َ
َ�
وا أَ

ُ
الُ 1.	 قَ�َ

)البقرۃ: ۳۰( 
انہوں نے کہا: »کیا تو اس میں اسے بنائے گا جو اس میں فساد کرے گا اور خون بہائے گا حالانکہ 
ہم تیری حمد کے ساتھ تسبیح کرتے ہیں اور تیری پاکی بیان کرتے ہیں؟« فرمایا: »بے شک میں 

وہ جانتا ہوں جو تم نہیں جانتے۔«

امُُ )آل عمران: ۱۹( 
َ
سْْلَ إِ�ِ

ْ
هِِ الْ

دََن اللَّ�َ نَ�َ عِِ� �ي ِ نَّ��َ ادِّل� 2.	 إِ�ِ
بے شک دین اللہ کے نزدیک اسلام )فرمانبرداری( ہے۔

نَ�َ )الأنعام: ۱۶۲(  مِِ�ي
َ
عََالَ

ْ
ِ الْ

هِِ رََبِّ��
َ وََمََمََاتِ�ِ�ي لِلَِّ�َ

ا�يَ سُُكِِ�ي وََمََحْْ�يََ
اتِ�ِ�ي وََنُ�ُ

َ
 صََلَ

نَّ��َ لْْ إِ�ِ
3.	 قُ�ُ

بانی اور میرا جینا اور میرا مرنا اللہ کے لیے ہے جو  »بے شک میری نماز اور میری قر کہہ دیجئے: 
تمام جہانوں کا رب ہے۔«

كِِنَّ��َ 
�لَٰٰ
مُُ وََ ِ

�يِّ�
قَ�َ
ْ
نُ�ُ الْ �ي ِ لِِكََ ادِّل�

هِِ ذَٰ��ٰ
ِ اللَّ�َ قِ�

ْ
لْ لََ لِِخَ�َ دِِ�ي بْ�ْ

ا تَ�َ
َ
هََا لَ �يْْ

َ
اسََ عََلَ

طََرََ النَّ��َ �ي فَ�َ تِ�ِ
َ�
هِِ الَّ

طْْرََتَ�َ اللَّ�َ ا فِ�ِ فً�ً �ي نِ�ِ حََنِ�ِ �ي ِ
هََكََ لِِلدِّ� ْ مْْ وََجْ� قِ�ِ

َ�
أَ فَ	�َ .4

مُُونَ�َ )الروم: ۳۰( 
َ
عْْلَ َ ا �يَ

َ
اسِِ لَ

رََ النَّ��َ َ كْْثَ�
َ�
أَ

پس آپ یکسو ہو کر اپنا رخ دین کی طرف قائم رکھیں، اللہ کی اس فطرت پر جس پر اس نے لوگوں 
اکثر لوگ  کو پیدا کیا۔ اللہ کی خلقت میں کوئی تبدیلی نہیں ہے۔ یہی مضبوط دین ہے، لیکن 

نہیں جانتے۔

هُُ 
َ اللَّ�َ �يَ ضِ�ِ دًًا رَّ�َ بَ�َ

َ�
هََا أَ �ي نَ�َ فِ�ِ الِِدِِ�ي هََارُُ خَ�َ نْ�ْ

أَ�َ
ْ
هََا الْ حْْتِ�ِ

رِِ�ي مِِن� تَ�َ ْ جْ�
اتٌ�ٌ تَ�َ

نَّ��َ َ هُُمْْ جَ�
َ
هُُمْْ لَ نَ�َ صِِدْْقُ�ُ �ي ادِِقِ�ِ عُُ الصَّ�َ فَن��َ  َ وْْمُُ �يَ َ ا �يَ

ذَ�َ
هُُ �هَٰٰ

الََ اللَّ�َ 5.	 قَ�َ
مُُ )المائدۃ: ۱۱۹(  �ي ِ عََظِ�

ْ
وْْزُ�ُ الْ فَ�َ

ْ
لِِكََ الْ

هُُ ذَٰ��ٰ وا عََنْ�ْ هُُمْْ وََرََضُ�ُ عََنْ�ْ
اللہ فرمائے گا: »یہ وہ دن ہے جس میں سچوں کو ان کا سچ نفع دے گا۔« ان کے لیے باغ ہیں جن 
یں بہتی ہیں، وہ ان میں ہمیشہ رہیں گے۔ اللہ ان سے راضی ہوا اور وہ اس سے راضی  کے نیچے نہر

ہوئے۔ یہی بڑی کامیابی ہے۔



������ ���� �������������� ���� �

21

2 کا حق�د�ا�ر سمجھتا ہے۔ ت
1 �ا�و�ر �اللہ کی �وسیع �رحم� ت

�
ن

� ی�افتہ �ا�و�ر �امن کی �ج �

پ�ابندی   کی �
ت

ز ف�ر�اہم نہیں کرتی، بلکہ حق پرستوں کو عبا�د�
�

ز ترک کرنے کا کوئی جو�ا�
�

آنی تعلیم نہ صرف نما� یہ ق�ر��

ی�د پختہ کرتی ہے۔ ز�
�

میں م�

آشنا ہوتے ہیں،  4 سے ��
ت

�
ن

ز کی ضما�
�

س�انیت کے لیے نما�
ن
�اثیر3 �ا�و�ر �ا�

ت
ی�ا�د کی � �د�ا کی �

خ
ذہنی صحت میں �

�
ج�ب �وہ � کیونکہ �

تو پو�رے �وجو�د کے س�اتھ �اسے بجا لاتے ہیں5؛

ز7 
�

ی�اکا�ر�انہ نما�  �ا�و�ر �ر�
ش�

ز6 سے خو
�

ہ�ری نما� �ا�
ظ

�ب بھی خو�د کو �
ت

 �اگر �وہ �اس کی طرف کم توجہ بھی �دیں، �
ض�

ب�الفر �ا�و�ر �

س�انیت سے �د�و�ر نہیں کرتے۔
ن
ذ�ریعے �ا�

�
کے �

ونَ�َ )البقرۃ: ۲۱۱(  نُ�ُ حْْزَ�َ َ ا هُُمْْ �يَ
َ
هِِمْْ وََلَ �يْْ

َ
وْْفٌ�ٌ عََلَ ا خَ�َ

َ
هِِ وََلَ ِ

دََن رََبِّ�� رُُهُُ عِِ� ْ جْ�
َ�
هُُ أَ

َ
لَ هِِ وََهُُوََ مُُحْْسِِنٌ�ٌ فَ�َ

هََهُُ لِلَِّ�َ ْ مََ وََجْ�
َ
سْْلَ

َ�
ىٰٰ مََنْ�ْ أَ

َ
لَ َ 1.	 بَ�

کیوں نہیں؛ جس نے اپنا چہرہ اللہ کے سپرد کر دیا اور وہ نیکوکار بھی ہو تو اس کے لیے اس کے رب 
کے پاس اس کا اجر ہے اور ان پر نہ کوئی خوف ہوگا اور نہ وہ غمگین ہوں گے۔

نَ�َ )آل عمران: ۱۳۳(  �ي قِ�ِ
مُُتَّ��َ

ْ
تْ�ْ لِِلْ

عِِدَّ�َ
ُ�
رْْضُ�ُ أُ

أَ�َ
ْ
مََاوََاتُ�ُ وََالْ هََا السَّ�َ ةٍ�ٍ عََرْْضُ�ُ

نَّ��َ َ مْْ وََجَ�
ُ
كُ ِ

� بِّ� ن� رَّ�َ رََةٍ�ٍ مِّ�ِ فِ�ِ
ىٰٰ مََغْ�ْ

َ
لَ 2.	 وََسََارِِعُُوا إِ�ِ

اور اپنے رب کی بخشش اور اس جنت کی طرف جلدی کرو جس کی چوڑائی آسمانوں اور زمین کے 
برابر ہے، جو متقیوں کے لیے تیار کی گئی ہے۔

ُ )الرعد: ۲۸(  وبُ�
ُ
لُ قُ�ُ

ْ
نُّ��ُ الْ طْْمََئِ�ِ هِِ تَ�َ

رِِ اللَّ�َ
ْ
كْ ذِ�ِ ا بِ�ِ

َ
لَ
َ�
3.	 أَ

خبردار رہو کہ اللہ کی یاد ہی سے دلوں کو اطمینان ہوتا ہے۔

عُُونَ�َ )العنکبوت: ۵۴(  صْْنَ�َ مُُ مََا تَ�َ
َ
عْْلَ َ هُُ �يَ

رُُ وََاللَّ�َ كْْبَ�َ
َ�
هِِ أَ

رُُ اللَّ�َ
ْ
كْ ِ ذِ�

َ
رِِ وََلَ

َ
كَ مُُ�ن

ْ
اءِِ وََالْ َ حْْشَ� فَ�َ

ْ
هََىٰٰ عََنِ�ِ الْ نْ�ْ اةَ�َ تَ�َ

َ
لَ نَّ��َ الصَّ�َ  إِ�ِ

اةَ�َ
َ
لَ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ

َ�
4.	 وََأَ

 اللہ کا ذکر سب سے بڑا 
ً
اور نماز قائم کرو، بے شک نماز بے حیائی اور برائی سے روکتی ہے، اور یقیناً

ہے، اور اللہ جانتا ہے جو کچھ تم کرتے ہو۔

عُُونَ�َ )المؤمنون: ۲(  اشِ�ِ هِِمْْ خَ�َ اتِ�ِ
َ
نَ�َ هُُمْْ فِ�ِ�ي صََلَ �ي ِ ذِ�

َ�
5.	 الَّ

وہ جو اپنی نماز میں عاجزی کرنے والے ہیں۔

كُُرُُنَو�َ 
ذْ�ْ ا �يََ

َ
اسََ وََلَ

رََاءُُنَو�َ النَّ��َ ُ ىٰٰ �يُ
َ
امُُوا كُُسََالَ اةِ�ِ قَ�َ

َ
لَ ى الصَّ�َ

َ
لَ امُُوا إِ�ِ ا قَ�َ ادِِعُُهُُمْْ وَِإِذَ�َ هََ وََهُُوََ خَ�َ

ادِِعُُونَ�َ اللَّ�َ خَ�َ ُ نَ�َ يُ� �ي قِ�ِ افِ�ِ مُُنَ�َ
ْ
نَّ��َ الْ 6.	 إِ�ِ

لًاً )النساء: ۱۴۲(  لِِ�ي ا قَ�َ
َ�
لَّ هََ إِ�ِ

اللَّ�َ
منافقین اللہ کو دھوکہ دیتے ہیں حالانکہ وہ انہیں دھوکہ دینے والا ہے؛ اور جب وہ نماز کے لیے 
کھڑے ہوتے ہیں تو سستی سے کھڑے ہوتے ہیں۔ لوگوں کو دکھاوا کرتے ہیں اور اللہ کو یاد نہیں 

کرتے مگر بہت کم۔

رََاءُُنَو�َ )الماعون: ۴ سے ۶(  ُ نَ�َ هُُمْْ �يُ �ي ِ ذِ�
َ�
نَ�َ هُُم عََن� صََلاتِ�ِهِِم ساهونَ�َ *  الَّ �ي ذ�

َ�
نَ�َ *  ‎الَّ �ي

ّلّ
لٌٌ لِِلمُُصََ وََ�ي

7.	 فَ�َ
یوں کے لیے جو اپنی نماز سے غافل ہیں؛ وہ جو دکھاوا کرتے ہیں۔ پس ہلاکت ہے ان نماز
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ے    ا�ن �ہ ماز� سے �محرومی کے ��ب ��ن

کر  محصو�ر  میں  قید  کی   
ت

ی�ا� ما�د� کو  �دل  �ا�و�ر  ذہن 
�

� �اپنے  نے  جس  �ا�و�ر   1 ہو چکا  ڑ 
�

مو� ہ 
ن
م� سے  �ر�وحانیت  شخص  جو 

4 کی کوئی  ب�الکل �اسی طرح جیسے �وہ غریبوں کی مد�د کرنے 3؛ � آتی ے کی کوئی �وجہ نظر نہیں ��
ن
ھ� ز پڑ

�
2 �اسے نما� لیا ہو،

�ا۔
ت
کر� نہیں  محسوس   

ت
ضر�و�ر�

پ�اس �اپنے  ز نہ پڑھے، تو یقیناً �اس کے �
�

�ا ہو �ا�و�ر نیکوکا�ر ہو �ا�و�ر پھر بھی نما�
ت
�د�ا پر یقین �رکھ�

خ
لیکن �اگر کوئی شخص �

�اس �انتخا�ب کی کوئی خاص �دلیل ہوگی۔

�اپنے  �ا�و�ر  ہے5  کیا  �اصر�ا�ر  پر  کرنے  قائم  ز 
�

نما� نے  جس   
ن�آ

 ق�ر�� لیکن  ہیں،  مختلف  �دلائل  کے  �و�الوں  ے 
ن
ھ� پڑ نہ  ز 

�
نما� �اگرچہ 

ہے۔ �ا 
ت
کر� ف�ر�اہم  حل  �ا�و�ر  جو�ا�ب  لیے  کے   

ت
یلا� �ا�و�

ت
� تمام   

ن�
�ا ڑی6، 

�
چھو� نہیں  کسر  کوئی  میں   

ن�
بیا کے  مقاصد 

�ال کے طو�ر پر:
ث
م�

کے  کسی  �وہ  ی�ا  � ہو   
ت

ضر�و�ر� کی  ز 
�

نما� کی  جیسوں  ہم  �اسے  کہ  ہے  ڑ�ا 
�

ب� � کہیں  سے  �اس  �د�ا 
خ

� کہ  ہیں  کہتے  لوگ  کچھ 

�اٹھائے۔  
ت

لذ� ی�ا  � فائدہ  سے  کرنے  �ا�د�ا  شکریہ 

ا )النجم: ۲۹(  �ن�ي
اةَ�َ ادُّل�ُ ا الحََ�ي

َ�
لَّ رِِد إِ�ِ ُ م �يُ

َ
ا وََلَ رِِكن� ىّٰٰلّ عََن� ذِ�ِ


وََ 1.	 مََن� تَ�َ

وہ شخص جو ہماری یاد سے منہ پھیر لے اور دنیا کی زندگی کے سوا کچھ نہ چاہے۔

ىٰٰد )النجم: ۳۰(  مََنِ�ِ اتَه�َ مُُ بِ�ِ
َ
لَع

َ�
لِِهِِ وََهُُوََ أَ �ب�ي لَّ�َ عََن� سََ مََن� ضَ�َ مُُ بِ�ِ

َ
لَع

َ�
كََ هُُوََ أَ نَّ��َ رََبَّ��َ هُُم مِِنَ�َ العِِلمِِ إِ�ِ غُ�ُ

َ
لَب لِِكََ مََ�

2.	 ذٰ�ٰ
سے  راستے  کے  اس  جو  ہے  جانتا  خوب  اسے  رب  کا  آپ  شک  بے  ہے۔  انتہا  کی  علم  کے  ان  یہ 

بھٹک گیا اور وہ اسے )بھی( خوب جانتا ہے جس نے ہدایت پائی۔

نَ�َ )المدثر: ۴۳(  �ي
ّلّ
كُُ مِِنَ�َ المُُصََ م نَ�َ

َ
الوا لَ 3.	 ق�

یوں میں سے نہیں تھے۔« وہ کہیں گے: »ہم نماز

نَ�َ )المدثر: ۴۴(  عِِطمُُ المِِكس�ي كُُ نُ�ُ م نَ�َ
َ
4.	 وََلَ

اور ہم مسکین کو کھانا نہیں کھلاتے تھے۔

نَور�َ )الأنعام: ۷۲(  َ شَح�
هِِ تُ�ُ �ي

َ
لَ �ي إِ�ِ ذ�

َ�
وهُُ وََهُُوََ الَّ ق�

لاةَ�َ وََاتَّ��َ مُُوا الصَّ�َ �ي ق�
َ�
ن� أَ

َ�
5.	 وََأَ

اور یہ کہ نماز قائم کرو اور اس سے ڈرو، اور وہی ہے جس کی طرف تم اکٹھے کیے جاؤ گے۔

ءٍٍ )الأنعام: ۳۸(  �ي
َ ابِ�ِ مِِن� شَ� ا فِ�ِ�ي الكِِ�ت ط�ن رَّ�َ 6.	 ما فَ�َ

ہم نے کتاب میں کوئی چیز نہیں چھوڑی۔
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ب�انی کے تحت �اپنے بند�وں کو   ہے1 �ا�و�ر �وہ غنی مطلق ہے جو مہر�
ت

�د�ا کی ضر�و�ر�
خ

 کہتا ہے کہ یہ تم ہو جسے �
ن�آ

 لیکن ق�ر��

ی�ا�دہ فائدہ �اٹھائیں3۔ ز�
�

ذ�ریعے خو�د �
�

لاقی ترقی کے �
خ

 سے مستفید ہوں �ا�و�ر قد�رشناسی �ا�و�ر �ا�
ت

�اکہ �وہ �اس کی �رحم�
ت
�ا ہے2 �

ت
بلا� �

صحیح  کا   
ن�

�ا شکر  کا  نعمتوں  کی  �د�ا 
خ

� �ا�و�ر  نہیں  کچھ  سو�ا  کے   
ت

�دم�
خ

� کی  مخلوق   
ت

عبا�د� کہ  ہے  خیال  کا  گر�وہ  �ا�و�ر  یک  �ا�

کہنا۔ جملے  خاص  چند  �ا�و�ر  �اٹھنا  �ا�و�ر  جھکنا  کہ  نہ  ہے،  بھال  �دیکھ  کی  مند�وں   
ت

ضر�و�ر� �ا�و�ر  �استعمال 

 کو �اچھی طرح پہچانتا ہے5 
ن�

س�ا
ن
�ا ہے4، چونکہ �وہ �ا�

ت
ز کو مستر�د کر�

�
ب�ا�وجو�د �اس کے کہ نیکی کے بغیر نما� �د�ا، �

خ
لیکن �

آگاہ ہے؛ �ا�و�ر �اس کے پھند�وں6 �ا�و�ر نفسیاتی حد�و�د7 سے ��

مد�د  سے  ز 
�

نما� ہیں9،  جاتی  سمجھی  نیکی  جو  لیے  کے   
ن�

پہچا کی  گمر�اہیوں   
ن�

�ا �ا�و�ر  �رہنے8  �د�و�ر  سے  ب�ر�ائیوں  � لیے  �اس 

دُُ )فاطر: ۱۵(  �ُ الحََم�ي �يُّ نِ�ِ
هُُ هُُوََ الغَ�َ

هِِ وََاللَّ�َ
ى اللَّ�َ

َ
لَ راءُُ إِ�ِ قَ�َ مُُ الفُ�ُ تُن��ُ

َ�
اسُُ أَ هََا النّ�ّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 1.	 �ي

یف کے لائق ہے۔ اے لوگو، تم اللہ کے محتاج ہو، اور اللہ ہی بے نیاز، تعر

ى )إبراھیم: ۱۰(  لٍٍ مُُسََمًّ�ً جَ�َ
َ�
ىٰٰل أَ م إِ�ِ

ُ
رََكُ ِ

خِّ�� ؤَ�َ ُ م وََ�يُ
ُ
كُ وبِ�ِ

ن� م مِِن� ذُ�ُ
ُ
كُ

َ
رََ لَ فِغ��ِ  م لِِ�يََ

ُ
عدوكُ 2.	 �يََ

وہ تمہیں بلاتا ہے تاکہ تمہارے گناہ بخش دے اور تمہیں ایک مقررہ مدت تک مہلت دے۔

مٌٌ )النمل: ۴۰(  �ٌ كََ�ري �يٌّ نِ�ِ
ّ�ي غَ�َ

نَّ��َ رََبّ� إِ�ِ
رََ فَ�َ سِِف�هِِ وََمََن� كََفَ�َ  رُُ لِِنَ�َ

ُ
كُش� َ ما �يَ

نَّ��َ إِ�ِ
رََ فَ�َ

َ
كَ َ 3.	 وََمََن� شَ�

اور جو شکر کرتا ہے تو وہ اپنی ہی ذات کے لیے شکر کرتا ہے اور جو کفر )ناشکری( کرتا ہے تو بے 
شک میرا رب بے نیاز، کرم والا ہے۔

عونَ�َ الماعونَ�َ )الماعون: ۴ سے ۷(  نَم�َ َ رانَوء�َ * وََ�يَ ُ نَ�َ هُُم �يُ �ي ذ�
َ�
نَ�َ هُُم عََن� صََلاتِ�ِهِِم ساهونَ�َ * الَّ �ي ذ�

َ�
نَ�َ * الَّ �ي

ّلّ
لٌٌ لِِلمُُصََ وََ�ي

4.	 فَ�َ
یوں کے لیے جو اپنی نماز سے غافل ہیں؛ وہ جو دکھاوا کرتے ہیں اور عام  پس ہلاکت ہے ان نماز

یں روکتے ہیں۔ ضرورت کی چیز

دِِ )ق: ۱۶(  لِِب الوََ�ري هِِ مِِن� حََ� �ي
َ
لَ رََق�بُ�ُ إِ�ِ

َ�
نُح�ُ أَ

سُُف�هُُ وََنَ�َ  هِِ نَ�َ وََوِِسسُُ بِ�ِ مُُ ما تُ�ُ
َ
لَع سن�انَ�َ وََنَ�َ ا اإِل�ِ نَق��َ

َ
لَ د خَ�َ قَ�َ

َ
5.	 وََلَ

اور ہم نے انسان کو پیدا کیا ہے اور ہم جانتے ہیں جو وسوسے اس کا نفس اس میں ڈالتا ہے، اور ہم 
یب ہیں۔ یادہ اس کے قر اس کی شہ رگ سے بھی ز

رًًما )یوسف: ۱۸( 
َ�
م أَ

ُ
سُُكُ فُن��ُ

َ�
م أَ

ُ
كُ

َ
ت� لَ

َ
لَ ل سََوَّ�َ الََ بَ�َ 6.	 ق�

اس نے کہا: »بلکہ تمہارے نفسوں نے تمہارے لیے ایک کام خوشنما بنا دیا ہے۔«

وعًًا )المعارج: ۱۹ سے۲۱(  رُُ مََ�ن �ي
هُُ اخَل�َ ا مََسَّ�َ عًًوز�ا * وَِإِذ�  َ رُّ�ُ جَ�

َ� هُُ الشَّ� ا مََسَّ�َ ذ� لِِقَ�َ هََلوعًًا *  إِ�ِ سن�انَ�َ خُ�ُ نَّ��َ اإِل�ِ 7.	 إِ�ِ
بے شک انسان بہت لالچی پیدا کیا گیا ہے؛ جب اسے تکلیف پہنچتی ہے تو بہت بے صبرا ہوتا 

ہے اور جب اسے بھلائی ملتی ہے تو بہت روکنے والا ہوتا ہے۔

رِِ  )العنکبوت: ۴۵(  َ
كَ اءِِ وََالمُُ�ن ش�ح هن�ىٰٰ عََنِ�ِ الفَ�َ  لاةَ�َ تَ�َ

 الصَّ�َ
نَّ��َ 8.	 إِ�ِ

بے شک نماز بے حیائی اور برائی سے روکتی ہے۔

عًًنا )الکہف: ۱۰۴(  ونَ�َ صُُ� سِِح�ن ُ نَّ��هَُُم يُ�
َ�
ونَ�َ أَ سََح�ب َ ا وََهُُم �يَ �ن�ي

اةِ�ِ ادُّل�ُ هُُم فِ�ِ�ي الحََ�ي لَّ�َ سََعيُ�ُ نَ�َ ضَ�َ �ي ذ�
َ�
9.	 الَّ

وہ لوگ جن کی کوشش دنیا کی زندگی میں ضائع ہو گئی، حالانکہ وہ سمجھتے ہیں کہ وہ اچھا کام کر رہے ہیں۔
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لینا1 ضر�و�ری سمجھتا ہے۔

 سے �اس کا شکریہ �ا�د�ا کرتے ہیں۔
ن�

ی�ا�د میں �رہتے ہیں، لیکن �اپنے طریقے �ا�و�ر بیا �د�ا کی �
خ

یک �ا�و�ر طبقہ کہتا ہے کہ ہم ہمیشہ � �ا�

پ�ابندی کو بھی ضر�و�ری ق�ر�ا�ر  پ�ابند پر�وگر�ام3 کی �  کے �
ت

یک �وق� ی�ا�د2 کے علا�وہ، �ا� �د�ا کی �
خ

ہ�ر حال میں � � 
ن�آ

 لیکن ق�ر��

پ�ابندی  �ا ہے کہ مستند طریقہ کا�ر کی �
ت
�ا�رتاً بتا�

ش�
ز�وں پر تنقید کرتے ہوئے4، �ا

�
�دیتا ہے �ا�و�ر بعض بیہو�دہ �ا�و�ر بے مغز نما�

ے۔
ت
سک� �ا �ایسی جگہ لے جا سکتا ہے جس کا ہم تصو�ر بھی نہیں کر 

ن
نہ کر�

جو  ہیں  �ر�ویے  ب�رے  � �وہ  �ا�و�ر  کا�رکر�دگی  ب�ری  � کی  زیوں 
�

نما� بعض  �دلیل  �ا�و�ر  یک  �ا� پر  طو�ر  کے  ز 
�

جو�ا� کے  ے 
ن
ھ� پڑ نہ  ز 

�
نما�

ہیں۔ کرتے  بیز�ا�ر  کو  لوگوں  �ا�و�ر  ہیں  جاتے  کیے  پر  �ام 
ن
� کے   

غ�
ف�ر�و کے  ز 

�
نما� �ا�و�ر  �دین 

ز 
�

�ا، خو�د کو �اس سے محر�وم کرنے کا عقلی جو�ا�
ن
حالانکہ کسی قیمتی چیز کا غلط �استعمال کسی گر�وہ کی طرف سے کیا جا�

ز�وں کو 
�

ب�ا� �ا �ا�و�ر بہانے �
ت
 کرتے ہوئے5، �ایسے عذ�ر کو قبول نہیں کر�

ت
ب�رے �دیند�ا�ر�وں کی مذم� � 

ن�آ
 نہیں ہے �ا�و�ر ق�ر��

ب�ر�ا �ر�ویہ �انہیں �اچھا بننے سے نہیں �ر�وکتا6۔ �ا ہے کہ �د�وسر�وں کا �
ت
ی�ا�د �دلا� �

نَ�َ )البقرۃ: ۴۵(  ع�ي اشِ�ِ ى اخ�ل
َ
ا عََلَ

ّلّ
  إِ�ِ

رََةٌ�ٌ �بي �
َ
كَ

َ
ها لَ

لاةِ�ِ وَِإِنَّ��َ رِِب وََالصَّ�َ �
الصَّ�َ وا بِ�ِ ن� ع�ي 1.	 وََاتَس�َ

اور صبر اور نماز سے مدد مانگو اور بے شک وہ بھاری ہے سوائے عاجزی کرنے والوں کے۔

وبِ�ِهِِم )آل عمران: ۱۹۱( 
�ن ُ عودًًا وََعََىٰٰل جُ� امًًا وََقُ�ُ �ي هََ قِ�ِ

نَور�َ اللَّ�َ
ُ
كُذ�  نَ�َ �يََ �ي ذ�

َ�
2.	 الَّ

وہ جو اللہ کو کھڑے اور بیٹھے اور اپنے پہلوؤں پر لیٹے یاد کرتے ہیں۔

ا )النساء: ۱۰۳(  وتً�ً ا مََوق� ابً�ً نَ�َ كِِ�ت �ي مِِ�ن ى المُُؤ�
َ
لاةَ�َ كانَ�ت� عََلَ نَّ��َ الصَّ�َ 3.	 إِ�ِ

بے شک نماز مومنوں پر مقررہ وقتوں میں فرض ہے۔

ةً�ً )الأنفال: ۳۵(  دِِص�يََ ا مُُكاءًً وََتَ�َ
ّلّ
 ِ إِ�ِ تِ� �ي دََن البَ�َ 4.	 وََما كانَ�َ صََلاتُ�هُُُم عِِ�

اور بیت اللہ کے پاس ان کی نماز سیٹیاں بجانے اور تالیاں پیٹنے کے سوا کچھ نہ تھی۔

)البقرۃ: ۹۳(  نَ�َ �ي مِِ�ن م مُُؤ� تُن�ُ ن� كُُ� م إِ�ِ
ُ
كُ مانُ�ُ �إ�ي هِِ  م بِ�ِ

ُ
مُُأ�رُُكُ


 سََئ�ما �يََ  ل بِ�ِ

5.	 قُ�ُ
کہہ دیجئے: »اگر تم مومن ہو تو تمہارا ایمان تمہیں کیا ہی برا حکم دیتا ہے۔«

نَ�َ  رِِج�م�ي م مُُ تُن�ُ ل كُُ� م بَ�َ
ُ
اءََكُ ذ� ج� دََع إِ�ِ َ اكُُم عََنِ�ِ الهُُىٰٰد بَ� نُح�ُ صََدََن�د

نَ�َ
َ�
وا أَ عِِض�ف�  نَ�َ اتُس�ُ �ي ذ�

َ�
ورا لِِلَّ بَك�َ نَ�َ اتَس�َ �ي ذ�

َ�
الََ الَّ 6.	 ق�

)سبإ: ۳۲( 
وہ لوگ جو متکبر تھے ان سے کہیں گے جو کمزور سمجھے جاتے تھے: »کیا ہم نے تمہیں ہدایت 

سے روکا تھا اس کے بعد کہ وہ تمہارے پاس آ چکی تھی؟ بلکہ تم خود مجرم تھے۔«
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��ے سے؟   ��ی�ق ، �سک �طر ماز�  ��ن

�ا�و�ر   
ت

مناجا� سے  �اس  سے  طریقے  �ا�و�ر   
ن�

ب�ا ز�
�

� بھی  کسی  �ا�و�ر  ہے1  سکتا  جا  �رہا  میں  ی�ا�د  � کی  �د�ا 
خ

� جگہ  ہ�ر  � �ا�و�ر  ہمیشہ 

ہے۔ سکتی  جا  کی   2 ت
�د�رخو�اس�

ہے  �ا 
ت
پکا�ر� �اسے  بندہ  بھی  جو  �ا�و�ر  ہیں3  کرتے  ی�ا�د  �اسے � جو  ہے  �ا 

ت
زل کر�

�
�ا�

ن
پر � لوگوں  تمام   

ن�
�ا  

ت
�رحم� �اپنی  بھی  �د�ا 

خ
�

ہے4۔ �ا 
ت
کر� قبول  �اسے  �وہ 

 
ت

�ا�وقا� ب�اقی  � �ا�و�ر  جائے  آ  �� ی�ا�د  � کی  �اس  کبھی  کبھی  کہ  ہے  نہیں  ذ�ریعہ 
�

� کا  �ر�و�ائی   
ت

ج� حا� ی�ا  � تفریح  کوئی  �ر�وحانیت  لیکن 

جائیں5۔ بھول  �اسے  میں  کاموں  کے  زمرہ 
�

�ر�و� میں 

زندہ 
�

ی�ا�د کو � �د�ا کی �
خ

ز پڑھیں �ا�و�ر �اپنے �دلوں میں �
�

6 نما� ن�
 کے �د�رمیا

ن�
�ام �ا�و�ر �د

ش�
 ہم سے چاہتا ہے کہ صبح �و 

ن�آ
 ق�ر��

رًًا )الأحزاب: ۴۱(  �ثي رًًكا كََ� هََ ذِ�ِ
رُُوا اللَّ�َ

ُ
كُذ� وا ا مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ذ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 1.	 �ي

یادہ یاد کرو۔ اے ایمان والو، اللہ کو بہت ز

نَ�َ )الأعراف: ۵۵(  د�ي
حِِبُّ��ُ المُُتَع�َ ُ هُُ لا يُ�

نَّ��َ  إِ�ِ
ةً�ً �يَف�َ  عًًا وََخُ�ُ رُّ�ُ ضَ�َ م تَ�َ

ُ
كُ َ� 2.	 اعدوا رََبَّ�

اپنے رب کو گڑگڑاتے ہوئے اور چپکے سے پکارو، بے شک وہ حد سے بڑھنے والوں کو پسند نہیں کرتا۔

)البقرۃ: ۱۵۲(  ِ نِور� فُك�ُ ورا �لي وََلا تَ�َ
ُ
كُش� م وََا

ُ
كُر

ُ
كُذ�

َ�
�ن�وري أَ

ُ
كُذ� ا 3.	 فَ�َ

پس مجھے یاد کرو میں تمہیں یاد کروں گا اور میرا شکر ادا کرو اور میری ناشکری نہ کرو۔

نَود�َ  شُر�ُ َ هُُم �يَ
َ�
عََلَّ

َ
وا �ب�ي لَ

مِِ�ن ؤ� وا �لي وََل�يُُ ب� �ي ج� تَس�َ �يَلَ
ِ فَ�َ ا دََعانِ� ذ� اعِِ إِ�ِ بُ�ُ دََوََعةَ�َ اّدّل �ي ج�

ُ�
�ريبٌ�ٌ أُ

نّ�ّ�ي قَ�َ إِ�ِ
اد�ي عََنّ�ّ�ي فَ�َ كََ عِِ�ب

َ
لَ
َ�
ا سََأَ 4.	 وَِإِذ�

)البقرۃ: ۱۸۶( 
یب ہوں، دعا کرنے  اور جب میرے بندے آپ سے میرے بارے میں پوچھیں، تو بے شک میں قر
والے کی دعا قبول کرتا ہوں جب وہ مجھے پکارتا ہے۔ پس انہیں چاہیے کہ میرا حکم مانیں اور 

مجھ پر ایمان لائیں تاکہ وہ ہدایت پا سکیں۔

نَ�َ )الأعراف: ۲۰۵(  ل�ي افِ�ِ ن� مِِنَ�َ الغ�
ُ
ِ وََا�لآصالِِ وََلا تَ�َكُ

دُُوِّ� ولِِ بِ�ِالغُ�ُ َرِِه مِِنَ�َ القَ�َ ةً�ً وََنَود�َ اجَل� فَ�َ �ي عًًا وََخ� رُّ�ُ سِِف�كََ تَ�َضَ�َ  كََ �ف�ي نَ�َ ر رََبَّ��َ
ُ
كُذ� 5.	 وََا

اور اپنے رب کو اپنے دل میں عاجزی اور خوف کے ساتھ اور آواز کو بلند کیے بغیر صبح و شام یاد 
کرو اور غافلوں میں سے نہ ہو جاؤ۔

هش�ودًًا )الإسراء: ۷۸(  رِِج� كانَ�َ مََ  نَ�َ الفَ�َ
آ
�ر

قُ�ُ  
نَّ��َ إِ�ِ رِِج�   نَ�َ الفَ�َ

آ
�ر

لِِ وََقُ�ُ �ي
َ�
ِ الَّل سََقِ�

ىٰٰل غَ�َ سِِم إِ�ِ
َ� لاةَ�َ لِِدُُلوكِِ الشَّ�

مِِ الصَّ�َ قِ�ِ
َ�
6.	 أَ

سورج کے ڈھلنے سے لے کر رات کے اندھیرے تک نماز قائم کرو، اور فجر کا قرآن )پڑھنا(، بے شک 
فجر کا قرآن پڑھنا مشہود )فرشتوں کی حاضری کا وقت( ہے۔
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یک مستقل پر�وگر�ام1 �رکھیں۔ �رکھنے کے لیے �ا�

سے  بہت  ہے2،  �دلاتی  ی�ا�د  � ہمیں  �اقد�ا�ر  �اعلیٰ  ہو،  مو�ا�د  توحیدی  میں  جس  پ�ابندی  � ہمیشہ  کی  �دعا  خاص  یک  �ا�

�ا�و�ر  ہے4  کرتی  صاف  سے  آنکھوں  �� ہما�ری  �دھول  کی  غفلت  ہے3،  �دیتی  �ر�وک  س�امنے  ہما�رے  �ر�استہ  کا   
ت

�انحر�افا�

ہے5۔ کرتی  علاج�  کا  بیما�ریوں  کی   
ت

نفسیا� �ا�و�ر  �ر�وح  ہما�ری 

 
ت

�د�ا کی عبا�د�
خ

 کرکے7 جو �
خ�

 میں6 مسجد �الحر�ام کی طرف �ر
ت

�اس مقصد کے لیے ہمیں چاہیے کہ مخصوص �ا�وقا�

 کریں10 �ا�و�ر 
ت

لا�و�
ت

 کی �
ت

ی�ا� آ�  کی ��
ن�آ

 ز کے س�اتھ9، ق�ر��
�

آ�و�ا� ی�ا�دہ �دھیمی �� ز�
�

ی�ا�دہ �ا�ونچی �ا�و�ر نہ � ز�
�

ی�ا گیا پہلا گھر ہے8، نہ � کے لیے بنا�

مونَ�َ )المعارج: ۲۳(  نَ�َ هُُم عََىٰٰل صََلاتِ�ِهِِم دائِ�ِ �ي ذ�
َ�
1.	 الَّ

وہ جو اپنی نماز پر ہمیشگی اختیار کرتے ہیں۔

رك�ي )طہ: ۱۴(  ِ لاةَ�َ لِِذِ� مِِ الصَّ�َ قِ�ِ
َ�
�ن�دي وََأَ ابُع�ُ ا فَ�َ ن�

َ�
ا أَ

ّلّ
 لٰهََٰ إِ�ِ هُُ لا إِ�ِ

ا اللَّ�َ نَ�َ
َ�
ن��ي أَ

نَّ��َ 2.	 إِ�ِ
یاد  میری  اور  کرو  بندگی  میری  پس  نہیں،  معبود  کوئی  سوا  میرے  ہوں،  اللہ  ہی  میں  شک  بے 

کرو۔ قائم  نماز  لیے  کے 

رِِ )العنکبوت: ۴۵(  َ
كَ اءِِ وََالمُُ�ن ش�ح هن�ىٰٰ عََنِ�ِ الفَ�َ  لاةَ�َ تَ�َ نَّ��َ الصَّ�َ  إِ�ِ

لاةَ�َ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ
َ�
3.	 وََأَ

اور نماز قائم کرو، بے شک نماز بے حیائی اور برائی سے روکتی ہے۔

بٍ�ٍ )ق: ۸(  �ني دٍٍب مُُ� ِ عََ�
ىٰٰرك لِِكُلُِّ� صِِب�رََةً�ً وََذِ�ِ

4.	 تَ�َ
ہر رجوع کرنے والے بندے کے لیے بصیرت اور یاد دہانی کے طور پر۔

نَ�َ )یونس: ۵۷(  �ي مِِ�ن رِِود وََهُُدًًى وََرََمََحةٌ�ٌ لِِلمُُؤ� اءٌٌ لِِما فِ�ِ�ي الصُّ�ُ ف� م وََشِ�ِ
ُ
كُ ِ

� ةٌ�ٌ مِِن� رََبِّ� م مََوعِِظَ�َ
ُ
كُت� اءََ د ج�

اسُُ قَ�َ هََا النّ�ّ ُ� �يُّ
َ�
ا أَ 5.	 �ي

اے لوگو، تمہارے پاس تمہارے رب کی طرف سے نصیحت اور سینوں میں جو )روگ( ہیں ان 
کی شفا، اور مومنوں کے لیے ہدایت اور رحمت آ گئی ہے۔

ا )النساء: ۱۰۳(  وتً�ً ا مََوق� ابً�ً نَ�َ كِِ�ت �ي مِِ�ن ى المُُؤ�
َ
لاةَ�َ كانَ�ت� عََلَ نَّ��َ الصَّ�َ 6.	 إِ�ِ

بے شک نماز مومنوں پر مقررہ وقتوں میں فرض ہے۔

دِِ الحََرامِِ )البقرۃ: ۱۴۹(  رََط المََجِس�ِ َ هََكََ شَ� وََلِّ�ِ وََج�
تَج��َ فَ�َ رََ ُ خَ�َ ثُ� 7.	 وََمِِن� حََ�ي

اور آپ جہاں سے بھی نکلیں، اپنا چہرہ مسجد الحرام کی طرف پھیر لیں۔

نَ�َ ) آل عمران: ۹۶(  م�ي
َ
ارََكًًا وََهُُدًًى لِِلعالَ ةَ�َ مُُ�ب

َ�
كَّ بَ�َ �ي بِ�ِ ذ�

َ�
لَّ

َ
اسِِ لَ عََ لِِلنّ�ّ ٍ وُُضِ�ِ تٍ� �ي َ لََ بَ�

وَّ�َ
َ�
 أَ

نَّ��َ 8.	 إِ�ِ
بے شک پہلا گھر جو لوگوں کے لیے بنایا گیا وہی ہے جو مکہ میں ہے، بابرکت اور جہانوں کے 

لیے ہدایت۔

لًاً )الإسراء: ۱۱۰(  �ب�ي لِِكََ سََ
نَ�َ ذٰ�ٰ �ي َ غِ�ِ بَ� تَب��َ ها وََا ت� بِ�ِ افِ�ِ خ�

كََ وََلا تُ�ُ صََلاتِ�ِ هََر بِ�ِ ج�
9.	 وََلا تَ�َ

کرو۔ تلاش  راستہ  درمیان  کے  اس  اور  آہستہ،  بہت  نہ  اور  پڑھو  سے  آواز  بلند  نہ  نماز  اپنی  اور 

ورََ  )فاطر: ۲۹(  ب�
ن� تَ�َ

َ
ارََةً�ً لَ ج� ونَ�َ تِ�ِ ج�ر َ  �يَ

ةً�ً �يََ ا وََعََلانِ�ِ اهُُم سِِرًّ�ً �ن ق� ا رََزَ�َ وا مِِّمّ ق� فَن��َ
َ�
لاةَ�َ وََأَ امُُوا الصَّ�َ ق�

َ�
هِِ وََأَ

ابَ�َ اللَّ�َ لت�ونَ�َ كِِ�ت  َ نَ�َ �يَ �ي ذ�
َ�
نَّ��َ الَّ 10.	 إِ�ِ
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 پر لائیں۔
ن�

ب�ا ز�
�

�د�ا کی تسبیح �ا�و�ر ستائش2 �
خ

�رکوع �و سجو�د میں1، �

ؤ�ں �ا�و�ر سر کے مسح کے س�اتھ3، �وضو کریں 

پ�ا� ز سے پہلے چہرے �ا�و�ر ہاتھوں کو �دھونے �ا�و�ر �

�
�البتہ ضر�و�ری ہے کہ نما�

پ�انی سے �دھونے کا متبا�دل بنائیں۔  میں، مٹی کے س�اتھ تیمم5 کو �
ت

�ا�و�ر �اگر جنبی ہوں تو غسل کریں4 �ا�و�ر خاص حالا�

 ہیں جو �ا�وپر 
ت

 کیا ہے �وہ یہی چند نکا�
ن�

ب�ا�رے میں جو کچھ بیا ہ�ری طریقے �ا�و�ر شر�ائط کے � �ا�
ظ

ز کے �
�

 نے نما�
ن�آ

 ق�ر��

ذکر کیے گئے۔
�

�

 ،
ت

ز�وں کے �ا�وقا�
�

جگ�انہ نما� �
ن
پ� ڑی مشکل �ا�و�ر �ابہام موجو�د نہیں ہے �ا�و�ر �

�
ب�  میں کوئی �

ن�
ب�ا�وجو�د، �اس مید�ا �اس کے �

لیے  کے  مسلمانوں  آ�د�ا�ب  �� بنیا�دی  کے  �ا�د�ائیگی  کی  �اس  �ا�و�ر  ذکا�ر 
�

�ا� ج�ب  �و�ا� تعد�ا�د،  کی   
ت

�رکعا�  ،
ن�

�ا�رکا �ا�و�ر  ڈھانچہ 
�
� کا  �اس 

ہیں۔ �رہے  یکساں  ب�ا�وجو�د،  � کے  �وجو�د  کے  مسالک  مختلف  �ا�و�ر  ہیں  �و�اضح 

ا  � پید  
ت

� فا لا
ت

�
خ

� ا � ر  � و � ا � ابہام  � کچھ   ، ح طر کی  ر  � مو ا � یخی  ر � ا �
ت
� یگر  د � بھی  میں  ع  ضو مو س  ا � پر  ر  � طو ی  فطر لبتہ  ا �

بے شک جو لوگ اللہ کی کتاب پڑھتے ہیں اور نماز قائم کرتے ہیں اور جو کچھ ہم نے انہیں دیا ہے اس میں سے 
چھپا کر اور اعلانیہ خرچ کرتے ہیں، وہ ایسی تجارت کے امیدوار ہیں جو کبھی تباہ نہیں ہوگی۔

لِِف�حونَ�َ )الحج: ۷۷(   م تُ�ُ
ُ
كُ

َ�
عََلَّ

َ
رََ لَ �ي

وا اخَل�َ
ُ
عََلُ م وََاف�

ُ
كُ َ� ودا رََبَّ� ودا وََابُع�ُ عوا وََاسجُ�ُ

َ
وا اكَر مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ذ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 1.	 �ي

اے ایمان والو، رکوع کرو اور سجدہ کرو اور اپنے رب کی عبادت کرو اور نیک کام کرو تاکہ تم کامیاب ہو جاؤ۔

نَور�َ )السجدۃ: ۱۵(  بِك�ِ َتَس�َ ِهِِم وََهُُم لا �يَ
� حََدِِم رََبِّ� حوا بِ�ِ دًًا وََسََبَّ��َ وّرّا سُُجَّ��َ  ها خَ�َ ورا بِ�ِ كِّ�ِ ا ذُ�ُ ذ� نَ�َ إِ�ِ �ي ذ�

َ�
ا الَّ نَ�َ اتِ�ِ �ي

آ
�  بِ�ِ

مِِنُ�ُ ؤ� ُ ما �يُ
نَّ��َ 2.	 إِ�ِ

یعے نصیحت کی جاتی ہے  ہماری آیات پر صرف وہی لوگ ایمان لاتے ہیں جنہیں جب ان کے ذر
تو وہ سجدے میں گر جاتے ہیں اور اپنے رب کی حمد کے ساتھ تسبیح کرتے ہیں اور وہ تکبر نہیں 

کرتے۔

م 
ُ
رُُسِِوءكُ بِ�ِ وََاسََمحوا   ِ قِ� المََرافِ�ِ ى 

َ
لَ إِ�ِ م 

ُ
كُ دِِ�يََ �ي

َ�
وََأَ م 

ُ
وهََكُ وُُج� سِِغ�لوا  ا فَ�َ لاةِ�ِ  الصَّ�َ ى 

َ
لَ إِ�ِ م  تُم�ُ قُ�ُ ا  ذ� إِ�ِ وا  مََ�ن

آ
� نَ�َ  �ي ذ�

َ�
الَّ هََا  ُ� �يُّ

َ�
أَ ا  �ي  	.3

نِ�ِ )المائدۃ: ۶(  �ي بَع�َ
َ
ى الكَ

َ
لَ م إِ�ِ

ُ
كُ

َ
لَ جُر�ُ

َ�
وََأَ

اے ایمان والو، جب تم نماز کے لیے کھڑے ہو تو اپنے چہروں اور اپنے ہاتھوں کو کہنیوں تک دھو 
لو؛ اور اپنے سروں اور اپنے پاؤں کا ٹخنوں تک مسح کرو۔

ورا )المائدۃ: ۶( 
هَّ�َ اطَّ�َ ا فَ�َ بً�ً

نُ�ُ ُ م جُ� تُن�ُ 4.	 وَِإِن� كُُ�
اور اگر تم جنبی ہو تو پاک ہو جاؤ۔

موا  مَّ�َ �يََ
تَ�َ ودا ماءًً فَ�َ جِ�ِ

م تَ�َ
َ
لَ ساءََ فَ�َ ِ

مُُ النِّ�� و لامََتُس�ُ
َ�
طِِ أَ ائِ�ِ م مِِنَ�َ الغ�

ُ
كُن حََدٌٌ مِِ�

َ�
اءََ أَ و ج�

َ�
رٍٍ أَ و عََىٰٰل سََفَ�َ

َ�
ىٰٰض�ر أَ م مََ تُن�ُ 5.	 وَِإِن� كُُ�

هُُ )المائدۃ: ۶(  م مِِ�ن
ُ
كُ �دي �ي

َ�
م وََأَ

ُ
وهِِكُ وُُج� اسََمحوا بِ�ِ ا فَ�َ بً�ً ِ

دًًا طََ�يِّ� صََع�ي
اور اگر تم بیمار ہو یا سفر میں ہو، یا تم میں سے کوئی قضائے حاجت سے آیا ہو، یا تم نے عورتوں کو 
چھوا ہو اور تمہیں پانی نہ ملے تو پاک مٹی سے تیمم کرو اور اس سے اپنے چہروں اور اپنے ہاتھوں 

پر مسح کرو۔
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ر  � و � ا � ح  و � ر � کی   
ت

� د � عبا ئل  مسا یلی  ذ
�

� یہ  نکہ  چو لیکن   ، ہے ممکن  ا �
ن
� ا  �

ن
� کر ر  � و � د � کو  ر  �

ث
� ک ا � سے  میں  جن  ہیں  ئے  ہو

بق1  مطا کے  سعت  و � پنی  ا � کو  شخص  ر  ہ� �  ، بجائے کے  بحثوں  ل  فضو لیے  س  ا �  ، تے لا نہیں  یلی  تبد ئی  کو میں  مقصد 

ع  خشو  ، ئے ہو تے  کر تکیہ  پر   
ت

� کا مشتر ر  � و � ا � ہے  سمجھتا   
ت

� س ر � د � ہ  د � ا ی� � ز
�

� ہ  و � جسے  ہیے  چا ا  �
ن
� کر منتخب  کو  یقے  طر س  ا �

۔ چاہیے نی  کر شش  کو ہ  د � ا ی� � ز
�

� لیے  کے  پہنچنے  ک 
ت
�  2 قلب ر  � حضو ر  � و � ا �

اسی  ، ہمیشہ � نے کے بجائے  میں جا
ت

� یلا � ص ف
ت
ء کی � ا � جز ا ر � � و � ا م � حکا ا  کے �

ت
� د � ہم عبا ا س � ا � 

ن�آ
  �� ر � یہ حقیقت کہ ق

یہ   ، ہیں قف  ا � و � سے  پہلے  طب  مخا کے  س  ا � ا  ی� � گو سے  جس  ہے  یتا  د � ر  � و � ز
�

� پر   3 ئیگی ا � د � ا �  
ت

� س ر � د � ر  � و � ا � م  قیا کے  ز 
�

� نما

�ب  س کتا ا ر � � و � ا رہا ہے � ں � ھانچہ بھی یکسا ڈ
�
می � م کا عمو ا � گر و � ی پر د � ں کے عبا و � یگر پیغمبر د ا کے � � د �

خ
ا ہے کہ � �

ت
� ر کر ہ� � ا �

ظ
�

۔ ہے کی  ز 
�

� کو مر پر  نے  ھا ڑ
�

ب� � اثیر  �
ت
� کی   4 ز

�
� نما ف  و � معر ر  � و � ا � ک  مشتر سی  ا � جہ  تو پنی  ا � نے 

مقدس  �ا�و�ر  پلہ  ہم  کے  مسجد  سے  �وجہ  کی  ہونے  معطر  سے  ی�ا�د  � کی  �د�ا 
خ

� کو  یسہ5  �
ن
ک� �ا�و�ر  کلیسا  خانقاہ،  جو  کتا�ب  �وہ 

ب�اقی ہیں، صالحین  ب�ا�وجو�د �اس کے کہ �وہ �اپنی س�ابقہ شریعت پر � ز عیسائیوں �ا�و�ر یہو�دیوں کو، �
�

سمجھتی ہے �ا�و�ر �اہل نما�

ا وُُسعََها )البقرۃ: ۶۸۲( 
ّلّ
 سًًف�ا إِ�ِ  هُُ نَ�َ

فُ�ُ اللَّ�َ ِ
�
كَلَِّ ُ 1.	 لا �يُ

اللہ کسی جان پر اس کی طاقت سے بڑھ کر بوجھ نہیں ڈالتا۔

عونَ�َ )المؤمنون: ۲(  اشِ�ِ نَ�َ هُُم �ف�ي صََلاتِ�ِهِِم خ� �ي ذ�
َ�
2.	 الَّ

وہ جو اپنی نماز میں عاجزی کرنے والے ہیں۔

نَ�َ )البقرۃ: ۴۳(  اكِِع�ي عوا مََعََ الّرّ
َ
كاةَ�َ وََاكَر وا الزَّ��َ تُ�ُ

آ
لاةَ�َ وََ� مُُوا الصَّ�َ �ي ق�

َ�
3.	 وََأَ

ۃ دو اور رکوع کرنے والوں کے ساتھ رکوع کرو۔
ٰ
اور نماز قائم کرو اور زکوٰ

لاةَ�َ )یونس: ۸۷(  مُُوا الصَّ�َ �ي ق�
َ�
ةً�ً وََأَ

َ
لَ �ب م قِ�ِ

ُ
كُ وتَ�َ �ي ُ عََلوا بُ� ا وََاج� وتً�ً �ي ُ مِِرََص بُ� ما بِ�ِ

ُ
ومِِكُ  لِِقَ�َ

آ
� وَّ�َ بَ�َ

ن� تَ�َ
َ�
هِِ أَ �ي خ�

َ�
ىٰٰل موىٰٰس وََأَ ا إِ�ِ ن� حََو�ي

َ�
4.	 وََأَ

 اور ان کے بھائی کی طرف وحی کی کہ اپنی قوم کے لیے مصر میں گھر بناؤ اور اپنے 
ٰ

اور ہم نے موسیٰ
گھروں کو قبلہ رخ کرو اور نماز قائم کرو۔

رًًا  �ثي هِِ كََ�
هََا امُُس اللَّ�َ �ي رُُ ف�

َ
كَذ�  دُُ �يُُ واتٌ�ٌ وََمََساجِ�ِ

َ
عٌٌ وََصََلَ �يََ مََت� صََوامِِعُُ وََبِ�ِ هُُدِّ�ِ

َ
عضٍ�ٍ لَ بَ�َ هُُم بِ�ِ عضَ�َ اسََ بَ�َ هِِ النّ�ّ

عُُ اللَّ�َ ولا دََف�
َ
5.	 وََلَ

)الحج: ۴۰( 
یعے دفع نہ کرتا تو خانقاہیں اور گرجا گھر اور عبادت گاہیں  اور اگر اللہ لوگوں کو ایک دوسرے کے ذر

اور مسجدیں جن میں اللہ کا نام کثرت سے لیا جاتا ہے، ڈھا دی جاتیں۔
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 سے2 کرتے ہیں تعریف کرتی ہے، 
ت

ی�ا� آ�  کی جو �وہ �اپنی کتا�ب کی ��
ت

لا�و�
ت

میں سے1 مانتی ہے �ا�و�ر �اس سجدے �ا�و�ر �

ل�وص کے س�اتھ پڑھی جائیں، پسند کرتی ہے �ا�و�ر قبول کرتی ہے۔
خ

ز�وں کو بھی جو �
�

 مختلف نما�
ن�

یقیناً �ا

نَ�َ  الِِح�ي كََ مِِنَ�َ الّصّ ولٰٰئِ�ِ
ُ�
راتِ�ِ وََأُ �ي

ُسارِِعونَ�َ فِ�ِ�ي اخَل�َ رِِ وََ�يُ
َ
كَ هََونَ�َ عََنِ�ِ المُُ�ن ن� َ ِ وََ�يَ المََفِورع�  بِ�ِ

مُُأ�نَور�َ

 رِِ وََ�يََ خِ�ِ ومِِ ا�لآ هِِ وََال�يََ

اللَّ�َ  بِ�ِ
ونَ�َ مِِ�ن ؤ� ُ 1.	 �يُ

)آل عمران: ۱۱۴( 
وہ اللہ اور آخرت کے دن پر ایمان لاتے ہیں اور نیکی کا حکم دیتے ہیں اور برائی سے روکتے ہیں اور 

بھلائیوں میں جلدی کرتے ہیں اور یہی لوگ نیکوکاروں میں سے ہیں۔

نَود�َ )آل عمران: ۱۱۳(  َسجُ�ُ لِِ وََهُُم �يَ �ي
َ�
اءََ الَّل ن�

آ
هِِ �

اتِ�ِ اللَّ�َ �ي
آ
لت�ونَ�َ �  َ  �يَ

مََةٌ�ٌ ائِ�ِ ةٌ�ٌ ق� مَّ�َ
ُ�
ابِ�ِ أُ لِِه الكِِ�ت

َ�
سوا سََواءًً مِِن� أَ �ي

َ
2.	 لَ

یوں میں اللہ  وہ سب برابر نہیں ہیں؛ اہل کتاب میں سے ایک گروہ قائم رہنے والا ہے جو رات کی گھڑ
کی آیات کی تلاوت کرتے ہیں اور وہ سجدہ کرتے ہیں۔
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ا�ت    ماز� کے او��ق   ��ن

کے   
ن�آ

  �� ر � ق یقہ  طر کا  نے  کر ا  � د � ا � سے  ا � ر  � و � ا � ہے  ہا  ر � ں  یکسا ھانچہ  ڈ
�
� می  عمو کا  ز 

�
� نما میں  ں  یعتو شر نی  سما آ �� م  تما

 
ت

� ا ب� � نئی  ئی  کو میں  رے  � ا ب� � کے  م  حکا ا � کے  ز 
�

� نما نے  �ب  کتا س  ا �  ، لیے اسی  � ؛  تھا نہیں  مبہم  لیے  کے   
ن

ی� � �ب ط
مخا

مسجد  سے  س  لمقد ا � بیت  کو  قبلہ  کے  س  ا � کہ  ک 
ت
� ں  یہا  ، ئی آ �� نہیں  پیش   1

ت
� ر � و � ضر ک 

ت
� ج�ب  � ر  � و � ا � کی  نہیں   

ن�
 بیا

۔ کیا نہیں  یل  تبد ف  طر کی   2 م ا � لحر ا �

 
ض�

ف�ر س�اتھ  کے  پ�ابندی  � کی   
ت

�وق� مقر�رہ  پر  مومنوں  سے  ہمیشہ  ز 
�

»نما� کہ  ہیں  پڑھتے  میں   
ن�آ

 ق�ر�� ہم  ج�ب  � پس 

میں  ب�ا�رے  � کے   
ت

ی� �ر�و�ا� قدیم  یک  �ا� میں  ہ�ب  مذ�ا� توحیدی  �ا�و�ر  آگے  �� سے  �د�و�ر  خاص  یک  �ا� �اسے  ہمیں  تو  ہے«3  �رہی 

 
ن�

�د�رمیا کے  مومنوں  �دیگر  �ا�و�ر  صابی  ز�رتشتی، 
�

� یہو�دی،   ،
ن�

مسلما بھی  �ا�ب  جو  چاہیے  سمجھنا   
ن�

بیا کا  نکتے  �اہم  یک  �ا�

ہے۔ بنیا�د  کی   
ن�

�اعلا کے   
ت

�وق� کے  ز 
�

نما� بھی  ج�آ  �� �ا�و�ر  ہے  قائم 

�ا�و�ر  ؤ�ں 

پہلو� تمام  کے  زندگی 

�
� زمرہ 

�
�ر�و� کی   

ن�
س�ا

ن
�ا�  

ت
مناجا� س�اتھ  کے  �اس  �ا�و�ر  ی�ا�د  � کی  �د�ا 

خ
� �اکہ 

ت
� میں،  توحید  مکتبِِ 

کی   
ت

قد�ر� �ا�و�ر  موجو�دگی  کی  �د�ا 
خ

� بجائے،  کے  تکر�ا�ر  معنی  بے  �ا4 
ن
جا� �ا 

ن
آ� �� کا   

ن�
�د  

ت
�ر�ا� �ا�و�ر  لے  کر  �احاطہ  کا  پر�وگر�اموں 

مََا   ُ ثُ� وََحََ�يْْ حََرََامِِ 
ْ
الْ دِِ  مََسْْجِ�ِ

ْ
الْ طْْرََ  َ شَ� هََكََ  ْ وََجْ� وََلِّ�ِ  فَ�َ اهََا  رْْضَ�َ تَ�َ ةً�ً 

َ
لَ بْ�ْ قِ�ِ كََ 

نَّ��َ �يََ ِ
�
وََلِّ نُ�ُ

َ
لَ فَ�َ مََاءِِ  السَّ�َ فِ�ِ�ي  هِِكََ  ْ وََجْ� بَ�َ 

ُ�
لُّ قَ�َ تَ�َ رََىٰٰ  نَ�َ دْْ  قَ	�َ .1

طْْرََهُُ )البقرۃ: ۱۴۴(  َ مْْ شَ�
ُ
وهََكُ ُ وا وُُجُ�

ُ�
وََلُّ مْْ فَ�َ تُن�ُ �

ُ
كُ

ہم آپ کے چہرے کا بار بار آسمان کی طرف اٹھنا دیکھ رہے ہیں، سو ہم آپ کو اس قبلے کی 
طرف پھیر دیں گے جسے آپ پسند کرتے ہیں۔ پس اپنا چہرہ مسجد الحرام کی طرف پھیر لیں اور تم 

جہاں کہیں بھی ہو اپنے چہرے اسی کی طرف پھیر لو۔

ونَ�َ 
ُ
عْْمََلُ ا تَ�َ لٍٍ عََمَّ�َ افِ�ِ غَ�َ هُُ بِ�ِ

كََ وََمََا اللَّ�َ ِ
بِّ��  مِِن� رَّ�َ

حََقُّ��ُ
ْ
لْ

َ
هُُ لَ

حََرََامِِ وَِإِنَّ��َ
ْ
دِِ الْ مََسْْجِ�ِ

ْ
طْْرََ الْ َ هََكََ شَ� ْ وََلِّ�ِ وََجْ� تَ�َ فَ�َ رََجْ�ْ ُ خَ�َ ثُ� وََمِِنْ�ْ حََ�يْْ 	.2

)البقرۃ: ۱۴۹( 
اور آپ جہاں سے بھی نکلیں تو اپنا چہرہ مسجد الحرام کی طرف پھیر لیں اور بے شک یہ آپ کے 

رب کی طرف سے حق ہے اور اللہ اس سے غافل نہیں جو تم کرتے ہو۔

ا )النساء: ۱۰۳(  وتً�ً وْْقُ�ُ ا مَّ�َ ابً�ً
نَ�َ كِِتَ�َ �ي مِِنِ�ِ مُُؤْ�ْ

ْ
ى الْ

َ
اةَ�َ كََانَ�تَْ�ْ عََلَ

َ
لَ نَّ��َ الصَّ�َ 3.	 إِ�ِ

بے شک نماز مومنوں پر مقررہ وقتوں میں فرض ہے۔

ابِ�ِ )آل عمران: ۱۹۰(  بَ�َ
ْ
لْ
أَ�َ

ْ
لِوِ�ي الْ

أُ�ُ ِ
�
اتٍ�ٍ لِّ �يََ

�آ
َ
هََارِِ لَ

لِِ وََالنَّ��َ �يْْ
َ�
ِ الَّل افِ�

َ
لَ تِ�ِ

رْْضِ�ِ وََاخْ�ْ
أَ�َ

ْ
مََاوََاتِ�ِ وََالْ ِ السَّ�َ قِ�

ْ
لْ نَّ��َ فِ�ِ�ي خَ�َ 4.	 إِ�ِ

بے شک آسمانوں اور زمین کی پیدائش اور رات اور دن کے بدلنے میں عقل والوں کے لیے نشانیاں ہیں۔
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 کے طو�ر پر 
ت

 کے خاص �ا�وقا�
ت

2 کو عبا�د� ز�و�ال �ا�و�ر غر�و�ب
�

�انی1 میں تبدیل ہو جائے، ہمیشہ سو�رج� کے طلوع، �
ش�ن



�

ہے۔ �ا 
ت
جا� سمجھا 

 پید�ا 
ت

لافا�
ت

�
خ

�ائمنگ میں تبدیلیاں �ا�و�ر �ا�
ٹ
3 نے �اس �

ت
�ا�

ن
زی کے نقصا�

�
زمانے کے گز�رنے �ا�و�ر ف�رقہ س�ا�

�
�اگرچہ �

طلوع   ،
ت

�
ن

س� مشترک  �و�الی  �رہنے  ب�اقی  �  
ن�

�د�رمیا کے  لاشیوں( 
ت

م� کے  �د�ا 
خ

�(  
ن�

ی�ا جو� �د�ا 
خ

� کے  �دنیا  لیکن  ہیں،  �دیے  کر 

 کے 
ت

ی�ا �ر�ا�  �ا�و�ر سو�رج� غر�و�ب ہونے کے بعد �
ت

ی�ا سو�رج� کے عر�وج� کے بعد کے �ا�وقا� ز، �د�وپہر �
�

آغا�  کے ��
ن�

ی�ا �د فجر �

�ا ہے۔
ن
 میں مشغول ہو�

ت
 �دعا �ا�و�ر مناجا�

ت
آنے کے �وق� ��

�اس  کر4  لے  سے  پھیلنے  کے  کرنوں  کی  سو�رج�  �ا�و�ر  ہیں  پڑھتے  زیں 
�

نما� پ�انچ  � میں   
ت

�ا�وقا� تین   
ن�

�ا بھی   
ن�

مسلما

فجر؛ ز 
�

نما� ک5، 
ت
� آنے  �� ہ�ر  ب�ا� � سے  �افق  کے 

ز ظہر �و عصر؛
�

ک7، نما�
ت
ک پہنچنے6 سے لے کر سو�رج� غر�و�ب ہونے �

ت
س�ائے کے مختصر ترین حد �

ز مغر�ب �و عشا کے لیے کھڑے ہوتے ہیں۔
�

ک، نما�
ت
� 

ت
آ�دھی �ر�ا� ے کے لمحے سے8 ��

ن
چ�ھ�پ�

�ا�و�ر سو�رج� کے 

ونَ�َ )المؤمنون: ۸۰( 
ُ
لُ عْْقِ�ِ ا تَ�َ

َ
لَ فَ�َ

َ�
هََارِِ أَ

لِِ وََالنَّ��َ �يْْ
َ�
افُ�ُ الَّل

َ
لَ تِ�ِ

هُُ اخْ�ْ
َ
تُ�ُ وََلَ مِِ�ي ُ �ي وََ�يُ حْْ�يِِ ُ �ي يُ� ِ ذِ�

َ�
1.	 وََهُُوََ الَّ

اور وہی ہے جو زندہ کرتا ہے اور مارتا ہے اور رات اور دن کا بدلنا اسی کے اختیار میں ہے؛ کیا تم 
عقل نہیں رکھتے؟

هُُودًًا )الإسراء: ۷۸(  ْ رِِ كََانَ�َ مََشْ� ْ جْ� فَ�َ
ْ
نَ�َ الْ

آ
رْْ� نَّ��َ قُ�ُ رِِ إِ�ِ

ْ جْ� فَ�َ
ْ
نَ�َ الْ

آ
رْْ� لِِ وََقُ�ُ �يْْ

َ�
ِ الَّل سََقِ� ىٰٰ غَ�َ

َ
لَ مْْسِِ إِ�ِ

َ� وكِِ الشَّ�
ُ
اةَ�َ لِِدُُلُ

َ
لَ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ

َ�
2.	 أَ

نماز قائم کرو سورج کے ڈھلنے سے رات کے اندھیرے تک، اور فجر کا قرآن، بے شک فجر کا قرآن مشہود ہے۔

رِِحُُونَ�َ )المؤمنون: ۵۳(  هِِْمْْ فَ�َ دََ�يْ
َ
مََا لَ بٍ�ٍ بِ�ِ رًًا كُُلُّ�ُ حِِزْ�ْ ُ بُ� هُُمْْ زُ�ُ نَ�َ �يْْ َ مْْرََهُُم بَ�

َ�
عُُوا أَ طَّ�َ قَ�َ تَ�َ 3.	 فَ�َ

پھر انہوں نے اپنے معاملے کو آپس میں ٹکڑے ٹکڑے کر لیا، ہر گروہ اسی پر خوش ہے جو ان کے 
پاس ہے۔

رِِ  )البقرۃ: ۱۸۷(  ْ جْ� فَ�َ
ْ
سْْوََدِِ مِِنَ�َ الْ

أَ�َ
ْ
طِِ الْ �يْْ

خَ�َ
ْ
ضُ�ُ مِِنَ�َ الْ �يََ ْ بْ�

أَ�َ
ْ
طُُ الْ �يْْ

خَ�َ
ْ
مُُ الْ

ُ
كُ

َ
نَ�َ لَ َ� �يَّ بَ�َ

تَ�َ َ 4.	 حََتَّ��ىَٰٰ �يَ
یہاں تک کہ فجر کی سفید دھاری کالی دھاری سے تمہارے لیے نمایاں ہو جائے۔

مْْسِِ )طہ: ۱۳۰( 
َ� وعِِ الشَّ�

ُ
لََ طُُلُ بْ�ْ

كََ قَ�َ ِ
حََمْْدِِ رََبِّ�� حْْ بِ�ِ ِ

5.	 وََسََبِّ��
اور سورج نکلنے سے پہلے اپنے رب کی حمد کے ساتھ تسبیح کرو۔

مْْسِِ )الإسراء: ۷۸( 
َ� وكِِ الشَّ�

ُ
اةَ�َ لِِدُُلُ

َ
لَ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ

َ�
6.	 أَ

نماز قائم کرو سورج کے ڈھلنے سے۔

رُُبِو�ِ )ق: ۳۹(  غُ�ُ
ْ
لََ الْ بْ�ْ

مْْسِِ وََقَ�َ
َ� وعِِ الشَّ�

ُ
لََ طُُلُ بْ�ْ

كََ قَ�َ ِ
حََمْْدِِ رََبِّ�� حْْ بِ�ِ ِ

ونَ�َ وََسََبِّ��
ُ
ولُ قُ�ُ َ ىٰٰ مََا �يَ

َ
رْْ عََلَ اصْْبِ�ِ 7.	 فَ�َ

یں اور سورج نکلنے سے پہلے اور غروب سے پہلے اپنے  پس جو کچھ وہ کہتے ہیں اس پر صبر کر
یں۔ رب کی حمد کے ساتھ تسبیح کر

ودِِ )ق: ۴۰(  ُ جُ� ارََ السُّ�ُ دْْبَ�َ
َ�
حْْهُُ وََأَ ِ

سََبِّ�� لِِ فَ�َ �يْْ
َ�
8.	 وََمِِنَ�َ الَّل
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ب�ر ہونے کے بعد، �ا�و�ر عشا  ب�ر�ا� ہ�ر چیز کا س�ایہ �اس کے � ز عصر کو �الگ سے �ا�و�ر �
�

�ر صحیح طو�ر پر نما�
ث

 میں سے �اک�
ن�

�البتہ �ا

�ا�ریکی چھا جانے کے بعد1 �ا�د�ا کرتے ہیں۔
ت
 پر �

ن�
آسما کو پو�رے ��

�اکہ �وہ ضائع نہ ہو جائے بلکہ 
ت
�اکید، ہمیشہ نگر�انی2 ہے �

ت
 کی س�ب سے �اہم �

ن�آ
  کے سلسلے میں ق�ر��

ت
ز کے �ا�وقا�

�
نما�

پہلی ف�رصت میں �ا�د�ا کیا جائے۔ �اسے �

�د�ا کے 
خ

زندگی کے �دیگر پر�وگر�اموں کو نظم �دینے کے علا�وہ، �
�

پ�ابندی، �ا�ر�ا�دے کو مضبوط کرنے �ا�و�ر � یہ �د�رستگی �ا�و�ر �

ز 
�

یک قسم ہے جہاں نما�  میں گرنے سے �ر�وک تھام کی �ا�
ت

 �افسوسناک حالا�
ن�

آگے سر تسلیم خم کرنے �ا�و�ر �ا حکم کے ��

 بن جاتی ہے۔
ت

ب�ا� یک معمول کی � �اہی3 �ا�
ت
میں کو�

ز فجر کو خاص مقام حاصل ہے۔
�

ز�وں میں، نما�
�

جگ�انہ نما� �
ن
پ� �البتہ �

ز کے لیے بہترین موقع 
�

ز �و نیا�
�

�د�ا کے س�اتھ �ر�ا�
خ

 کو4 �
ت

�ائی سے بھرپو�ر لمحا�
ن
 �ا�و�ر تو�ا�

ن�
 کے سکو

ت
 سحر کے �وق�

ن�آ
 ق�ر��

 پڑھی جائے، ملکوتیوں )ف�رشتوں( کی توجہ �ا�و�ر گو�اہی کے لائق5 �ا�و�ر 
ت

ز کو جو صبح کے پھوٹتے �وق�
�

سمجھتا ہے �ا�و�ر �اس نما�

 گھڑیوں میں بید�ا�ری �ا�و�ر �استغفا�ر کو �اعلیٰ ترین کامیابیوں کا پیش خیمہ6 ق�ر�ا�ر �دیتا ہے۔
ن�

�ا

اور رات کے کچھ حصے میں اس کی تسبیح کرو اور سجدوں کے بعد بھی۔

لِِ )الإسراء: ۷۸(  �يْْ
َ�
ِ الَّل سََقِ� ىٰٰ غَ�َ

َ
لَ مْْسِِ إِ�ِ

َ� وكِِ الشَّ�
ُ
اةَ�َ لِِدُُلُ

َ
لَ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ

َ�
1.	 أَ

نماز قائم کرو سورج کے ڈھلنے سے رات کے اندھیرے تک۔

نَ�َ )البقرۃ: ۲۳۸(  �ي ِ تِ� انِ�ِ
هِِ قَ�َ

ومُُوا لِلَِّ�َ وُُسْْطََىٰٰ وََقُ�ُ
ْ
اةِ�ِ الْ

َ
لَ وََاتِ�ِ وََالصَّ�َ

َ
لَ ى الصَّ�َ

َ
وا عََلَ ظُ�ُ 2.	 حََافِ�ِ

نمازوں اور درمیانی نماز کی حفاظت کرو اور اللہ کے لیے فرمانبردار بن کر کھڑے ہو۔

هِِمْْ سََاهُُونَ�َ )الماعون: ۵(  اتِ�ِ
َ
نَ�َ هُُمْْ عََن� صََلَ �ي ِ ذِ�

َ�
3.	 الَّ

وہ جو اپنی نماز سے غافل ہیں۔

سْْحََارِِ  ) آل عمران: ۱۷( 
َ�
أَ

ْ
الْ  بِ�ِ

نَ�َ رِِ�ي فِ�ِ
غْ�ْ مُُسْْتَ�َ

ْ
نَ�َ وََالْ �ي قِ�ِ فِن�ِ مُُ�

ْ
نَ�َ وََالْ �ي ِ تِ� انِ�ِ

قَ�َ
ْ
نَ�َ وََالْ �ي ادِِقِ�ِ نَ�َ وََالصَّ�َ رِِ�ي ابِ�ِ

4.	 الصَّ�َ
صبر کرنے والے اور سچ بولنے والے اور فرمانبرداری کرنے والے اور خرچ کرنے والے اور سحری کے وقت 

بخشش مانگنے والے۔

هُُودًًا )الإسراء: ۷۸(  ْ رِِ كََانَ�َ مََشْ� ْ جْ� فَ�َ
ْ
نَ�َ الْ

آ
رْْ� نَّ��َ قُ�ُ إِ	�ِ .5

بے شک فجر کا قرآن مشہود ہے۔

نَور�َ  فِغ��ِ  َتَس�َ �يَ هُُم  حسارِِ 
اأَل�َ * ‎وََبِ�ِ عونَ�َ  جَه�َ �يََ ما  لِِ  �ي

َ�
الَّ مِِنَ�َ  لًاً  ل�ي قَ�َ وا  كان�  *  ... ونٍ�ٍ  وََعُُ�يُُ اتٍ�ٍ 

نَّ��َ َ جَ� فِ�ِ�ي  نَ�َ  �ي قِ�ِ
مُُتَّ��َ

ْ
الْ نَّ��َ  إِ�ِ  	.6

یات: ۱۵ اور ۱۷ اور ۱۸(  )الذار
وہ  وقت  کے  سحری  اور  تھے  سوتے  کم  کو  رات  وہ   ... ہیں  میں  چشموں  اور  باغات  متقی  شک  بے 

بخشش مانگتے تھے۔
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ار�ت     ماز� اور �ط�ہ  ��ن

قسم  ہ�ر  � طرح  کی  �ب 
ت

مکا� �ر�وحانی  �دیگر   
ن�آ

 ق�ر�� ذ�ا 
�

لہٰٰ� ہے۔  پ�اکیزگی  �  
ت

علام� �و�اضح  �ا�و�ر  �اہم  سے  س�ب  کی  �ر�وحانیت 

لاقی 
خ

4 کو جو �ا�
ت

 کاموں کے �اسبا�ب �ا�و�ر مقدما�
ن�

ک کہ �ا
ت
3 �ا�و�ر یہاں �  �دھرمی

ٹ
ہ� 2 �ا�و�ر � 1، بے فکری لاقی

خ
کی بد �ا�

 
ت

س�انیت کے �اعلیٰ �د�رجا�
ن
یک �ا�و�ر �ا� �ا�ر�

ت
 پہنچائیں، گندگی ق�ر�ا�ر �دیتا ہے جو �دل کو سیاہ �ا�و�ر �

ن�
زندگی کو نقصا

�
�ا�و�ر عقلی �

ک پہنچنے کے �ر�استے کو مسد�و�د کر �دیتی ہے۔
ت
�

ف  صر نہ  ا  � ذ
�

�ٰ ہٰ ل ؛  ہے ا  ی� � د � ر  � ا � ر � ق کو  گی  کیز ا پ� � د  ی� � ز
�

� م مقصد  ر  � و � ا �  
خ�

 ر � کا   
ت

� تعلیما پنی  ا � نے  �ب  کتا س  ا �

جیسے  �ب  ا � د � آ �� ا  ی� �  ،5 ئض ا � ر � ف لی  ما ر  � و � ا � لی  صو و � کی   
ت

� قا صد بلکہ   ، میں م  حکا ا � متعلق  سے  ئی  ا � ستھر ئی  صفا

رًًا )الأحزاب: ۳۳(  طْْهِِ�ي مْْ تَ�َ
ُ
رََكُ ِ

طََهِّ� ُ ِ وََ�يُ تِ� �يْْ بَ�َ
ْ
هْْلََ الْ

َ�
سََ أَ ْ جْ� ِ

مُُ الرِّ�
ُ
كُن هِِبَ�َ عََ�

ذْ�ْ هُُ لِِ�يُُ
دُُ اللَّ�َ رِِ�ي ُ مََا �يُ

نَّ��َ 1.	 إِ�ِ
اللہ تو یہی چاہتا ہے کہ تم سے گندگی دور کر دے، اے اہل بیت، اور تمہیں خوب پاک کر دے۔

ونَ�َ )یونس: ۱۰۰( 
ُ
لُ عْْقِ�ِ َ ا �يَ

َ
نَ�َ لَ �ي ِ ذِ�

َ�
ى الَّ

َ
سََ عََلَ ْ جْ� ِ

عََلُُ الرِّ� ْ جْ�
َ 2.	 وََ�يَ

اور وہ ان لوگوں پر گندگی ڈال دیتا ہے جو عقل سے کام نہیں لیتے۔

هُُ 
لََ اللَّ�َ زَّ��َ ا نَ�َ كُُم مَّ�َ اؤُ�ُ بَ�َ

آ
مْْ وََ� تُن��ُ

َ�
مُُوهََا أَ تُ�ُ �يْْ

سْْمََاءٍٍ سََمَّ�َ
َ�
�ي فِ�ِ�ي أَ نِ�ِ

ونَ�َ
ُ
ادِِلُ َ جَ�

تُ�ُ
َ�
بٌ�ٌ أَ ضَ�َ

سٌٌ وََغَ�َ ْ مْْ رِِجْ�
ُ
كُ ِ

� بِّ�
ن� رَّ�َ م مِّ�ِ

ُ
كُ �يْْ

َ
عََ عََلَ دْْ وََقَ�َ الََ قَ�َ 3.	 قَ�َ

ٍ )الأعراف: ۷۱(  طََانٍ�
ْ
هََا مِِن� سُُلْ بِ�ِ

تم  اور غضب واقع ہو چکا ہے۔ کیا  پر تمہارے رب کی طرف سے عذاب  تم  اس نے کہا: تحقیق 
مجھ سے ان ناموں کے بارے میں جھگڑتے ہو جو تم نے اور تمہارے باپ دادا نے رکھ لیے ہیں، 

جن کے لیے اللہ نے کوئی دلیل نازل نہیں کی؟

مْْ 
ُ
كُ

َ�
عََلَّ

َ
لَ وهُُ  بُ�ُ نِ�ِ

تَ�َ ْ اجْ� فَ�َ  ِ طََانِ� �يْْ
َ� الشَّ� عََمََلِِ  نْ�ْ  مِّ�ِ سٌٌ  رِِجْ�ْ امُُ 

َ
لَ زْ�ْ

أَ�َ
ْ
وََالْ صََن�ابُ�ُ 

َ�
أَ

ْ
وََالْ سِِرُُ  مََ�يْْ

ْ
وََالْ مْْرُُ  خَ�َ

ْ
الْ مََا 

نَّ��َ إِ�ِ وا  مََنُ�ُ
آ
� نَ�َ  �ي ِ ذِ�

َ�
الَّ هََا  ُ� �يُّ

َ�
أَ ا  �يََ  	.4

لِِحُُونَ�َ )المائدۃ: ۹۰(  فْ�ْ تُ�ُ
اے ایمان والو، شراب اور جوا اور بت اور فال کے تیر، یہ سب گندے شیطانی کام ہیں؛ پس ان سے 

بچو تاکہ تم کامیاب ہو جاؤ۔

بۃ:۱۰۳(  هََا )التو هِِم بِ�ِ �ي كِّ�ِ زَ�َ رُُهُُمْْ وََتُ�ُ ِ
طََهِّ� ةً�ً تُ�ُ مْْوََالِِهِِمْْ صََدََقَ�َ

َ�
 مِِنْ�ْ أَ

ذْ�ْ خُ�ُ 	.5
یں۔ یں اور ان کا تزکیہ کر یعے آپ انہیں پاک کر ان کے مال میں سے صدقہ لیجیے جس کے ذر
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کے  ین  د � ر  � و � ا �  2 م ا � حتر ا � کا  �ب  نتخا ا � حق  کے  د  � ا � ر � ف ا � میں  ی  د � ا �
ش�

  ،1
ت

� شر معا نہ  ا � یف � ف ع تھ  ا � س کے  لف  مخا جنس 

۔ ہے ا  ی� بتا� فہ  ضا ا � میں   
ت

� ر � طہا مقصد  کا  س  ا � بھی  میں  ر  � مو ا � جیسے   3 یقہ طر کا  گفتگو  تھ  ا � س کے  ں  ؤ�

� ا � پیشو

کو  �اف�ر�ا�د  ی�ا�دہ  ز�
�

� سے  ی�ا�دہ  ز�
�

� کہ  ہے  مشتاق   ،4 ہے �رکھا  ی�ر  گھ�
کو  چیز  ہ�ر  � نے   

ت
�رحم� �انتہا  بے  کی  جس  �د�ا 

خ
�  

ن�
ب�ا مہر�

ز سے پہلے �وضو کرنے �ا�و�ر غسل کرنے 
�

ذ�ا �وہ �اپنے بند�وں کو نما�
�

5 سے بہرہ مند کرے؛ لہٰٰ� �اپنی خصوصی شفقت

نہیں  ڈ�النا 
�
� میں   

ت
زحم�

�
� کو  کسی  مقصد  کا  �اس  کہ  ہے  �ا 

ت
کر�  

ت
�وضاح� سے  �دلی   

خ�
ف�ر�ا ڑی 

�
ب� � �ا�و�ر   6 ہے �دیتا   

ت
�دعو� کی 

ی�ا�دہ نعمتوں کے حق�د�ا�ر بن سکیں۔ ز�
�

�اکہ �وہ �
ت
� 7 �ا چاہتا ہے

ن
پ�اک کر� ہے �ا�و�ر �وہ صرف �انہیں �

هِِنَّ��َ )الأحزاب: ۵۳(  وبِ�ِ
ُ
لُ مْْ وََقُ�ُ

ُ
كُ وبِ�ِ

ُ
لُ طْْهََرُُ لِِقُ�ُ

َ�
مْْ أَ

ُ
لِِكُ

ابٍ�ٍ ذَٰ��ٰ وهُُنَّ��َ مِِن� وََرََاءِِ حِِجَ�َ
ُ
لُ
َ�
اسْْأَ اعًًا فَ�َ مُُوهُُنَّ��َ مََتَ�َ تُ�ُ

ْ
لْ
َ�
ا سََأَ 1.	 وَِإِذَ�َ

اور جب تم ان سے کوئی چیز مانگو تو پردے کے پیچھے سے مانگو؛ یہ تمہارے دلوں اور ان کے دلوں 
یادہ پاکیزہ ہے۔ کے لیے ز

لِِكََ 
ِ ذَٰ��ٰ مََعْْرُُفِو�

ْ
الْ هُُم بِ�ِ نَ�َ �يْْ َ وْْا بَ� رََاضَ�َ ا تَ�َ ذَ�َ  إِ�ِ

هُُنَّ��َ َ وََاجَ� زْ�ْ
َ�
كِِن�حْْنَ�َ أَ  َ ن� �يَ

َ�
وهُُنَّ��َ أَ

ُ
لُ عْْضُ�ُ ا تَ�َ

َ
لَ هُُنَّ��َ فَ�َ

َ
لَ جَ�َ

َ�
نَ�َ أَ غْ�ْ

َ
لَ بَ�َ

سََاءََ فَ�َ ِ
مُُ النِّ�� تُ�ُ قْ�ْ

َ�
ا طََلَّ 2.	 وَِإِذَ�َ

مُُونَ�َ 
َ
عْْلَ ا تَ�َ

َ
مْْ لَ تُن��ُ

َ�
مُُ وََأَ

َ
عْْلَ َ هُُ �يَ

طْْهََرُُ وََاللَّ�َ
َ�
مْْ وََأَ

ُ
كُ

َ
كََىٰٰ لَ زْ�ْ

َ�
مْْ أَ

ُ
لِِكُ

رِِ ذَٰ��ٰ خِ�ِ �آ
ْ
وْْمِِ الْ �يََ

ْ
هِِ وََالْ

اللَّ�َ  بِ�ِ
مِِنُ�ُ ؤْ�ْ ُ مْْ �يُ

ُ
كُن هِِ مََن� كََانَ�َ مِِ�  بِ�ِ

وعََظُ�ُ ُ �يُ
)البقرۃ: ۲۳۲( 

سے  شوہروں  اپنے  انہیں  تو  جائیں  پہنچ  کو  عدت  اپنی  وہ  اور  دو  طلاق  کو  عورتوں  تم  جب  اور 
اسے  نصیحت  یہ  ہوں۔  راضی  سے  یقے  طر معروف  میں  آپس  وہ  جب  روکو  نہ  سے  کرنے  نکاح 
یادہ  کی جاتی ہے جو تم میں سے اللہ اور آخرت کے دن پر ایمان رکھتا ہے۔ یہ تمہارے لیے ز

اور تم نہیں جانتے۔ اور اللہ جانتا ہے  یادہ پاکیزہ ہے،  اور ز ستھرا 

مْْ 
َ�
ن� لَّ إِ�ِ

طْْهََرُُ فَ�َ
َ�
مْْ وََأَ

ُ
كُ

َ�
رٌٌ لَّ �يْْ

لِِكََ خَ�َ
ةً�ً ذَٰ��ٰ وََاكُُمْْ صََدََقَ�َ ْ جْ�

ْ نَ�َ
دََ�يْ نَ�َ �يََ ْ �يْ َ مُُوا بَ� دِّ�ِ قَ�َ سُُولََ فَ�َ مُُ الرَّ�َ تُ�ُ �يْْ َ اجَ� ا نَ�َ ذَ�َ وا إِ�ِ

مََنُ�ُ
آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 3.	 �يََ

مٌٌ)المجادلہ: ۱۲(  حِِ�ي ورٌٌ رَّ�َ فُ�ُ هََ غَ�َ
نَّ��َ اللَّ�َ إِ�ِ

دُُوا فَ�َ جِ�ِ
تَ�َ

اے ایمان والو، جب تم رسول سے سرگوشی کرو تو اپنی سرگوشی سے پہلے صدقہ دو۔ یہ تمہارے لیے بہتر 
یادہ پاکیزہ ہے؛ پھر اگر تم نہ پاؤ تو بے شک اللہ بخشنے والا مہربان ہے۔ اور ز

ءٍٍ )الأعراف: ۱۵۶(  ْ �يْ
َ �ي وََسِِعََتْ�ْ كُُلَّ�َ شَ� 4.	 وََرََحْْمََتِ�ِ

اور میری رحمت ہر چیز پر وسیع ہے۔

نُ�ُ )الجاثیہ: ۳۰(  �ي مُُبِ�ِ
ْ
وْْزُ�ُ الْ فَ�َ

ْ
لِِكََ هُُوََ الْ

هِِ ذَٰ��ٰ �هُُُمْْ فِ�ِ�ي رََحْْمََتِ�ِ هُُمْْ رََبُّ�
ُ
لُ دْْخِ�ِ �يُُ

الِِحََاتِ�ِ فَ�َ وا الصَّ�َ
ُ
وا وََعََمِِلُ مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
ا الَّ مَّ�َ

َ�
أَ فَ	�َ .5

پس جو لوگ ایمان لائے اور نیک عمل کیے تو ان کا رب انہیں اپنی رحمت میں داخل کرے گا۔ 
یہی کھلی کامیابی ہے۔

مْْ 
ُ
رُُءُُسِِوكُ بِ�ِ وََامْْسََحُُوا   ِ قِ� مََرََافِ�ِ

ْ
الْ ى 

َ
لَ إِ�ِ مْْ 

ُ
كُ َ دِِ�يَ �يْْ

َ�
وََأَ مْْ 

ُ
وهََكُ وُُج� وا 

ُ
سِِلُ اغْ�ْ فَ�َ اةِ�ِ 

َ
لَ الصَّ�َ ى 

َ
لَ إِ�ِ مْْ  مْْتُ�ُ قُ�ُ ا  ذَ�َ إِ�ِ وا  مََنُ�ُ

آ
� نَ�َ  �ي ِ ذِ�

َ�
الَّ هََا  ُ� �يُّ

َ�
أَ ا  �يََ  	.6

نِ�ِ )المائدۃ: ۶(  ْ �يْ عْْبَ�َ
َ
كَ

ْ
ى الْ

َ
لَ مْْ إِ�ِ

ُ
كُ

َ
لَ رْْجُ�ُ

َ�
وََأَ

اے ایمان والو، جب تم نماز کے لیے کھڑے ہو تو اپنے چہروں اور اپنے ہاتھوں کو کہنیوں تک دھو 
لو؛ اور اپنے سروں اور اپنے پاؤں کا ٹخنوں تک مسح کرو۔

رُُنَو�َ )المائدۃ: ۶( 
ُ
كُ ْ شْ�

مْْ تَ�َ
ُ
كُ

َ�
عََلَّ

َ
مْْ لَ

ُ
كُ �يْْ

َ
هُُ عََلَ عْْمََتَ�َ مَّ�َ نِ�ِ تِ�ِ مْْ وََلِِ�يُُ

ُ
رََكُ ِ

طََهِّ� دُُ لِِ�يُُ رِِ�ي ُ كِِن� �يُ
�لَٰٰ
نْ�ْ حََرََجٍ�ٍ وََ م مِّ�ِ

ُ
كُ �يْْ

َ
عََلََ عََلَ ْ جْ� هُُ لِِ�يََ

دُُ اللَّ�َ رِِ�ي ُ 7.	 مََا �يُ
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ز، �اسی �اہم نکتے کی طرف توجہ 
�

ز�و�ر �دینے کا �اصل �ر�ا�
�

 �ا�و�ر �اس کی جگہ کے صاف ہونے1 پر �
ت

 طہا�ر�
ت

ز کے �وق�
�

نما�

�ا ہے۔
ن
مبذ�ول کر�ا�

 بن سکتی ہے۔
ت

ب�اطنی صفائی کا مقدمہ �ا�و�ر علام� پ�اکیزگی � ہ�ری � �ا�
ظ

کیونکہ �

ی�ا  ز میں �د�اخل ہونے سے پہلے لباس �ا�و�ر جسم کی گندگی �د�و�ر کرنے �ا�و�ر تمام �
�

ذ�ا تمام �ر�وحانی شریعتوں میں نما�
�

لہٰٰ�

ی�ا گیا ہے۔ ز�و�ر �د�
�

 پر �
ت

�ام سے �دھونے کی ضر�و�ر�
ن
ی�ا غسل کے � �اء کو �وضو �

ض
کچھ �اع�

�د�ا کے حکم کے مطابق 
خ

 ہے جو خالص نیت �ا�و�ر �
ت

یک عبا�د� ڑھ کر، �ا�
�

ب� ہ�ری �دھلائی سے � �ا�
ظ

�البتہ �وضو �ا�و�ر غسل، �

 �دل میں پید�ا کرے2۔
ت

ڑھ کر �اثر�ا�
�

ب� ہ �ا�و�ر جسم کی صفائی سے �
ن
�اکہ ہاتھ م�

ت
بجا لائی جاتی ہے �

کر3  پھیر  ہاتھ  پر  مٹی  پ�اک  � تو  ہے،  �ا 
ت
جا� ہو  ج�ب  �و�ا� تیمم  جگہ  کی  غسل  ی�ا  � �وضو  ج�ب  � میں،   

ت
حال� کی  مجبو�ری  ذ�ا 

�
لہٰٰ�

ہے۔ ہوتی  حاصل  سے  پ�انی  � جو  ہے  سکتا  جا  پہنچا  ک 
ت
�  

ت
طہا�ر� �اسی 

پ�انی  � ہوئے  بچے  میں  ہاتھوں  پھر  �ا�و�ر  چاہیے4  �ا 
ن
�دھو� ک 

ت
� ی�وں  �

ن
کہ� کو  ہاتھوں  �ا�و�ر  چہرے  ہمیں  لیے  کے  �وضو 

�ا چاہیے5۔
ن
ؤ�ں کا مسح کر�


پ�ا� سے، سر �ا�و�ر �

اللہ نہیں چاہتا کہ تم پر کوئی تنگی کرے، لیکن وہ چاہتا ہے کہ تمہیں پاک کرے اور تم پر اپنی 
نعمت تمام کرے، شاید کہ تم شکر ادا کرو۔

ودِِ )البقرۃ: ۱۲۵(  ُ جُ� عِِ السُّ�ُ
كَّ�َ نَ�َ وََالرُّ�ُ �ي عََاكِِفِ�ِ

ْ
نَ�َ وََالْ �ي فِ�ِ ائِ�ِ

َ لِِلطَّ�َ �يَ تِ�ِ
�يْْ َ رََا بَ� ِ

ن� طََهِّ�
َ�
لََ أَ مََ وَِإِسْْمََاعِِ�ي رََاهِِ�ي ْ بْ� ىٰٰ إِ�ِ

َ
لَ ا إِ�ِ

1.	 وََعََهِِدْْنَ�َ
اور ہم نے ابراہیم اور اسماعیل کو تاکید کی کہ میرے گھر کو طواف کرنے والوں اور اعتکاف کرنے 

والوں اور رکوع و سجود کرنے والوں کے لیے پاک رکھو۔

هَُُمْْ )المائدۃ:  ۴۱(  وبَ�
ُ
لُ رََ قُ�ُ ِ

طََهِّ� ُ ن� �يُ
َ�
هُُ أَ

رِِدِِ اللَّ�َ ُ مْْ �يُ
َ
نَ�َ لَ �ي ِ ذِ�

َ�
كََ الَّ ئِ�ِ

�لَٰوٰ


ُ�
2.	 أُ

یہ وہ لوگ ہیں جن کے دلوں کو اللہ نے پاک کرنا نہیں چاہا۔

مُُوا  مَّ�َ �يََ تَ�َ دُُوا مََاءًً فَ�َ جِ�ِ
مْْ تَ�َ

َ
لَ

سََاءََ فَ�َ ِ
مُُ النِّ�� امََسْْتُ�ُ

َ
وْْ لَ

َ�
طِِ أَ ائِ�ِ

غَ�َ
ْ
نَ�َ الْ م مِّ�ِ

ُ
كُن � حََدٌٌ مِّ�ِ

َ�
اءََ أَ وْْ جَ�َ

َ�
رٍٍ أَ ىٰٰ سََفَ�َ

َ
وْْ عََلَ

َ�
ىٰٰ أَ

رْْضَ�َ م مَّ�َ تُن�ُ 3.	 وَِإِن� كُُ�
هُُ )المائدۃ: ۶(  نْ�ْ م مِّ�ِ

ُ
كُ دِِ�ي �يْْ

َ�
مْْ وََأَ

ُ
وهِِكُ ُ وُُجُ� امْْسََحُُوا بِ�ِ ا فَ�َ بً�ً ِ

دًًا طََ�يِّ� صََعِِ�ي
اور اگر تم بیمار ہو یا سفر میں ہو، یا تم میں سے کوئی قضائے حاجت سے آیا ہو، یا تم نے عورتوں کو 
چھوا ہو اور تمہیں پانی نہ ملے تو پاک مٹی سے تیمم کرو اور اس سے اپنے چہروں اور اپنے ہاتھوں 

پر مسح کرو۔

ِ )المائدۃ: ۶(  قِ� مََرََافِ�ِ
ْ
ى الْ

َ
لَ مْْ إِ�ِ

ُ
كُ َ دِِ�يَ �يْْ

َ�
مْْ وََأَ

ُ
وهََكُ وا وُُج�

ُ
سِِلُ

اغْ�ْ اةِ�ِ فَ�َ
َ
لَ ى الصَّ�َ

َ
لَ مْْ إِ�ِ

مْْتُ�ُ ا قُ�ُ ذَ�َ وا إِ�ِ
مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 4.	 �يََ

اے ایمان والو، جب تم نماز کے لیے کھڑے ہو تو اپنے چہروں اور اپنے ہاتھوں کو کہنیوں تک دھو لو۔

نِ�ِ )المائدۃ: ۶(  ْ �يْ عْْبَ�َ
َ
كَ

ْ
ى الْ

َ
لَ مْْ إِ�ِ

ُ
كُ

َ
لَ رْْجُ�ُ

َ�
مْْ وََأَ

ُ
رُُءُُسِِوكُ 5.	 وََامْْسََحُُوا بِ�ِ
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میں  سمجھنے  کو  لعمل 
�دستو�ر�ا کے   

ن�آ
 ق�ر�� میں  ب�ا�رے  � کے  کرنے  مسح  ی�ا  � �دھونے  ؤ�ں 


پ�ا� � میں  �وضو   

ن�
مسلما �اگرچہ 

پ�اس نہیں ہے( کے بجائے  ب�رتری کی کوئی �دلیل ہما�رے �  )جس کی �
ت

لاف �رکھتے ہیں، لیکن �اگر حفص کی ق�ر�ا�
ت

�
خ

�ا�

زیر کے س�اتھ( پڑھیں، تو �اس میں کوئی شک 
�

 کے مطابق، مجر�و�ر )�
ت

�ر �ر�ا�ویوں کی ق�ر�ا�
ث

 کے �اک�
ن�آ

 »اََرجلکم « کو ق�ر��
�ا چاہیے۔

ن
ؤ�ں کا مسح کر�


پ�ا� نہیں �رہتا کہ �

�ا چاہیے1۔
ن
ج�ب کوئی جنبی ہو، تو �اسے �وضو کی جگہ غسل کر�  میں �

ت
�ایسے حالا�

ڈبو لے۔
�
پ�انی میں � ی�ا � یعنی پو�رے جسم کو �دھوئے �

جائے  لیا  کر  یقین  کا  ہونے  پ�اک  � کے  جگہ  کی  �دھونے  پہلے  طرح  کی  �وضو  کہ  ہے  ضر�و�ری  لیے  کے  مقصد  �اس 

جائے۔ ی�ا  پہنچا� ک 
ت
� جسم  ب�اقی  � پھر  �ا�و�ر   

ن�
گر�د �ا�و�ر  سر  پ�انی  � پ�اک  � سے،  نیت  کی   

ت
طہا�ر� �ا�و�ر   

ت
عبا�د� �ا�و�ر 

ی�ا جائے۔ ب�ائیں حصے سے پہلے �دھو� �البتہ �اچھا ہے کہ جسم کا �د�ائیں حصہ، �

 کے 
ت

ز سے پہلے طہا�ر�
�

 ہو2، تو بس �اتنا کافی ہے کہ نما�
ٹ

ی�ا �اس کے �استعمال میں کوئی �رکا�و� ک �رس�ائی �
ت
پ�انی � لیکن �اگر �

�ا ہے۔
ت
ی�ا غسل کا متبا�دل بن جا� پ�اک مٹی کے �استعمال سے بجا لائے جائیں �ا�و�ر تیمم، �وضو � � ، آ�د�ا�ب ��

کے  مٹی  �ا�و�ر  چاہیے  �ا 
ن
ما�ر� پر  مٹی  سے  نیت  کی   

ت
ب� ق�ر� کو  ہتھیلیوں  کی  ہاتھوں  �د�ونوں  لیے  کے  مقصد  �اس 

�ا چاہیے۔
ن
�انی کے �ا�وپر سے چہرے پر �ا�و�ر کلائی کے �ا�وپر سے ہاتھوں کی پشت پر پھیر�

ش�
ی ڑنے کے بعد، �پ�

�
 جھا�

ت
ذ�ر�ا�

�
�

اور اپنے سروں اور اپنے پاؤں کا ٹخنوں تک مسح کرو۔

رُُوا )المائدۃ: ۶( 
هَّ�َ اطَّ�َ ا فَ�َ بً�ً

نُ�ُ ُ مْْ جُ� تُن�ُ 1.	 وَِإِن� كُُ�
اور اگر تم جنبی ہو تو پاک ہو جاؤ۔

مُُوا  مَّ�َ �يََ تَ�َ
دُُوا مََاءًً فَ�َ جِ�ِ

مْْ تَ�َ
َ
لَ سََاءََ فَ�َ ِ

مُُ النِّ�� امََسْْتُ�ُ
َ
وْْ لَ

َ�
طِِ أَ ائِ�ِ

غَ�َ
ْ
نَ�َ الْ م مِّ�ِ

ُ
كُن � حََدٌٌ مِّ�ِ

َ�
اءََ أَ وْْ جَ�َ

َ�
رٍٍ أَ ىٰٰ سََفَ�َ

َ
وْْ عََلَ

َ�
ىٰٰ أَ

رْْضَ�َ م مَّ�َ تُن�ُ 2.	 وَِإِن� كُُ�
هُُ )المائدۃ: ۶(  نْ�ْ م مِّ�ِ

ُ
كُ دِِ�ي �يْْ

َ�
مْْ وََأَ

ُ
وهِِكُ ُ وُُجُ� امْْسََحُُوا بِ�ِ ا فَ�َ بً�ً ِ

دًًا طََ�يِّ� صََعِِ�ي
اور اگر تم بیمار ہو یا سفر میں ہو، یا تم میں سے کوئی قضائے حاجت سے آیا ہو، یا تم نے عورتوں کو 
چھوا ہو اور تمہیں پانی نہ ملے تو پاک مٹی سے تیمم کرو اور اس سے اپنے چہروں اور اپنے ہاتھوں 

پر مسح کرو۔
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ماز�   �ت اور ��ن �ی   ��ن

 1 یتا ہے د ر � � ا � ر � د ق � لص نیت کو بندگی کی بنیا  خا
ن�آ

  �� ر � ۔ ق کن نیت ہے ر ین � ہم تر ا ر � � و � ا پہلا �  کا 
ت

� د � کسی بھی عبا

۔ ہے ا  �
ت
� کر ر  � شما نچہ  ھا ڈ

�
� کا  س  ا � کو  سک  منا یگر  د � ر  � و � ا � ق  نفا ا �  ، ز

�
� ر نما � و � ا �

کا  لح  صا عمل  ر  � و � ا �  2 سکتا جا  کیا  نہیں  �ب  ا � سیر بغیر  کے  ه  نگیز ا � ف  شفا  ،
ت

�
خ
� ر � د � کا  نیت  حا و � ر � ر  � و � ا �  

ن�
 یما ا � نکہ  کیو

۔ لگتا نہیں  ر  � و � ا � کہیں   3 ا � سو کے  ل  د �  
ت

� م سلا ر  � و � ا � ک  ا پ� � پھل 

�ا �اس معنی میں ہے کہ کوئی بھی 
ن
 میں �اس کا �رکن ہو�

ت
�ا؛ �ا�و�ر عبا�د�

ن
ز کر�

�
نیت کا مطلب ہے مقصد پر توجہ مرکو�

�د�ا کے 
خ

ی�ا �  کے طو�ر پر، �
ت

 �ا�و�ر مقدس ہو، �اگر بغیر �انتخا�ب کے �ا�و�ر عا�د�
ت

ہ�ری طو�ر پر کتنا ہی خوبصو�ر� �ا�
ظ

کام، چاہے �

ق�ر�ب کے علا�وہ کسی �ا�و�ر مقصد سے کیا جائے، تو بے قیمت �ا�و�ر بے �اثر ہے4۔

�ا چاہیے۔
ن
 �انگیزه6 کے س�اتھ بجا لا�

ت
ٰ نہیں ہے �ا�و�ر �اسے مکمل ہوشیا�ری5 �ا�و�ر �د�رس� یٰن


�

ث
�

ت
مس�

ز بھی �اس قاعدے سے 
�

نما�

اءََ )البینہ: ۵(  فَ�َ نَ�َ حُُنَ�َ �ي ِ هُُ ادِّل�
َ
نَ�َ لَ لِِصِِ�ي هََ مُُخْ�ْ

دُُوا اللَّ�َ عْْبُ�ُ ا لِِ�يََ
َ�
لَّ مِِرُُوا إِ�ِ

ُ�
1.	 وََمََا أُ

یں، دین کو اس کے لیے خالص کرتے  اور انہیں حکم نہیں دیا گیا تھا مگر یہ کہ وہ اللہ کی عبادت کر
ہوئے، یکسو ہو کر۔

نَ�َ  �ي مِِنِ�ِ مُُؤْ�ْ
ْ
هُُ الْ

تِ�ِ اللَّ�َ ؤْ�ْ ُ  �يُ
نَ�َ وََسََوْْفَ�َ �ي مِِنِ�ِ مُُؤْ�ْ

ْ
كََ مََعََ الْ ئِ�ِ

�لَٰوٰ


ُ�
أُ هِِ فَ�َ

هُُمْْ لِلَِّ�َ نَ�َ صُُوا دِِ�ي
َ
لَ خْ�ْ

َ�
هِِ وََأَ

اللَّ�َ صََمُُوا بِ�ِ حُُوا وََاعْْتَ�َ
َ
صْْلَ

َ�
وا وََأَ ُ ابُ�

نَ�َ تَ�َ �ي ِ ذِ�
َ�
ا الَّ

َ�
لَّ 2.	 إِ�ِ

مًًا )النساء: ۱۴۶(  �ي ِ رًًا عََظِ� ْ جْ�
َ�
أَ

بہ کی اور اصلاح کی اور اللہ کو مضبوطی سے تھام لیا اور اپنے دین کو  سوائے ان کے جنہوں نے تو
یب اللہ مومنوں کو بہت  اللہ کے لیے خالص کر لیا، تو یہ لوگ مومنوں کے ساتھ ہوں گے، اور عنقر

بڑا اجر دے گا۔ 

مٍٍ )الشعراء: ۸۹(  بٍ�ٍ سََلِِ�ي
ْ
لْ قَ�َ هََ بِ�ِ

تَ�ىَ اللَّ�َ
َ�
ا مََنْ�ْ أَ

َ�
لَّ 3.	 إِ�ِ

سوائے اس کے جو اللہ کے پاس سلامت دل لے کر آئے۔

ونَ�َ )الأنعام: ۸۸( 
ُ
عْْمََلُ َ وا �يَ

ا كََانُ�ُ هُُم مَّ�َ طََ عََنْ�ْ حََبِ�ِ
َ
وا لَ

ُ
رََكُ ْ شْ�

َ�
وْْ أَ

َ
4.	 وََلَ

 وہ سب کچھ ضائع ہو جاتا جو وہ عمل کرتے تھے۔
ً
اور اگر وہ شرک کرتے تو یقیناً

ونَ�َ )النساء: ۴۳( 
ُ
ولُ قُ�ُ مُُوا مََا تَ�َ

َ
عْْلَ مْْ سُُكَاَرََىٰٰ حََتَّ��ىَٰٰ تَ�َ تُن��ُ

َ�
اةَ�َ وََأَ

َ
لَ وا الصَّ�َ ُ رََبُ�

قْ�ْ ا تَ�َ
َ
وا لَ مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 5.	 �يََ

یب نہ جاؤ یہاں تک کہ تم جان لو کہ تم کیا کہہ رہے ہو۔ اے ایمان والو، نشے کی حالت میں نماز کے قر

نَ�َ )الأعراف: ۲۹(  �ي ِ هُُ ادِّل�
َ
نَ�َ لَ لِِصِِ�ي 6.	 وََادْْعُُوهُُ مُُخْ�ْ
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ہ�ر �اس �ر�ویے کو جو  1 �ا�و�ر �
ت

ڑھا �دیتا ہے �ا�و�ر تمام لمحا�
�

ب� آگے � �رے کو خاص �اعمال سے ��
ئ
 کے �د�ا�

ت
یہ نقطہ نظر، عبا�د�

ز کے س�اتھ ہو، �اپنے �اند�ر سمو لیتا ہے؛
�

�اس طرح کی توجہ �ا�و�ر �ا�رتکا�

�د�ا کے لیے ہو جاتی ہے2 �ا�و�ر �اس طرح خالص 
خ

 بھی �
ت

زندگی �ا�و�ر مو�
�

 کی �
ن�

س�ا
ن
ز �ا�و�ر �دعا، بلکہ �ا�

�
ذ�ا نہ صرف نما�

�
لہٰٰ�

�ا ہے۔
ت
5 حاصل ہو جا� �دین3، توحیدی نقطہ نظر4 �ا�و�ر مطلق حقیقت پر مبنی حسا�ب کتا�ب

�ا�و�ر   
ت

مفا�د�ا� �و�الے(  ہونے  ختم  )جلدی  ز�و�دگز�ر 
�

� ی�ا  � �وہم6،  کا   
خ�

�رسو �و  �اثر  کے  چیز�وں  معنی(  )بے  پوچ�  لیکن 

 میں 
ت

ی�اکا�ری8 �ا�و�ر عبا�د� ذہن میں غلط حسا�ب کتا�ب تشکیل �دیتا ہے جو �اسے �ر�
�

 کے �
ن�

س�ا
ن
�ا7، �ا�

ن
لذتوں سے �دل لگا�

 
ن�

�ا ہے �ا�و�ر �اسے نفاق �ا�و�ر بے �ایمانی کی کھائی میں گر�ا کر، �اس کی نیکیوں کو چٹا
ت
یک کرنے9 پر �اکسا� �د�وسر�وں کو شر�

اور اسے پکارو دین کو اس کے لیے خالص کرتے ہوئے۔

مُُونَ�َ )المعارج: ۲۳(  هِِمْْ دََائِ�ِ اتِ�ِ
َ
ىٰٰ صََلَ

َ
نَ�َ هُُمْْ عََلَ �ي ِ ذِ�

َ�
1.	 الَّ

وہ لوگ جو اپنی نماز پر ہمیشگی اختیار کرتے ہیں۔

نَ�َ )الأنعام: ۱۶۲(  مِِ�ي
َ
عََالَ

ْ
ِ الْ

هِِ رََبِّ��
َ وََمََمََاتِ�ِ�ي لِلَِّ�َ

ا�يَ سُُكِِ�ي وََمََحْْ�يََ
اتِ�ِ�ي وََنُ�ُ

َ
نَّ��َ صََلَ لْْ إِ�ِ

2.	 قُ�ُ
بانی اور میرا جینا اور میرا مرنا اللہ کے لیے ہے جو  »بے شک میری نماز اور میری قر کہہ دیجئے: 

تمام جہانوں کا رب ہے۔«

الِِصُُ )الزمر: ۳(  خَ�َ
ْ
نُ�ُ الْ �ي ِ هِِ ادِّل�

ا لِلَِّ�َ
َ
لَ
َ�
3.	 أَ

خبردار! خالص دین اللہ ہی کے لیے ہے۔

نَ�َ )الأنعام: ۷۹(  رِِكِِ�ي ْ مُُشْ�
ْ
ا مِِنَ�َ الْ نَ�َ

َ�
ا وََمََا أَ فً�ً �ي رْْضَ�َ حََنِ�ِ

أَ�َ
ْ
مََاوََاتِ�ِ وََالْ طََرََ السَّ�َ �ي فَ�َ ذِ�ِ

َ�
َ لِِلَّ هِِ�يَ ْ هْْتُ�ُ وََجْ� َ� ِ�ي وََجَّ�

نِّ�� إِ	�ِ .4
میں  اور  کیا  پیدا  کو  زمین  اور  آسمانوں  نے  جس  لیا  کر  طرف  کی  اس  کر  ہو  یکسو  رخ  اپنا  نے  میں 

مشرکوں میں سے نہیں ہوں۔

نُ�ُ )النور: ۲۵(  �ي مُُبِ�ِ
ْ
 الْ

حََقُّ��ُ
ْ
هََ هُُوََ الْ

 اللَّ�َ
نَّ��َ

َ�
مُُونَ�َ أَ

َ
عْْلَ َ  وََ�يَ

حََقَّ��َ
ْ
هُُمُُ الْ نَ�َ هُُ دِِ�ي

هِِمُُ اللَّ�َ �ي ِ
وََفِّ�� ُ ذٍ�ٍ �يُ وْْمََئِ�ِ َ 5.	 �يَ

اس دن اللہ انہیں ان کا حقیقی بدلہ پورا پورا دے گا اور وہ جان لیں گے کہ اللہ ہی کھلا حق ہے۔

عُُمُُونَ�َ )الأنعام: ۲۲(  زْ�ْ مْْ تَ�َ تُن�ُ نَ�َ كُُ� �ي ِ ذِ�
َ�
كُُمُُ الَّ رََكََاؤُ�ُ ُ نَ�َ شُ� ْ �يْ

َ�
وا أَ

ُ
رََكُ

ْ شْ�
َ�
نَ�َ أَ �ي ذِ�ِ

َ�
ولُُ لِِلَّ قُ�ُ مَّ�َ نَ�َ

عًًا ثُ�ُ مِِ�ي َ رُُهُُمْْ جَ� ُ حْْشُ�
وْْمََ نَ�َ َ 6.	 وََ�يَ

یں گے پھر ہم ان سے کہیں گے جنہوں نے شرک کیا: »کہاں  اور جس دن ہم ان سب کو اکٹھا کر
 کرتے تھے؟« 

ٰ
یک جن کا تم دعویٰ ہیں تمہارے وہ شر

ةَ�َ )القیامہ: ۲۰( 
َ
لَ عََاجِ�ِ

ْ
ونَ�َ الْ حِِبُّ��ُ

لْْ تُ�ُ َ ا بَ�
َ�
لَّ
َ
كَ 	.7

ہرگز نہیں؛ بلکہ تم جلدی ملنے والی )دنیا( سے محبت کرتے ہو۔

اسِِ )البقرۃ: ۲۶۴( 
اءََ النَّ��َ هُُ رِِئَ�َ

َ
قُ�ُ مََالَ فِن��ِ  ُ �ي �يُ ِ ذِ�

َ�
ىٰٰ كََالَّ ذَ�َ

أَ�َ
ْ
ِ وََالْ

مََنِّ��
ْ
الْ م بِ�ِ

ُ
كُ اتِ�ِ

وا صََدََقَ�َ
ُ
طِِلُ بْ�ْ

ا تُ�ُ
َ
وا لَ مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 8.	 �يََ

اے ایمان والو، اپنے صدقات کو احسان جتا کر اور تکلیف دے کر ضائع نہ کرو، اس شخص کی 
طرح جو اپنا مال لوگوں کو دکھانے کے لیے خرچ کرتا ہے۔

ا )النساء: ۳۶(  ئً�ً �يْْ
َ هِِ شَ� وا بِ�ِ

ُ
رِِكُ

ْ شْ�
ا تُ�ُ

َ
هََ وََلَ

دُُوا اللَّ�َ 9.	 وََاعْْبُ�ُ
یک نہ ٹھہراؤ۔ اور اللہ کی عبادت کرو اور اس کے ساتھ کسی چیز کو شر
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ڑی کرنے جیسے لاحاصل کام1 میں تبدیل کر �دیتا ہے۔
�

ب�ا� پر کھیتی �

ہ�ر کوئی �اپنی گنجائش2 �ا�و�ر کوشش3 کے مطابق حاصل  � 
ت

یک بہت بلند مقام ہے جس کے �د�رجا� لاص، �ا�
خ

�البتہ �ا�

�اثیر کے لیے کافی ہے4؛
ت
ز کی قبولیت �ا�و�ر �

�
پ�ابندی، �اس کی نما� �ا ہے �ا�و�ر �اسی �د�رجے کی �

ت
کر�

ی�ا�دہ توجہ �دینا بھی  ز�
�

 پر �
ت

ز کی تعلیما�
�

ز لاتی ہے، �اسی طرح نما�
�

ی�ا�دہ قیمتی نما� ز�
�

ی�ا�دہ خالص نیت، � ز�
�

لیکن جس طرح �

 بن سکتا ہے۔
ث

ب�اع� نیت کی بلندی کا �

ی�ا�د �دہانی  زی کی �
�

ڑ�ائی �ا�و�ر بے نیا�
�

ب� �د�ا کی �وحد�انیت، �
خ

� 
ن�

ب�ا ز کے تمام �اجز�اء میں توحید کے سبق کی تکر�ا�ر �ا�و�ر مہر�
�

نما�

 کو 
ت

زی کو �اس مقام پر پہنچا �دیتی ہے کہ �وہ �اپنی عبا�د�
�

کہ جس کے سو�ا کوئی معبو�د، مالک �ا�و�ر موثر نہیں5، حقیقی نما�

کی  کاموں  ہوئے  کیے  نہ  کے  �اس  �د�وسرے  کہ  کرے  پسند  یہ  جائیکہ  چہ  سمجھتا؛  نہیں  لائق6  کے  خوشی  �ا�و�ر  توجہ  بھی 

کریں7۔ توصیف  �و  تعریف 

وا )البقرۃ: ۲۶۴(  ا كََسََبُ�ُ مَّ�َ ءٍٍ مِّ�ِ ْ �يْ
َ ىٰٰ شَ�

َ
دِِرُُنَو�َ عََلَ قْ�ْ َ ا �يَ

َ�
دًًا لَّ

ْ
هُُ صََلْ

َ
رََكَ تَ�َ لٌٌ فَ�َ هُُ وََابِ�ِ صََابَ�َ

َ�
أَ رََابٌ�ٌ فَ�َ هِِ تُ�ُ �يْْ

َ
وََانٍ�ٍ عََلَ لِِ صََفْ�ْ َ هُُ كََمََثَ�

ُ
لُ َ مََثَ� 1.	 فَ�َ

پس اس کی مثال اس صاف چٹان جیسی ہے جس پر مٹی ہو، پھر اس پر زوردار بارش ہو تو وہ اسے 
صاف چٹان چھوڑ دے؛ وہ اپنی کمائی میں سے کسی چیز پر قدرت نہیں رکھیں گے۔

ا وُُسْْعََهََا )البقرۃ: ۲۸۶( 
َ�
لَّ سًًا إِ�ِ فْ�ْ هُُ نَ�َ

فُ�ُ اللَّ�َ ِ
�
كَلَِّ ُ ا �يُ

َ
2.	 لَ

اللہ کسی جان پر اس کی طاقت سے بڑھ کر بوجھ نہیں ڈالتا۔

ا مََا سََعََىٰٰ )النجم: ۳۹( 
َ�
لَّ ِ إِ�ِ سََن�انِ� إِ�ِ

ْ
سََ لِِلْ �يْْ

َ�
ن� لَّ

َ�
3.	 وََأَ

اور یہ کہ انسان کے لیے وہی ہے جس کی اس نے کوشش کی۔

ورًًا )الإسراء: ۱۹( 
ُ
كُ ْ شْ� هُُم مَّ�َ كََ كََانَ�َ سََعْْيُ�ُ ئِ�ِ

�لَٰوٰ


ُ�
أُ

مِِنٌ�ٌ فَ�َ هََا وََهُُوََ مُُؤْ�ْ هََا سََعْْ�يََ
َ
رََةَ�َ وََسََعََىٰٰ لَ خِ�ِ �آ

ْ
رََادََ الْ

َ�
4.	 وََمََنْ�ْ أَ

یسی ہی کوشش کرے جیسی کرنی چاہیے اور وہ مومن  اور جو آخرت کا خواہاں ہو اور اس کے لیے و
بھی ہو، تو یہی لوگ ہیں جن کی کوشش کی قدر کی جائے گی۔

رِِ�ي )طہ: ۱۴( 
ْ
كْ ِ اةَ�َ لِِذِ�

َ
لَ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ

َ�
دْْنِ�ِ�ي وََأَ اعْْبُ�ُ ا فَ�َ نَ�َ

َ�
ا أَ

َ�
لَّ هََ إِ�ِ

�لَٰٰ
 ا إِ�ِ

َ
هُُ لَ

ا اللَّ�َ نَ�َ
َ�
�ي أَ نِ�ِ

نَّ��َ 5.	 إِ�ِ
بے شک میں ہی اللہ ہوں، میرے سوا کوئی معبود نہیں، پس میری بندگی کرو اور میری یاد کے 

لیے نماز قائم کرو۔

مٌٌ )آل عمران: ۱۸۸(  لِِ�ي
َ�
ابٌ�ٌ أَ

هُُمْْ عََذَ�َ
َ
ابِ�ِ وََلَ

عََذَ�َ
ْ
نَ�َ الْ ةٍ�ٍ مِّ�ِ ازَ�َ مََفَ�َ هُُم بِ�ِ نَّ��َ حْْسََبَ�َ

ا تَ�َ
َ
لَ وا ... فَ�َ تَ�َ

َ�
مََا أَ  بِ�ِ

رََحُُونَ�َ فْ�ْ َ نَ�َ �يَ �ي ِ ذِ�
َ�
نَّ��َ الَّ َ حْْسََبَ�

ا تَ�َ
َ
6.	 لَ

ہرگز ان لوگوں کو نہ سمجھنا جو اپنے کیے پر خوش ہوتے ہیں ...، انہیں عذاب سے نجات کی جگہ 
میں ہرگز نہ سمجھنا اور ان کے لیے دردناک عذاب ہے۔

هُُمْْ 
َ
ابِ�ِ وََلَ

عََذَ�َ
ْ
نَ�َ الْ ةٍ�ٍ مِّ�ِ ازَ�َ مََفَ�َ هُُم بِ�ِ نَّ��َ حْْسََبَ�َ

ا تَ�َ
َ
لَ وا فَ�َ

ُ
عََلُ فْ�ْ َ مْْ �يَ

َ
مََا لَ حْْمََدُُوا بِ�ِ ُ ن� يُ�

َ�
ونَ�َ أَ حِِبُّ��ُ ُ يُ� وا وَّ�َ تَ�َ

َ�
مََا أَ رََحُُونَ�َ بِ�ِ فْ�ْ َ نَ�َ �يَ �ي ِ ذِ�

َ�
نَّ��َ الَّ َ حْْسََبَ�

ا تَ�َ
َ
7.	 لَ

مٌٌ )آل عمران: ۱۸۸(  لِِ�ي
َ�
ابٌ�ٌ أَ

عََذَ�َ
یف ان کاموں پر کی جائے جو انہوں نے  ہرگز ان لوگوں کو نہ سمجھنا جو ... یہ پسند کرتے ہیں کہ ان کی تعر

نہیں کیے، انہیں عذاب سے نجات کی جگہ میں ہرگز نہ سمجھنا اور ان کے لیے دردناک عذاب ہے۔
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ں    ار�گاہ �م�ی ئی �کی ��ب �� ا ��ی ر �ک�ب

ا  � د � ا � سے  ئی  ا � گہر کی  ل  د � گر  ا �  ، جملہ مختصر  یہ  ۔  ہے کر  ذ
�

�  
ت

� ر بصو� خو کا   » ر �بََ�  �اَکَ  �اَلَلهُُ  « ز 
�

� غا آ �� نقطہ  کا  ں  و � ز
�

� نما م  تما

کی  ا  � د �
خ

� ے  ڑ
�

ب� � د  � و � محد لا  یک  � ا � سے  ا � ر  � و � ا � ہے  یتا  د � ل  کھو کی  کھڑ یک  � ا � کی  نیت  حا و � ر � منے  ا � س کے  ی  ز
�

� نما تو  ئے  جا کیا 

نی  ا � د � ر � قد ر  � و � ا � ع  خشو ر  � و � ا � ہتی  ر � نہیں  قی  ا ب� � ئش  گنجا کی  ینے  د � جہ  تو پر  ں  و � سر و � د � کہ  ہے  ا  �
ت
� ا � کر منا  ا � س یسا  ا � کا   1 ئی ا ی� � کبر

۔ ہے ا  �
ت
� کر ہم  ا � ر � ف  

ت
� لا حا ی  ر � و � ضر لیے  کے   2

ت
� د � عبا ر  � بھرپو سے 

بندی  �د�رجہ  �اس  �ا�و�ر  ہے  ہوتی  طے  پر  بنیا�د  کی  تعلق  کے  �اس  س�اتھ  کے  حقیقت  قیمت  �و  قد�ر  �اصل  کی  شخص  ہ�ر  �

نکتے  �اس  معر�اج�  کی   
ت

�د�رجا�  
ن�

�ا ہیں۔  ہوتے  حاصل  س�اتھ  کے  معرفت3  ی�ا�دہ  ز�
�

� کی  حقائق   ،
ت

�د�رجا� �اعلیٰ  میں 

نہیں  تناس�ب  کوئی  سے  ڑ�ائی4 
�

ب� � کی  حقیقت  مطلق  بھی  یں  یف� ص�
تو ترین  �اعلیٰ  کہ  ہے  پوشیدہ  میں  �ا�د�ر�اک  گہرے  کے 

ہے۔ ب�الاتر  � سے  �وصف  �ا�و�ر  پ�اک5  � سے  یف�وں  توص� �ا�و�ر  یف�وں  تعر� س�انی 
ن
�ا� تمام  �وہ  �ا�و�ر  �رکھتیں 

 چیز�وں سے بھی 
ن�

�د�ا کو �ا
خ

�اکہ ہمیں �احساس �رہے کہ ہمیں �
ت
ز �ایسے �اہم �اعتر�اف کے س�اتھ شر�وع ہوتی ہے �

�
نما�

ذکا�ر کا مقصد �اس عظمت کے س�امنے عاجزی ہے؛
�

 �ا�
ن�

 میں کہتے ہیں �ا�و�ر �ا
ت

ب�رتر سمجھنا ہے جو ہم عبا�د�ا� �

مُُ )الجاثیہ: ۳۷(  حََكِِ�ي
ْ
زُ�ُ الْ �ي ِ عََزِ�

ْ
رْْضِ�ِ وََهُُوََ الْ

أَ�َ
ْ
مََاوََاتِ�ِ وََالْ اءُُ فِ�ِ�ي السَّ�َ رِِ�يََ كِِبْ�ْ

ْ
هُُ الْ

َ
1.       وََلَ

بردست حکمت والا ہے۔ اور آسمانوں اور زمین میں بڑائی اسی کی ہے، اور وہ ز

دُُنَو�َ )البقرۃ: ۱۷۲(  عْْبُ�ُ اهُُ تَ�َ �يَّ�َ مْْ إِ�ِ
تُن�ُ ن� كُُ� هِِ إِ�ِ

رُُوا لِلَِّ�َ
ُ
كُ

ْ اكُُمْْ وََاشْ� نَ�َ قْ�ْ اتِ�ِ مََا رََزَ�َ بَ�َ ِ
وا مِِن� طََ�يِّ�

ُ
وا كُُلُ مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 2.	 �يََ

اے ایمان والو، پاکیزہ چیزوں میں سے کھاؤ جو ہم نے تمہیں دی ہیں اور اللہ کا شکر ادا کرو اگر تم 
واقعی اسی کی عبادت کرتے ہو۔

رٌٌ  )المجادلہ: ۱۱(  �ي بِ�ِ
ونَ�َ خَ�َ

ُ
عْْمََلُ مََا تَ�َ هُُ بِ�ِ

اتٍ�ٍ وََاللَّ�َ مََ دََرََجَ�َ
ْ
عِِلْ

ْ
وا الْ تُو�ُ

ُ�
نَ�َ أُ �ي ِ ذِ�

َ�
مْْ وََالَّ

ُ
كُن وا مِِ� مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هُُ الَّ

عِِ اللَّ�َ
رْْفَ�َ َ �يَ	 .3

اللہ تم میں سے ایمان والوں اور جنہیں علم دیا گیا ہے ان کے درجات بلند کرے گا؛ اور اللہ اس 
سے باخبر ہے جو تم کرتے ہو۔

رُُ  )الحج: ۶۲(  �ي بِ�ِ
َ
كَ

ْ
�ُ الْ عََلِِ�يُّ

ْ
هََ هُُوََ الْ

 اللَّ�َ
نَّ��َ

َ�
اطِِلُُ وََأَ بَ�َ

ْ
هِِ هُُوََ الْ دْْعُُونَ�َ مِِن� دُُنِو�ِ نَّ��َ مََا �يََ

َ�
حََقُّ��ُ وََأَ

ْ
هََ هُُوََ الْ

 اللَّ�َ
نَّ��َ

َ�
أَ لِِكََ بِ�ِ

4.	 ذَٰ��ٰ
یہ اس لیے ہے کہ بے شک اللہ ہی حق ہے اور بے شک جسے وہ اس کے سوا پکارتے ہیں وہ باطل 

ہے اور بے شک اللہ ہی سب سے بلند، بڑا ہے۔

ونَ�َ )الصافات: ۱۵۹(  صِِفُ�ُ َ ا �يَ
هِِ عََمَّ�َ

حََانَ�َ اللَّ�َ سُُبْ�ْ 	.5
اللہ پاک ہے اس سے جو وہ بیان کرتے ہیں۔
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کا  قربانی  میں  حج  اور  مقصد1  کا  رکھنے  روزہ  لہٰذا  ہے؛  کرتا  شمار  بھی  لیے  کے  مناسک  دیگر  ن  قرآ جو  مقصد  وہی 
ہے۔ دیتا  قرار  دینا  توجہ  پر  بڑائی  کی  خدا  پر  طور  کے  قدردانی  بدلے  کے  ہدایت  اس  فلسفہ2 

م« کہلاتا ہے۔ « کہنا »تکبیرۃ الاحرا ر �بََ�  �اَکَ  �اَلَلهُُ  نماز کے شروع میں »

کی  م  مقا اس  لیے  کے  م  ا حتر ا کے  جس  ہے  مت  علا کی  نے  ہو خل  دا میں   ) م حر ( یم  حر یسے  ا یک  ا یہ  نکہ  کیو
 ، نا کھا  ، نا کر ت  با  ، نا پھیر منہ  سے  قبلہ   ، تک م  ختتا ا کے  ز  نما ور  ا ہیے  چا نا  کر ہیز  پر سے  ں  یو رو فی  منا کے  س  تقد
ع  ممنو  ، ہے تا  جا ہو  ہر  با سے  لت  حا کی  دت  عبا زی  نما سے  نے  کر کے  جن   ، کو ں  مو کا کے  ح  طر اس  ور  ا ہنسنا   ، پینا

۔ ہیے چا سمجھنا 

کو  تکبیر  بعد  کے  عمل  ہر  کے  نماز  کہ  ہے  اچھا  پر،  بنیاد  کی  سنت  پسندیدہ  ایک  درمیان  کے  مسلمانوں  تمام 
ہے، عبادت کے مقصد  سے بڑا  دہانی کے ساتھ جو ہماری ہر سوچ اور ہر بات  تاکہ اس خدا کی عظمت کی یاد  دہرائیں 

سکیں۔ بچ  سے  ہونے  غافل  سے 

اور  سمجھنے  حقیر  کو  کشش  دنیاوی  تاکہ  اٹھائیں  تک  پاس  کے  چہرے  کو  ہاتھوں  ساتھ،  کے  تکبیر  ہر  کہ  ہے  اچھا  نیز 
کریں۔ تلقین  کو  خود  کی  ہٹانے  پیچھے 

دُُ  رِِ�ي ُ ا �يُ
َ
سْْرََ وََلَ �يُُ

ْ
مُُ الْ

ُ
كُ هُُ بِ�ِ

دُُ اللَّ�َ رِِ�ي ُ رََ �يُ
خَ�َ

ُ�
امٍٍ أُ �يَّ�َ

َ�
نْ�ْ أَ ةٌ�ٌ مِّ�ِ

عِِدَّ�َ رٍٍ فَ�َ ىٰٰ سََفَ�َ
َ
وْْ عََلَ

َ�
ا أَ ضً�ً صُُمْْهُُ وََمََن� كََانَ�َ مََرِِ�ي �يََ

ْ
لْ هْْرََ فَ�َ

َ� مُُ الشَّ�
ُ
كُن هِِدََ مِِ� َ مََن� شَ� 1.	 فَ�َ

رُُنَو�َ )البقرۃ: ۱۸۵( 
ُ
كُ ْ شْ�

مْْ تَ�َ
ُ
كُ

َ�
عََلَّ

َ
ىٰٰ مََا هََدََاكُُمْْ وََلَ

َ
هََ عََلَ

رُُوا اللَّ�َ ِ
بِّ��
َ
كَ ةَ�َ وََلِِتُ�ُ

عِِدَّ�َ
ْ
وا الْ

ُ
مِِلُ

ْ
كْ عُُسْْرََ وََلِِتُ�ُ

ْ
مُُ الْ

ُ
كُ بِ�ِ

پس تم میں سے جو کوئی اس مہینے کو پائے تو وہ اس کے روزے رکھے اور جو بیمار ہو یا سفر پر ہو 
تو دوسرے دنوں سے گنتی پوری کرے۔ اللہ تمہارے لیے آسانی چاہتا ہے اور تمہارے لیے تنگی 
نہیں چاہتا، اور تاکہ تم گنتی پوری کرو اور اللہ کی بڑائی بیان کرو اس پر کہ اس نے تمہیں ہدایت دی 

اور تاکہ تم شکر ادا کرو۔

مََا  ىٰٰ 
َ
عََلَ هََ 

اللَّ�َ رُُوا  ِ
بِّ��
َ
كَ لِِتُ�ُ مْْ 

ُ
كُ

َ
لَ رََهََا 

سََخَّ��َ لِِكََ 
كََذَٰ��ٰ مْْ 

ُ
كُن مِِ� وََىٰٰ  قْ�ْ

التَّ��َ هُُ 
ُ
الُ نَ�َ َ �يَ كِِن� 

�لَٰٰ
وََ هََا  دِِمََاؤُ�ُ ا 

َ
وََلَ حُُومُُهََا 

ُ
لُ هََ 

اللَّ�َ الََ  نَ�َ َ �يَ ن� 
َ
لَ	 .2

نَ�َ )الحج: ۳۷(  �ي مُُحْْسِِنِ�ِ
ْ
رِِ الْ ِ

� َشِّ� هََدََاكُُمْْ وََبَ�
 

ٰ
ہرگز نہ ان کے گوشت اللہ کو پہنچیں گے اور نہ ان کے خون، لیکن اسے تمہاری طرف سے تقویٰ
پہنچے گا۔ اسی طرح اس نے انہیں تمہارے لیے مسخر کیا تاکہ تم اللہ کی بڑائی بیان کرو اس پر کہ 

اس نے تمہیں ہدایت دی؛ اور نیکوکاروں کو خوشخبری سنا دو۔
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  ) �ش ا��ئ   �سورۂ� �حمد )�س�ت

۔ ہے یک  ا سے  میں  ء  ا جز ا مستقل  کے  ز  نما میں  ں  یعتو شر لہی  ا وت  تلا کی  ت  یا آ کی  ں  بو کتا نی  سما آ

نی  ہا د د  یا کی  تعلق  یبی  قر کے  ن  ا  ،1 کر کھ  ر تھ  سا تھ  سا کو  وت  تلا کی  ا  خد ب  کتا ر  و ا ز  نما بھی  ن  آ قر
ت  یا آ کی  ب  کتا س  مقد پنی  ا جو  ئے  ہو تے  کر یف  تعر کی  ں  ئیو عیسا ر  و ا ں  یو د یہو ن  ا ر  و ا ہے  تا  ا کر
کہ  ہے  ہتا  چا سے  وں  ر کا و پیر کے  م  پیغا نی  سما آ ی  خر آ  ،2 ہیں تے  گنگنا میں  لت  حا کی  دت  عبا ر  و ا ے  سجد

3۔ ھیں پڑ ن  آ قر ر  و ا ٹھیں  ا لیے  کے  دت  عبا کو  ں  تو را ہ  و

ین  تر ہم  ا کی  ن  آ قر  ، م ا قد ا وری  ضر پہلا  بعد  کے  م  ا حر لا ا ۃ  تکبیر  ، میں زوں  نما مستحب  ور  ا جب  وا م  تما
4 ۔ ہے ت  ا قر کی   » ب لکتا ا تحۃ  فا « یا   » حمد « یعنی   ، رہ سو

اةَ�َ )العنکبوت: ۴۵( 
َ
لَ مِِ الصَّ�َ قِ�ِ

َ�
ابِ�ِ وََأَ كِِتَ�َ

ْ
كََ مِِنَ�َ الْ �يْْ

َ
لَ َ إِ�ِ وحِِ�يَ

ُ�
لُُ مََا أُ 1.	 اتْ�ْ

یں۔ یں اور نماز قائم کر جو کتاب آپ کی طرف وحی کی گئی ہے اسے تلاوت کر

دُُنَو�َ )آل عمران: ۱۱۳(  َسْْجُ�ُ لِِ وََهُُمْْ �يَ �يْْ
َ�
اءََ الَّل نَ�َ

آ
هِِ �

اتِ�ِ اللَّ�َ �يََ
آ
ونَ�َ �

ُ
لُ تْ�ْ َ  �يَ

مََةٌ�ٌ ائِ�ِ
ةٌ�ٌ قَ�َ مَّ�َ

ُ�
ابِ�ِ أُ كِِتَ�َ

ْ
هْْلِِ الْ

َ�
نْ�ْ أَ سُُوا سََوََاءًً مِّ�ِ �يْْ

َ
2.	 لَ

یوں میں اللہ  وہ سب برابر نہیں ہیں؛ اہل کتاب میں سے ایک گروہ قائم رہنے والا ہے جو رات کی گھڑ
کی آیات کی تلاوت کرتے ہیں اور وہ سجدہ کرتے ہیں۔

لِِ  ضْ�ْ ونَ�َ مِِن� فَ�َ غُ�ُ تَ�َ بْ�ْ َ رْْضِ�ِ �يَ
أَ�َ

ْ
ونَ�َ فِ�ِ�ي الْ ُ رِِبُ� ضْ�ْ رُُنَو�َ �يََ خَ�َ

آ
ىٰٰ وََ�

رْْضَ�َ م مَّ�َ
ُ
كُن ونُ�ُ مِِ�

ُ
كُ ن� سََ�يََ

َ�
نِ�ِ عََلِِمََ أَ

آ
رْْ� قُ�ُ

ْ
رََ مِِنَ�َ الْ سَّ�َ �يََ

رََءُُوا مََا تَ�َ
اقْ�ْ

3.	 فَ�َ
اةَ�َ )المزمل: ۲۰( 

َ
لَ مُُوا الصَّ�َ �ي قِ�ِ

َ�
هُُ وََأَ رََ مِِنْ�ْ سَّ�َ �يََ

رََءُُوا مََا تَ�َ
اقْ�ْ

هِِ فَ�َ
لِِ اللَّ�َ �ي ونَ�َ فِ�ِ�ي سََبِ�ِ

ُ
لُ اتِ�ِ

قَ�َ ُ رُُنَو�َ �يُ خَ�َ
آ
هِِ وََ�

اللَّ�َ
پس قرآن میں سے جو آسان ہو پڑھ لیا کرو۔ وہ جانتا ہے کہ تم میں سے کچھ بیمار ہوں گے، اور 
یں  یں گے اللہ کا فضل تلاش کرتے ہوئے اور دوسرے اللہ کی راہ میں لڑ دوسرے زمین میں سفر کر

گے۔ پس اس میں سے جو آسان ہو پڑھ لیا کرو اور نماز قائم کرو۔

دُُ  عْْبُ�ُ اكََ نَ�َ �يَّ�َ نِ�ِ �‎  إِ�ِ �ي ِ
وْْمِِ ادِّل� َ مِِ � مََالِِكِِ �يَ حِِ�ي نِ�ِ الرَّ�َ حْْمَٰ�ٰ نَ�َ �  الرَّ�َ مِِ�ي

َ
عََالَ

ْ
ِ الْ

هِِ رََبِّ��
حََمْْدُُ لِلَِّ�َ

ْ
مِِ � الْ حِِ�ي نِ�ِ الرَّ�َ

حْْمَٰ�ٰ هِِ الرَّ�َ
سْْمِِ اللَّ�َ بِ�ِ 	.4

ا 
َ
هِِمْْ وََلَ �يْْ

َ
وبِ�ِ عََلَ ضُ�ُ مََغْ�ْ

ْ
رِِ الْ �يْْ

هِِمْْ غَ�َ �يْْ
َ
عََمْْتَ�َ عََلَ نْ�ْ

َ�
أَ نَ�َ  �ي ِ ذِ�

َ�
مََ �‏ صِِرََاطََ الَّ �ي قِ�ِ

مُُسْْتَ�َ
ْ
رََاطََ الْ ا الصِّ�ِ نُ�ُ �‏ اهْْدِِنَ�َ عِِ�ي سْْتَ�َ

نَ�َ اكََ   وَِإِ�يَّ�َ
نَ�َ � )الفاتحۃ: ۱-۷(  �ي ِ

�
الِّ

الضَّ��َ
یفیں اللہ کے لیے ہیں جو تمام جہانوں کا  بان رحم کرنے والا ہے۔ )۱( تمام تعر اللہ کے نام سے جو بہت مہر
بان رحم کرنے والا۔ )۳( جو روِ زِ جزا کا مالک ہے۔ )۴(  ہم صرف تیری ہی عبادت  رب ہے۔ )۲(  بہت مہر
کرتے ہیں اور صرف تجھ ہی سے مدد مانگتے ہیں۔ )۵( ہمیں سیدھے راستے کی ہدایت فرما۔  )۶( ان 

لوگوں کا راستہ جن پر تو نے انعام کیا، نہ کہ جن پر غضب کیا گیا اور نہ ہی گمراہوں کا۔ )۷(
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کا  ت  تعلیما کی  ں  بو کتا نی  سما آ یگر  د ور  ا ب  کتا اس  جو  ہے  رہ  سو ر  پو بھر سے  نی  با مہر ور  ا تی  ر بصو خو یہ 
میں  ل  تحا ر صو جیسی  ز  نما ور  ا حمد  کی  ا  خد سے  ا کہ  ہے  تا  کر ہر  ظا نچہ  ھا ڈ کا  اس  ور  ا ہے  کھتی  ر ر  ند ا پنے  ا ڑ  نچو

۔ ہے گیا  یا  د تیب  تر لیے  کے  ت  جا منا

پنے  ا ر  سمند ں  ا کر بے  یک  ا کا  ہی  گا آ نی  حا رو  ، د جو و با کے  نے  ہو مع  جا ور  ا مختصر  ر  ہکا شا فنی  ر  ا ند شا یہ 
کو  ت  عا ضو مو ہم  ا تین  کے  ستے  را ور  ا  ) م نجا ا ( د  معا  ، ) ز غا آ ( ا  مبد کے  گی  ند ز ور  ا ہے  ئے  ہو ئے  سمو ر  ند ا

۔ ہے تا  کر ن  بیا تھ  سا کے  ات  تعبیر ین  تر قیق  د ور  ا ین  تر رت  بصو خو

جینے  ست  در ور  ا ہے  میں  رے  با کے  فلسفے  کے  گی  ند ز بھی  ہ  و  1 ہے گئی  کی  ست  ا خو در حد  وا جو  میں  رہ  سو اس 
۔ ہے یتی  د زور  پر  ہمیت  ا کی 

میں  ت  صفا ور  ا ء  سما ا یگر  د کے  اس  ور  ا نا  کر ن  بیا پر  ر  طو کے  حیم  ر ور  ا حمن  ر کو  ا  خد میں  وع  شر کے  رہ  سو
یت  کز مر کی  حمت  ر میں  ہستی  م  نظا نے  ہم  جو  ہے  ئید  تا کی  ت  با اس   ، ینا د زور  ر  با دو  پر  نی  با مہر کی  اس  سے 
شک   ،3 تھ سا کے  ر  ا تکر کی  ت  صفا دو  ن  ا میں  یت  آ ی  تیسر میں  جس  نکتہ  یسا  ا یک  ا 2۔  کیا ن  بیا میں  رے  با کے 
سے  چشمے  ئے  ہو بلتے  ا اس  کے  محبت  و  مہر  مقصد  کا  عا  د اس  کہ  ہے  تا  کر ہر  ظا یہ  ور  ا ہتی  ر نہیں  ئش  گنجا ئی  کو کی 

۔ ہے نا  ٹھا ا ہ  ئد فا دہ  یا ز سے  دہ  یا ز

ور  ا تکلف  جو  ہے  یتا  د کر  یل  تبد میں  نی  ردا قد نہ  مخلصا یک  ا کو   4 یف تعر کی  اس  ور  ا شکر  کے  ا  خد  ، نظر نقطہ  یہ 
تا  جا کیا  دا  ا تھ  سا کے  تشکر  سِِ  حسا ا کے  نے  ہو میں  م  نظا نہ  حکیما ور  ا رت  بصو خو یک  ا بلکہ   ، نہیں سے  وے  کھا د
جو  ہے  تا  ھا بڑ لیے  کے  نے  کر خم  تسلیم  سر  منے  سا کے  بیر  تد اس  کو  غیب  تر ور  ا حیت  صلا کی  ن  نسا ا ور  ا ہے 

۔ ہے ہی  ر جا  لے  ف  طر کی   5 مقصد ہ  شد ب  حسا یک  ا کو  ء  ا جز ا م  تما کے  ت  ئنا کا

مََ )الفاتحۃ: ۶(  �ي قِ�ِ مُُسْْتَ�َ
ْ
رََاطََ الْ ا الصِّ�ِ 1.	 اهْْدِِنَ�َ

ہمیں سیدھے راستے کی ہدایت فرما۔

یے سے )باب ۳( 2.	 نماز ایک اور زاو
مِِ )الفاتحۃ: ۳(  حِِ�ي نِ�ِ الرَّ�َ حْْمَٰ�ٰ 3.	 الرَّ�َ

بان رحم کرنے والا۔ بہت مہر

نَ�َ )الفاتحۃ: ۲(  مِِ�ي
َ
عََالَ

ْ
ِ الْ

هِِ رََبِّ��
حََمْْدُُ لِلَِّ�َ

ْ
4.	 الْ

یفیں اللہ کے لیے ہیں جو تمام جہانوں کا رب ہے، تمام تعر

نِ�ِ )الفاتحۃ: ۴( �ي ِ وْْمِِ ادِّل� َ 5.	 مََالِِكِِ �يَ
 جو روزِِ جزا کا مالک ہے۔
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گھیر  کو  ت  ئنا کا ری  پو نے  جس  ہیے  چا نا  ہو تسلیم  منے  سا کے  حقیقت  اس  لیے  کے  بی  میا کا میں  ستے  را اس 
پہنچنے  تک  مقصد  کے  تخلیق  نے  جس  لطف  ہ  و 2۔  ہیے چا نگنی  ما د  مد سے  نی  با مہر ور  ا لطف  کے  اس  ور  ا  1 ہے کھا  ر
سے  حمت  ر ں  جہا ہے  یا  بٹھا پر  م  مقا یسے  ا نہیں  ا ور  ا ہے  کی  ہم  ا فر ہمیں   3 یعے ذر کے  د  ا فر ا ہ  ید گز بر نعمت  کی 

۔ ہے نہیں  ر  گز ئی  کو کا   4 ہی ا گمر سے  یقے  طر ست  در کے  گی  ند ز ور  ا می  و محر

اختلاف  میں  بارے  کے  طریقے  اور  ضرورت  کی  پڑھنے  کے  سورتوں  دیگر  کی  ن  قرآ میں  نماز  مسلمان  اگرچہ 
ہیں۔ مانتے  سنت  پسندیدہ  بہت  ایک  کو  تلاوت  کی  آیات  علاوہ  کے  حمد  سورہ  سب  وہ  لیکن  ہیں،  رکھتے  رائے 

سے  ھنے  پڑ کے  رہ  سو ور  ا کسی  کی  ب  کتا نی  سما آ اس  کو  ن  آ قر وت  تلا میں  ز  نما کہ  ہے  چھا  ا پر  د  بنیا اس 
۔ ھیں پڑ بھی  للہ  ا بسم  ئی  ا بتد ا کی  رہ  سو اس  ور  ا یں  کر مکمل 

دُُ )الفاتحۃ: ۵(  عْْبُ�ُ اكََ نَ�َ �يَّ�َ 1.	 إِ�ِ
ہم صرف تیری ہی عبادت کرتے ہیں۔

نُ�ُ )الفاتحۃ: ۵(  عِِ�ي سْْتَ�َ
اكََ نَ�َ 2.	 وَِإِ�يَّ�َ

اور صرف تجھ ہی سے مدد مانگتے ہیں۔

هِِمْْ )الفاتحۃ: ۷(  �يْْ
َ
عََمْْتَ�َ عََلَ نْ�ْ

َ�
نَ�َ أَ �ي ِ ذِ�

َ�
3.	 صِِرََاطََ الَّ

ان لوگوں کا راستہ جن پر تو نے انعام کیا۔

نَ�َ )الفاتحۃ: ۷(  �ي ِ
�
الِّ

ا الضَّ��َ
َ
هِِمْْ وََلَ �يْْ

َ
وبِ�ِ عََلَ ضُ�ُ مََغْ�ْ

ْ
رِِ الْ �يْْ

4.	 غَ�َ
نہ کہ جن پر غضب کیا گیا اور نہ ہی گمراہوں کا۔
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مراہ  دے کے ��ہ ا�ت کے �س�ج �ن ��ئ   �کا

اور  ہوا1  گرا  میں  سجدے  ذرہ  ذرہ  کا  کائنات  ہے،  کھینچتا  پردہ  پس  کے  کائنات  ن  قرآ جو  میں  تصویر  انگیز  حیرت  اس 
ہے2۔ مشغول  میں  تسبیح 

اور  عاجزی  انتہائی  بھی3  سائے  کے  ان  کہ  تک  یہاں  اور  ہے  میں  زمین  اور  آسمانوں  بھی  کچھ  جو  میں  منظر  اس 
کیا  مظاہرہ  کا  ہونے  تسلیم  اپنے  سامنے  کے  ارادے  الہی  نے  انہوں  طرح،  اس  اور  ہیں  ریز  سجدہ  ساتھ  کے  انکساری 

۔ ہے

گروہوں  دو  والے4،  ہونے  تسلیم  سامنے  کے  خدا  میں  الفاظ  دوسرے  اور  والے،  کرنے  سجدہ  میں،  کتاب  اس 
ہیں5: ہوتے  تقسیم  میں 

تسلیم  پاس  کے  ان  اور  ہیں  رہی  چل  پر  راستے  معین  ایک  اختیار  بے  جو  ہے  مشتمل  پر  مخلوقات  ان  گروہ  ایک 
ساتھ  کے  انتخاب  شعوری  نے  جنہوں  ہے  کا  مومنوں  جیسے  انسان  گروہ  دوسرا  اور  تھا؛  نہیں  چارہ  کوئی  سوا  کے  ہونے 

رُُنَو�َ )النحل: ۴۹(  بِ�ِ
ْ
كْ َسْْتَ�َ ا �يَ

َ
ةُ�ُ وََهُُمْْ لَ

َ
كَ ائِ�ِ

َ
مََلَ

ْ
ةٍ�ٍ وََالْ رْْضِ�ِ مِِن� دََابَّ��َ

أَ�َ
ْ
مََاوََاتِ�ِ وََمََا فِ�ِ�ي الْ دُُ مََا فِ�ِ�ي السَّ�َ َسْْجُ�ُ هِِ �يَ

1.	 وََلِلَِّ�َ
اور اللہ ہی کو سجدہ کرتے ہیں جو آسمانوں میں ہیں اور جو زمین میں جانور ہیں اور فرشتے، اور وہ 

تکبر نہیں کرتے۔

مِِ )الجمعۃ: ۱(  حََكِِ�ي
ْ
ِ الْ زِ� �ي ِ عََزِ�

ْ
سِِو الْ

دُّ�ُ قُ�ُ
ْ
مََلِِكِِ الْ

ْ
رْْضِ�ِ الْ

أَ�َ
ْ
مََاوََاتِ�ِ وََمََا فِ�ِ�ي الْ هِِ مََا فِ�ِ�ي السَّ�َ

حُُ لِلَِّ�َ ِ
ُسََبِّ�� 2.	 �يُ

بردست، حکمت  اللہ کی تسبیح کرتی ہے ہر وہ چیز جو آسمانوں میں ہے اور جو زمین میں ہے، بادشاہ، پاک، ز
والا۔

صََالِِ )الرعد: ۱۵(  �آ
ْ
ِ وََالْ

دُُوِّ� غُ�ُ
ْ
الْ هُُم بِ�ِ

ُ
الُ

َ
لَ ِ رْْهًًا وََظِ�

َ
رْْضِ�ِ طََوْْعًًا وََكَ

أَ�َ
ْ
مََاوََاتِ�ِ وََالْ دُُ مََن� فِ�ِ�ي السَّ�َ َسْْجُ�ُ هِِ �يَ

3.	 وََلِلَِّ�َ
اور اللہ ہی کو سجدہ کرتے ہیں جو آسمانوں اور زمین میں ہیں، خوشی سے اور ناخوشی سے، اور ان کے 

سائے بھی صبح و شام۔

عُُونَ�َ )آل عمران: ۸۳(  َ رْْجَ� ُ هِِ �يُ �يْْ
َ
رْْهًًا وَِإِلَ

َ
رْْضِ�ِ طََوْْعًًا وََكَ

أَ�َ
ْ
مََاوََاتِ�ِ وََالْ مََ مََن� فِ�ِ�ي السَّ�َ

َ
سْْلَ

َ�
هُُ أَ

َ
ونَ�َ وََلَ غُ�ُ بْ�ْ َ هِِ �يَ

نِ�ِ اللَّ�َ رََ دِِ�ي �يْْ
غَ�َ

فَ�َ
َ�
4.	 أَ

کیا وہ اللہ کے دین کے سوا کوئی اور چاہتے ہیں، حالانکہ اسی کے سامنے تسلیم ہو چکے ہیں جو آسمانوں 
اور زمین میں ہیں، خوشی سے اور ناخوشی سے، اور اسی کی طرف لوٹائے جائیں گے۔

صََالِِ )الرعد: ۱۵(  �آ
ْ
ِ وََالْ

دُُوِّ� غُ�ُ
ْ
الْ هُُم بِ�ِ

ُ
الُ

َ
لَ ِ رْْهًًا وََظِ�

َ
رْْضِ�ِ طََوْْعًًا وََكَ

أَ�َ
ْ
مََاوََاتِ�ِ وََالْ دُُ مََن� فِ�ِ�ي السَّ�َ َسْْجُ�ُ هِِ �يَ

5.	 وََلِلَِّ�َ
اور اللہ ہی کو سجدہ کرتے ہیں جو آسمانوں اور زمین میں ہیں، خوشی سے اور ناخوشی سے، اور ان کے 

سائے بھی صبح و شام۔
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ہے۔ کی  اطاعت  کی  حکم  کے  اس  اور  ہے  جھکایا  سر  سامنے  کے  ارادے  الہی 

میں  مین  ز ور  ا ں  نو سما آ جو  ئی  کو ہر   ، پر د  بنیا کی  جس   1 ہے تا  کر ت  با بھی  کی  ی  بند جہ  در مختلف  یک  ا ن  آ قر
لے  وا نے  کر ہ  سجد کو  ا  خد سب  ن  نسا ا سے  بہت  ور  ا ر  نو جا ور  ا خت  در ور  ا رے  ستا ور  ا ند  چا ور  ا رج  سو ور  ا ہے 
ب  ا عذ یقینی   ، سے جہ  و کی  نے  کر نہ  ہ  سجد جو  ہے  مشتمل  پر  ں  نو نسا ا ن  ا ہ  و گر ا  سر دو ور  ا ہیں  مل  شا میں  ہ  و گر

۔ گے ں  ہو ر  فتا گر میں 

سے  رحمت2  خاص  کی  اس  جو  ہیں  کرتے  بیان  کو  کردار  کلیدی  اور  اہمیت  کی  تعظیم  سامنے  کے  خدا  نکات  تمام  یہ 
ہے؛ شرط  کی  ہونے  مستفید 

 ، سے جہ  و کی  نی  با مہر ف  صر ور  ا تا  ٹھا ا نہیں  ت  لذ یا  ہ  ئد فا ئی  کو  ، سے جھکنے  کے  وں  سر دو جو   3 لق خا ز  نیا بے 
ور  ا کھیں  ر کھلا  ستہ  را کا  ل  حصو کے  لطف  کے  اس  کہ  تا ہے  یتا  د ت  عو د کی   4 نے ا گڑ گڑ ور  ا عا  د کو  وں  بند پنے  ا

5۔ یں د نے  کر نہ  بند  سے  ا کو  بینی  د خو ور  ا تکبر 

ء  عضا ا ت  ا ثر ا کے  اس   ، لے بنا  جگہ  میں  دل  حقیقت  بھی  جو  لیکن   ،6 ہے دل  م  مقا کا  ع  خشو ور  ا تسلیم  چہ  گر ا
۔ ہے تا  کر ور  کمز یا  ط  مضبو کو  ت  کیفیا طنی  با بھی  یہ  رو ی  ہر ظا ح  طر جس  ؛  ہیں تے  ہو ہر  ظا میں  رح  ا جو ور  ا

نَ�َ  رٌٌ مِّ�ِ �ي ثِ�ِ
َ
وََابُّ��ُ وََكَ

رُُ وََادَّل�َ َ جَ�
َ� الُُ وََالشَّ� بَ�َ جِ�ِ

ْ
ومُُ وََالْ ُ جُ�

مََرُُ وََالنُّ��ُ قَ�َ
ْ
مْْسُُ وََالْ

َ� رْْضِ�ِ وََالشَّ�
أَ�َ

ْ
مََاوََاتِ�ِ وََمََن� فِ�ِ�ي الْ هُُ مََن� فِ�ِ�ي السَّ�َ

َ
دُُ لَ هََ �يَسَْْجُ�ُ

نَّ��َ اللَّ�َ
َ�
رََ أَ مْْ تَ�َ

َ
لَ
َ�
1.	 أَ

اءُُ )الحج: ۱۸(  َ شََ� عََلُُ مََا �يَ فْ�ْ َ هََ �يَ
نَّ��َ اللَّ�َ رِِمٍٍ إِ�ِ

ْ
كْ هُُ مِِن� مُّ�ُ

َ
مََا لَ هُُ فَ�َ

هِِنِ�ِ اللَّ�َ ُ ابُ�ُ وََمََن� �يُ
عََذَ�َ

ْ
هِِ الْ �يْْ

َ
رٌٌ حََقَّ��َ عََلَ �ي ثِ�ِ

َ
اسِِ وََكَ

النَّ��َ
کیا تم نے نہیں دیکھا کہ اللہ کو سجدہ کرتا ہے جو کوئی آسمانوں میں ہے اور جو کوئی زمین میں ہے اور سورج 
اور چاند اور ستارے اور پہاڑ اور درخت اور جانور اور بہت سے انسان، اور بہت سے ایسے ہیں جن پر عذاب ثابت 

ہو چکا ہے۔ اور جسے اللہ ذلیل کرے اسے کوئی عزت دینے والا نہیں؛ بے شک اللہ جو چاہتا ہے کرتا ہے۔

مِِ )آل عمران: ۷۴(  �ي ِ عََظِ�
ْ
لِِ الْ ضْ�ْ فَ�َ

ْ
و الْ هُُ ذُ�ُ

اءُُ وََاللَّ�َ َ َشَ� هِِ مََن� �يَ رََحْْمََتِ�ِ  بِ�ِ
صُّ�ُ تَ�َ خْ�ْ َ 2.	 �يَ

وہ اپنی رحمت جسے چاہتا ہے خاص کر لیتا ہے اور اللہ بڑے فضل والا ہے۔

حْْمََةِ�ِ )الأنعام: ۱۳۳(  و الرَّ�َ �ُ ذُ�ُ �يُّ نِ�ِ
غَ�َ
ْ
كََ الْ 3.	  وََرََبُّ��ُ

اور آپ کا رب بے نیاز ہے، رحمت والا ہے۔

 )الأعراف: ۵۵( 
ةً�ً �يََ

فْ�ْ عًًا وََخُ�ُ رُّ�ُ ضَ�َ مْْ تَ�َ
ُ
كُ َ� 4.	  ادْْعُُوا رََبَّ�

اپنے رب کو گڑگڑاتے ہوئے اور چپکے سے پکارو۔

نَ�َ )النحل: ۲۳(  رِِ�ي بِ�ِ
ْ
كْ مُُسْْتَ�َ

ْ
حِِبُّ��ُ الْ ُ ا يُ�

َ
هُُ لَ

نَّ��َ 5.	  إِ�ِ
بے شک وہ تکبر کرنے والوں کو پسند نہیں کرتا۔

ونَ�َ )الأنفال: ۲( 
ُ
لُ
وََكَّ�َ تَ�َ َ �هِِِمْْ �يَ ىٰٰ رََبِّ�

َ
ا وََعََلَ مََانً�ً �ي ادََتْ�هُُْمْْ إِ�ِ هُُ زَ�َ اتُ�ُ �يََ

آ
هِِمْْ � �يْْ

َ
تْ�ْ عََلَ لِِ�يََ ا تُ�ُ وبُ�هُُُمْْ وَِإِذَ�َ

ُ
لُ تْ�ْ قُ�ُ

َ
لَ هُُ وََجِ�ِ

كِِرََ اللَّ�َ ا ذُ�ُ ذَ�َ نَ�َ إِ�ِ �ي ِ ذِ�
َ�
ونَ�َ الَّ مِِنُ�ُ مُُؤْ�ْ

ْ
مََا الْ

نَّ��َ 6.	 إِ�ِ
مومن تو وہ ہیں کہ جب اللہ کا ذکر کیا جائے تو ان کے دل ڈر جائیں اور جب ان پر اس کی آیات تلاوت 

کی جائیں تو ان کا ایمان بڑھ جائے اور وہ اپنے رب پر بھروسہ کرتے ہیں۔
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رے  پو کو  یقین  ور  ا ت  سا حسا ا پنے  ا میں  رے  با کے  ا  خد ہ  و کہ  ہے  ہتا  چا سے  ں  طبو مخا پنے  ا ہا  ر با ن  آ قر ا  لہٰذ
۔ یں کر ہر  ظا میں  لت  حا نی  جسما ور  ا یے  رو پنے  ا تھ  سا کے  د  جو و

اس  ی  جز عا ئی  نتہا ا ہے  مطلب  کا  ے  سجد ور  ا ئیں  جا پہنچ  تک  ں  گھٹنو تھ  ہا کہ  ہے  جھکنا  تنا  ا مطلب  کا  ع  کو ر
کہ   1 ہیں تی  کر ہر  ظا ت  یا آ د  متعد کی  ن  آ قر ور  ا ہیں  سے  میں  ن  کا ر ا کے  ز  نما یہ   ، ٹکے پر  مین  ز نی  پیشا کہ  تک  حد 
ہے  وری  ضر ور  ا  2 ہیں ہے  ر حصہ  کا  ز  نما میں  ں  یعتو شر شتہ  گز  ، ح طر کی  وت  تلا کی  ب  کتا س  مقد بھی  ل  عما ا یہ 

3۔ ہیں ر قی  با ر  ستو بد میں  دت  عبا کی  ں  ستو پر حق  کہ 

میں  ع  کو ر ور  ا ہیں  متفق  پر  یقے  طر کلی  کے  نے  لا بجا  کو  ن  کا ر ا دو  ن  ا ر  کا و پیر کے  لک  مسا می  سلا ا م  تما
ہ  سجد رہ  با دو ور  ا بیٹھنے  ور  ا کہنے  تسبیح  میں  لت  حا اس  ور  ا نے  جا میں  ے  سجد ور  ا ٹھنے  ا پھر  ور  ا کہنے  تسبیح  کی  ا  خد
کی  ز  نما  ، تھ سا کے  ھنے  پڑ ن  آ قر کر  ہو  ے  کھڑ کو  عے  مجمو کے  ل  عما ا ن  ا ور  ا ہیں  سمجھتے  جب  وا کو  نے  کر

۔ ہیں تے  کر ر  شما  » کعت ر « یک  ا

میں،  سجدے  اور  العظیم«4  ب�ي  ر� »سبحان  ذکر  بہترین  میں  رکوع  کہ  نہیں  اختلاف  کوئی  بھی  پر  بات  اس  میں  ان 
ہے۔ �أعلی«5  الأ ب�ي  ر� »سبحان 

ن کے حکم کے پیش نظر6، بہتر ہے کہ تسبیحات کم از کم تین بار کہی جائیں اور  البتہ زیادہ ذکر کے بارے میں قرآ

ودِِ  ُ جُ� عِِ السُّ�ُ
كَّ�َ نَ�َ وََالرُّ�ُ مِِ�ي ائِ�ِ

قَ�َ
ْ
نَ�َ وََالْ �ي فِ�ِ ائِ�ِ

َ لِِلطَّ�َ �يَ تِ�ِ
�يْْ َ رْْ بَ� ِ

ا وََطََهِّ� ئً�ً �يْْ
َ رِِكْْ بِ�ِ�ي شَ� ْ شْ�

ا تُ�ُ
َ�
ن� لَّ

َ�
ِ أَ تِ� �يْْ بَ�َ

ْ
مََ مََكَاَنَ�َ الْ رََاهِِ�ي ْ بْ� ا لِِإِ�ِ نَ�َ

ْ�
أْ وَّ�َ َ  بَ�

وَِإِذْ�ْ 	.1
)الحج: ۲۶( 

یک نہ کرو اور میرے  اور جب ہم نے ابراہیم کے لیے گھر کی جگہ مقرر کی، کہ: »میرے ساتھ کسی چیز کو شر
گھر کو طواف کرنے والوں اور قیام کرنے والوں اور رکوع و سجود کرنے والوں کے لیے پاک رکھو۔«

نَ�َ )آل عمران: ۴۳(  اكِِعِِ�ي عِِ�ي مََعََ الرَّ�َ
َ
دِِ�ي وََارْْكَ كِِ وََاسْْجُ�ُ ِ

�ي لِِرََبِّ�� تِ�ِ
نُ�ُ
مُُ اقْ�ْ َ ا مََرْْ�يَ 2.	 �يََ

یم، اپنے رب کی فرمانبرداری کرو اور سجدہ کرو اور رکوع کرنے والوں کے ساتھ رکوع کرو۔ اے مر

نَ�َ )البقرۃ: ۴۳(  اكِِعِِ�ي عُُوا مََعََ الرَّ�َ
َ
كََاةَ�َ وََارْْكَ وا الزَّ��َ تُ�ُ

آ
اةَ�َ وََ�

َ
لَ مُُوا الصَّ�َ �ي قِ�ِ

َ�
3.	  وََأَ

ۃ دو اور رکوع کرنے والوں کے ساتھ رکوع کرو۔
ٰ
اور نماز قائم کرو اور زکوٰ

مِِ )الواقعۃ: ۷۴(  �ي ِ عََظِ�
ْ
كََ الْ ِ

اسْْمِِ رََبِّ�� حْْ بِ�ِ ِ
سََبِّ�� 4.	 فَ�َ

پس اپنے ربِِ عظیم کے نام کی تسبیح کرو۔

ى )الأعلی: ۱( 
َ
عْْلَ

أَ�َ
ْ
كََ الْ ِ

حِِ اسْْمََ رََبِّ�� ِ
5.	 سََبِّ��

 کے نام کی تسبیح کرو۔
ٰ

اپنے ربِِ اعلیٰ

رًًا )الأحزاب: ۴۱(  �ي رًًا كََثِ�ِ
ْ
كْ هََ ذِ�ِ

كُُرُُوا اللَّ�َ وا اذْ�ْ مََنُ�ُ
آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 6.	 �يََ

یادہ یاد کرو۔ اے ایمان والو، اللہ کو بہت ز
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اس  بھی  کا  بحمده«  »و  لفظ  پر1،  بنا  کی  سفارش  کی  کتاب  اس  میں  بارے  کے  ملانے  ساتھ  کے  حمد  کو  تسبیح  کی  سجدے 
جائے۔ کیا  اضافہ  میں 

بے  ر  و ا ی  بلند  ، عظمت کی   ) ا خد ( رے  سہا کے  ت  ئنا کا گر  ا کھنا  ر سر  پر  مٹی  ر  و ا ٹھنا  ا ر  و ا جھکنا  یہ 
 2 ہے تی  جا کھل  میں  ن  جا کی  ن  نسا ا حقیقت  کی  دت  عبا تو   ، ئے پا م  نجا ا تھ  سا کے  ز  تکا ر ا پر  نے  ہو عیب 
فہ  ضا ا میں   4 ری و د سے  جھکنے  منے  سا کے  طل  با ر  و ا  3 غیب تر ر  و ا قت  طا کی  ھنے  بڑ ف  طر کی  ں  ئیو چھا ا ر  و ا

۔ ہے تا  جا یا  ٹھا ا م  قد نیا  یک  ا  5 میں ستے  را کے  ل  کما تھ  سا کے  ے  سجد ہر  کہ  تک  ں  یہا ہے  تی  کر

نَ�َ )الحجر: ۹۸(  دِِ�ي اجِ�ِ نَ�َ السَّ�َ ن� مِّ�ِ
ُ
كََ وََكُ ِ

حََمْْدِِ رََبِّ�� حْْ بِ�ِ ِ
سََبِّ��

1.	 فَ�َ
پس اپنے رب کی حمد کے ساتھ تسبیح کرو اور سجدہ کرنے والوں میں سے ہو جاؤ۔

دُُوا )النجم: ۶۲(  هِِ وََاعْْبُ�ُ
دُُوا لِلَِّ�َ اسْْجُ�ُ 2.	 فَ�َ

پس اللہ کو سجدہ کرو اور عبادت کرو۔

لِِحُُونَ�َ )الحج: ۷۷(  فْ�ْ مْْ تُ�ُ
ُ
كُ

َ�
عََلَّ

َ
رََ لَ �يْْ

خَ�َ
ْ
وا الْ

ُ
عََلُ مْْ وََافْ�ْ

ُ
كُ َ� دُُوا رََبَّ� دُُوا وََاعْْبُ�ُ عُُوا وََاسْْجُ�ُ

َ
وا ارْْكَ مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ 3.	 �يََ

اے ایمان والو، رکوع کرو اور سجدہ کرو اور اپنے رب کی عبادت کرو اور نیک کام کرو تاکہ تم کامیاب 
ہو جاؤ۔

ن�  إِ�ِ هُُنَّ��َ  قَ�َ
َ
لَ خَ�َ �ي  ِ ذِ�

َ�
الَّ هِِ 

لِلَِّ�َ دُُوا  وََاسْْجُ�ُ مََرِِ  قَ�َ
ْ
لِِلْ ا 

َ
وََلَ مْْسِِ 

َ� لِِلشَّ� دُُوا  سْْجُ�ُ
تَ�َ ا 

َ
لَ مََرُُ  قَ�َ

ْ
وََالْ مْْسُُ 

َ� وََالشَّ� هََارُُ 
وََالنَّ��َ لُُ  �يْْ

َ�
الَّل هِِ  اتِ�ِ �يََ

آ
� وََمِِنْ�ْ   	.4

دُُنَو�َ )فصلت: ۳۷(  عْْبُ�ُ اهُُ تَ�َ �يَّ�َ مْْ إِ�ِ
تُن�ُ �

ُ
كُ

اور اس کی نشانیوں میں سے رات اور دن اور سورج اور چاند ہیں؛ نہ سورج کو سجدہ کرو اور نہ چاند کو؛ 
بلکہ اللہ کو سجدہ کرو جس نے انہیں پیدا کیا ہے اگر تم صرف اسی کی عبادت کرتے ہو۔

رِِب� )العلق: ۱۹(  تَ�َ دْْ وََاقْ�ْ طِِعْْهُُ وََاسْْجُ�ُ ا تُ�ُ
َ
ا لَ

َ�
5.	 كََلَّ

یب ہو جاؤ۔ خبردار، اس کا کہنا نہ مانو اور سجدہ کرو اور قر
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تو   ، ہیں ملتے  تھ  سا یک  ا پر  ر  طو صحیح  جب  جو  ہے  عہ  مجمو یک  ا کا  ں  متو علا ور  ا ر  کا ذ ا  ، ل عما ا کعت  ر ہر  کی  ز  نما
۔ ہیں تے  کر تیز  ور  ا ن  سا آ کو  قی  تر نی  حا رو

ر  چا میں  زوں  نما کی  ء  عشا ور  ا عصر   ، ظہر  ، ر با دو  میں  فجر  ز  نما سے  ا ور  ا ہیں  متفق  پر  د  ا تعد کی  ت  کعا ر ن  مسلما
۔ ہیں تے  ا ہر د ر  با تین  میں  ب  مغر ز  نما ور  ا ر  با

دوسری رکعت اور ہر نماز کی آخری رکعت کے مکمل ہونے پر، تشہد پڑھا جاتا ہے۔

کی  ل  سو ر کے  ا  خد ور  ا ہے  یتا  د ہی  ا گو کی  نیت  ا حد و کی  ا  خد کر  بیٹھ  زی  نما  ، لیے کے  ئیگی  دا ا کی  جب  وا اس 
نی  حا رو اس  جو  ہے  تا  کر ر  ظہا ا کا  نی  ردا قد کی  ؤں  ا پیشو ن  ا  ، کر بھیج  درود  پر  ل  آ کی  ن  ا ور  ا پر  ن  ا ور  ا نیت  حقا

۔ ہیں بنے  سیلہ  و کا  بی  میا کا

اس  بہتر  جتنا  اور  ہے  ادراک1  گہرا  کا  وحدانیت  کی  سہارے  کے  کائنات  پھل  قیمتی  سے  سب  کا  بندگی  کی  خدا 
ہوگی۔ حقیقی  زیادہ  ہی  اتنی  گواہی  کی  اس  گا،  جائے  پہچانا  کو  حقیقت 

شتے  فر ور  ا ا  خد ف  صر جسے  ہے  یتا  د ر  ا قر م  ا قد ا نہ  ا پسند ف  نصا ا یک  ا کو  ہی  ا گو ہم  ا اس  ن  آ قر پر  د  بنیا سی  ا
2۔ ہیں سکتے  دے  م  نجا ا  ، ہیں علم  ہل  ا جو  گ  لو ص  خا ہ  و ور  ا

کے  فت  معر لی  وا نے  ہو صل  حا سے  ز  نیا و  ز  را تھ  سا کے  ا  خد ر  و ا وت  تلا کی  لہی  ا ت  یا آ زی  نما حقیقی 

هُُ )محمد: ۱۹(  ا اللَّ�َ
َ�
لَّ هََ إِ�ِ

�لَٰٰ
 ا إِ�ِ

َ
هُُ لَ

نَّ��َ
َ�
مْْ أَ

َ
اعْْلَ

1.	 فَ�َ
پس جان لو کہ اللہ کے سوا کوئی معبود نہیں ہے۔

مُُ )آل عمران: ۱۸(  حََكِِ�ي
ْ
زُ�ُ الْ �ي ِ عََزِ�

ْ
ا هُُوََ الْ

َ�
لَّ هََ إِ�ِ

�لَٰٰ
 ا إِ�ِ

َ
سْْطِِ لَ قِ�ِ

ْ
الْ مًًا بِ�ِ ائِ�ِ

مِِ قَ�َ
ْ
عِِلْ

ْ
و الْ

ُ
لُو

ُ�
ةُ�ُ وََأُ

َ
كَ ائِ�ِ

َ
مََلَ

ْ
ا هُُوََ وََالْ

َ�
لَّ هََ إِ�ِ

�لَٰٰ
 ا إِ�ِ

َ
هُُ لَ

نَّ��َ
َ�
هُُ أَ

هِِدََ اللَّ�َ
َ 2.	 شَ�

اللہ نے گواہی دی کہ اس کے سوا کوئی معبود نہیں، اور فرشتوں اور اہل علم نے بھی، انصاف کے 
بردست، حکمت والے کے سوا کوئی معبود نہیں ہے۔ ساتھ قائم رہتے ہوئے؛ اس ز
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د  مشہو ہ  د یا ز  2 لیے کے  دل  ر  و ا ن  جا پنی  ا کو  حقیقت  کی  حید  تو ر  و ا  1 ہے تا  کر زہ  تا کو  ن  یما ا پنے  ا  ، یعے ذر
ر  و ا تی  ہو نہیں  صل  حا  3 بغیر چلے  تھ  سا کے  ں  ہو ا گو کے  حقیقت  اس  ل  منز لی  عا یہ  ۔  ہے تا  بنا  ) ضح وا (

۔ ہے ہ  شید پو میں  نکتے  سی  ا ز  را کا  رت  و ضر کی  ت  ا صلو پر  ل  آ کی  ن  ا ر  و ا ا  خد پیغمبر 

درود   5 پر ر  طو کے  ہ  ا گو پر  ں  ہو ا گو کے  ہستی  ئق  حقا پر  محمد   ،4 ہیں یتے  د ہی  ا گو کی  حید  تو جو  شتے  فر ور  ا ا  خد
6۔ بھیجیں م  سلا ور  ا درود  پر  ن  ا کہ  ہیں  یتے  د غیب  تر بھی  کو  ں  منو مو ور  ا ہیں  بھیجتے 

کا  ہدایت  اور  فیض  کے  خدا  جو  ہے  میں  دینے  دل  اور  توجہ  پر  گواہوں  ان  حصول  کا  رحمت  اور  نور  الہی  کیونکہ 
ہیں۔ مرجع  اعتماد  قابل  واحد  میں  راستے  اس  اور  وسیلہ7 

ونَ�َ )الأنفال: ۲( 
ُ
لُ
وََكَّ�َ تَ�َ َ �هِِِمْْ �يَ ىٰٰ رََبِّ�

َ
ا وََعََلَ مََانً�ً �ي ادََتْ�هُُْمْْ إِ�ِ هُُ زَ�َ اتُ�ُ �يََ

آ
هِِمْْ � �يْْ

َ
تْ�ْ عََلَ لِِ�يََ ا تُ�ُ وبُ�هُُُمْْ وَِإِذَ�َ

ُ
لُ تْ�ْ قُ�ُ

َ
لَ هُُ وََجِ�ِ

كِِرََ اللَّ�َ ا ذُ�ُ ذَ�َ نَ�َ إِ�ِ �ي ِ ذِ�
َ�
ونَ�َ الَّ مِِنُ�ُ مُُؤْ�ْ

ْ
مََا الْ

نَّ��َ 1.	 إِ�ِ
مومن صرف وہی ہیں کہ جب اللہ کا ذکر کیا جائے تو ان کے دل ڈر جائیں، اور جب ان پر اس کی 

آیات تلاوت کی جائیں تو ان کا ایمان بڑھ جائے، اور وہ اپنے رب پر بھروسہ کرتے ہیں۔

وبُ�ُ )الرعد: ۲۸( 
ُ
لُ قُ�ُ

ْ
نُّ��ُ الْ طْْمََئِ�ِ هِِ تَ�َ

رِِ اللَّ�َ
ْ
كْ ذِ�ِ ا بِ�ِ

َ
لَ
َ�
هِِ أَ

رِِ اللَّ�َ
ْ
كْ ذِ�ِ هُُُم بِ�ِ وبُ�

ُ
لُ نُّ��ُ قُ�ُ طْْمََئِ�ِ وا وََتَ�َ مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
2.	 الَّ

وہ لوگ جو ایمان لائے اور ان کے دل اللہ کی یاد سے اطمینان پاتے ہیں۔ خبردار رہو کہ اللہ کی یاد 
ہی سے دلوں کو اطمینان ہوتا ہے۔

نَ�َ )آل عمران: ۵۳(  اهِِدِِ�ي
َ� ا مََعََ الشَّ� نَ�َ بْ�ْ اكْْتُ�ُ سُُولََ فَ�َ ا الرَّ�َ عْْنَ�َ بَ�َ

تَ�َ وََاتَّ��َ
ْ
لْ زَن��َ

َ�
مََا أَ ا بِ�ِ

مََنَّ��َ
آ
ا � نَ�َ َ� 3.	 رََبَّ�

اے ہمارے رب، ہم اس پر ایمان لائے جو تو نے نازل کیا اور ہم نے رسول کی پیروی کی؛ پس ہمیں 
گواہی دینے والوں کے ساتھ لکھ لے۔ 

مُُ )آل عمران: ۱۸(  حََكِِ�ي
ْ
زُ�ُ الْ �ي ِ عََزِ�

ْ
ا هُُوََ الْ

َ�
لَّ هََ إِ�ِ

�لَٰٰ
 ا إِ�ِ

َ
سْْطِِ لَ قِ�ِ

ْ
الْ مًًا بِ�ِ ائِ�ِ

مِِ قَ�َ
ْ
عِِلْ

ْ
و الْ

ُ
لُو

ُ�
ةُ�ُ وََأُ

َ
كَ ائِ�ِ

َ
مََلَ

ْ
ا هُُوََ وََالْ

َ�
لَّ هََ إِ�ِ

�لَٰٰ
 ا إِ�ِ

َ
هُُ لَ

نَّ��َ
َ�
هُُ أَ

هِِدََ اللَّ�َ
َ 4.	 شَ�

اللہ نے گواہی دی کہ اس کے سوا کوئی معبود نہیں، اور فرشتوں اور اہل علم نے بھی، انصاف کے 
بردست، حکمت والے کے سوا کوئی معبود نہیں ہے۔ ساتھ قائم رہتے ہوئے؛ اس ز

دًًا )النساء: ۴۱(  هِِ�ي َ اءِِ شَ�
َ
لَ ؤُ�ُ

ىٰٰ �هَٰٰ
َ
كََ عََلَ ا بِ�ِ

نَ�َ ئْ�ْ دٍٍ وََجِ�ِ هِِ�ي
َ شَ� ةٍ�ٍ بِ�ِ

مَّ�َ
ُ�
ِ أُ

ا مِِن� كُُلِّ� نَ�َ ئْ�ْ ا جِ�ِ ذَ�َ  إِ�ِ
فَ�َ �يْْ

َ
كَ فَ	�َ .5

پس کیسا حال ہوگا جب ہم ہر امت سے ایک گواہ لائیں گے اور ہم آپ کو ان لوگوں پر گواہ کے 
طور پر لائیں گے؟

مًًا )الأحزاب: ۵۶(  سْْلِِ�ي
مُُوا تَ�َ ِ

�
هِِ وََسََلِّ �يْْ

َ
وا عََلَ

ُ�
وا صََلُّ مََنُ�ُ

آ
نَ�َ � �ي ِ ذِ�

َ�
هََا الَّ ُ� �يُّ

َ�
ا أَ ِ �يََ

� �يِّ بِ�ِ
ى النَّ��َ

َ
ونَ�َ عََلَ

ُ�
صََلُّ ُ هُُ �يُ

تَ�َ
َ
كَ ائِ�ِ

َ
هََ وََمََلَ

نَّ��َ اللَّ�َ 6.	 إِ�ِ
بے شک اللہ اور اس کے فرشتے نبی پر درود بھیجتے ہیں۔ اے ایمان والو، تم بھی ان پر درود بھیجو 

اور خوب سلام بھیجو۔

ونَ�َ )السجدۃ: ۲۴(  نُ�ُ وقِ�ِ ُ ا �يُ نَ�َ اتِ�ِ �يََ
آ
� وا بِ�ِ

رُُوا وََكََانُ�ُ ا صََبَ�َ مَّ�َ
َ
ا لَ مْْرِِنَ�َ

َ�
أَ  بِ�ِ

هْْدُُنَو�َ َ  �يَ
ةً�ً مَّ�َ ئِ�ِ

َ�
هُُمْْ أَ ا مِِنْ�ْ نَ�َ

ْ
عََلْ َ 7.	 وََجَ�

اور ہم نے ان میں سے پیشوا بنائے جو ہمارے حکم سے ہدایت کرتے تھے جب انہوں نے صبر کیا 
اور وہ ہماری آیات پر یقین رکھتے تھے۔



������������� �� �� �����

57

درود  پر  بندوں  تمام  اپنے  مطلق1،  سلام  اور  رحمت  وہ  اور  ہے  نہیں  محدود  تک  شخص  خاص  کسی  درود  کا  خدا  البتہ 
پہنچائے۔ تک  نور  انہیں  تاکہ  ہے2  بھیجتا 

کچھ  جو  ں  ہا و ر  و ا ہے   3 ) گھر کا  متی  سلا ( م  لسلا را دا م  نا کا  جس  ہے  تا  بلا ف  طر کی  جنت  یسی  ا کو  سب  ہ  و
م  سلا ن  با مہر ضع  ا تو ر  و ا  5 سے م  سلا ل  ستقبا ا کا  ں  نو مہما کے  اس  ر  و ا  4 ہے م  سلا ف  صر ہ  و  ، ہے تا  جا سنا 

7۔ گی ئے  جا کی   6 سے

ور  ا من  ا  ، صلح  ، ل منز کی  سفر  نی  حا رو اس  کہ  تا ہے  تی  ہو ختم  پر  م  سلا  ، تھا سے  تکبیر  ز  غا آ کا  جس  ز  نما ہ  و
۔ ہو حمت  ر

ا  هِِ عََمَّ�َ
حََانَ�َ اللَّ�َ رُُ سُُبْ�ْ ِ

بِّ��
َ
كَ مُُتَ�َ

ْ
ارُُ الْ بَّ��َ َ جَ�

ْ
زُ�ُ الْ �ي ِ عََزِ�

ْ
مِِنُ�ُ الْ مُُهََ�يْْ

ْ
مِِنُ�ُ الْ مُُؤْ�ْ

ْ
امُُ الْ

َ
لَ وسُُ السَّ�َ

دُّ�ُ قُ�ُ
ْ
مََلِِكُُ الْ

ْ
ا هُُوََ الْ

َ�
لَّ هََ إِ�ِ

�لَٰٰ
 ا إِ�ِ

َ
�ي لَ ِ ذِ�

َ�
هُُ الَّ

هُُ	وََ اللَّ�َ .1
ونَ�َ )الحشر: ۲۳(

ُ
رِِكُ ْ ُشْ� �يُ

 وہ اللہ ہے جس کے سوا کوئی معبود نہیں، بادشاہ، پاک، سلامتی دینے والا، امن دینے والا، نگہبان، 
یک ٹھہراتے ہیں۔ بردست، خرابی درست کرنے والا، بڑائی والا۔ اللہ پاک ہے اس سے جو وہ شر ز

مًًا )الأحزاب: ۴۳(  نَ�َ رََحِِ�ي �ي مِِنِ�ِ مُُؤْ�ْ
ْ
الْ  بِ�ِ

ورِِ وََكََانَ�َ
ى النُّ��ُ

َ
لَ مََاتِ�ِ إِ�ِ

ُ
لُ

نَ�َ الظُّ��ُ م مِّ�ِ
ُ
كُ رِِجَ�َ خْ�ْ هُُ لِِ�يُُ تُ�ُ

َ
كَ ائِ�ِ

َ
مْْ وََمََلَ

ُ
كُ �يْْ

َ
�ي عََلَ ِ

�
صََلِّ ُ �ي �يُ ِ ذِ�

َ�
2.	 هُُوََ الَّ

وہی ہے جو تم پر درود بھیجتا ہے اور اس کے فرشتے تاکہ تمہیں اندھیروں سے روشنی کی طرف 
بان ہے۔ نکالے، اور وہ مومنوں پر مہر

مٍٍ )یونس: ۲۵(  �ي قِ�ِ سْْتَ�َ ىٰٰ صِِرََاطٍٍ مُّ�ُ
َ
لَ اءُُ إِ�ِ َ َشَ� هْْدِِ�ي مََن� �يَ َ امِِ وََ�يَ

َ
لَ ىٰٰ دََارِِ السَّ�َ

َ
لَ دْْعُُو إِ�ِ هُُ �يََ

3.	 وََاللَّ�َ
اور اللہ سلامتی کے گھر کی طرف بلاتا ہے، اور جسے چاہتا ہے سیدھے راستے کی ہدایت دیتا ہے۔

یم: ۶۲(  ا )مر �يًّ�ً رََةً�ً وََعََشِ�ِ
ْ
كْ ُ هََا بُ� �ي هُُمْْ فِ�ِ قُ�ُ هُُمْْ رِِزْ�ْ

َ
امًًا وََلَ

َ
ا سََلَ

َ�
لَّ وًًا إِ�ِ

غْ�ْ
َ
هََا لَ �ي َسْْمََعُُونَ�َ فِ�ِ ا �يَ

َ�
4.     لَّ

وہ اس میں کوئی بیہودہ بات نہیں سنیں گے سوائے سلام کے، اور ان کے لیے وہاں صبح و شام ان 
کا رزق ہوگا۔

ونَ�َ )النحل: ۳۲( 
ُ
عْْمََلُ مْْ تَ�َ تُن�ُ مََا كُُ�  بِ�ِ

ةَ�َ
نَّ��َ َ جَ�

ْ
وا الْ

ُ
لُ مُُ ادْْخُ�ُ

ُ
كُ �يْْ

َ
امٌٌ عََلَ

َ
ونَ�َ سََلَ

ُ
ولُ قُ�ُ َ نَ�َ �يَ �ي بِ�ِ ِ

ةُ�ُ طََ�يِّ�
َ
كَ ائِ�ِ

َ
مََلَ

ْ
اهُُمُُ الْ

وََفَّ��َ تَ�َ نَ�َ تَ�َ �ي ِ ذِ�
َ�
الَّ 	.5

وہ لوگ جن کی جان فرشتے نکالتے ہیں اس حال میں کہ وہ پاکیزہ ہوتے ہیں، وہ کہتے ہیں:  »تم پر 
سلام ہو، جنت میں داخل ہو جاؤ اس کے بدلے جو تم کرتے تھے۔ «

مٍٍ )یس: ۵۸(  حِِ�ي ٍ رَّ�َ
بٍّ�� ن� رَّ�َ وْْلًاً مِّ�ِ امٌٌ قَ�َ

َ
6.	 سََلَ

بان رب کی طرف سے کہا جائے گا۔ سلام، مہر

امًًا )الفرقان: ۷۵( 
َ
ةً�ً وََسََلَ حِِ�يَّ�َ

هََا تَ�َ �ي وْْنَ�َ فِ�ِ
قَّ��َ
َ
لَ رُُوا وََ�يُُ مََا صََبَ�َ  بِ�ِ

ةَ�َ رْْفَ�َ غُ�ُ
ْ
وْْنَ�َ الْ زَ�َ ْ جْ� ُ كََ يُ� ئِ�ِ

�لَٰوٰ


ُ�
7.	 أُ

یہ لوگ ہیں جنہیں بالاخانے کا بدلہ دیا جائے گا اس وجہ سے کہ انہوں نے صبر کیا اور وہاں ان کا 
استقبال دعا اور سلام سے کیا جائے گا۔
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جس  م  سلا پر  پیغمبر  اس  ور  ا  1 ہے متی  سلا م  تما سے  ف  طر کی  جس  بعد  کے  حمد  کی  ا  خد لیے  کے  مقصد  اس 
م  سلا  2 پر وں  بند نیک  کے  ا  خد ور  ا پر  پ  آ پنے  ا ہم   ، کیں منتقل  ور  ا کیں  ل  صو و ں  نیا با مہر ین  تر بر نے 

۔ ہیں تے  کر

مند  ہ  بہر سے  لطف  کے  ا  خد اس  ور  ا نصیحت  کی  ن  آ قر  ،3 کہنا م  سلا کو  ں  لو وا س  پا س  آ ور  ا کو  پ  آ پنے  ا
۔ ہے حمت  ر ور  ا م  سلا د  خو جو  ہے  مت  علا ور  ا شش  کو کی  نے  ہو

و  رز آ کی  ت  کا بر ں  یا پا بے  ور  ا حمت  ر  ، م سلا کے  اس  لیے  کے  سب  ہم   ، میں جملے  ی  خر آ کے  ز  نما ا  لہٰذ
۔ ہیں تے  کر

جو  ہے  تا  ہو مل  شا کو  ں  گو لو م  تما ن  ا ور  ا ں  شتو فر یا  د  ا فر ا کے  نب  جا ئیں  با ور  ا ئیں  دا کے  زی  نما  ، م سلا یہ 
۔ ہیں میں  بطے  را تھ  سا کے  اس 

ةً�ً )النور: ۶۱(  بَ�َ ِ
 طََ�يِّ�

ةً�ً
َ
ارََكَ هِِ مُُبَ�َ

دِِن اللَّ�َ نْ�ْ عِِ�  مِّ�ِ
ةً�ً حِِ�يَّ�َ

مْْ تَ�َ
ُ
سِِكُ فُن��ُ

َ�
ىٰٰ أَ

َ
مُُوا عََلَ ِ

�
سََلِّ فَ	�َ .1

پس اپنے آپ پر سلام کرو، اللہ کی طرف سے مبارک اور پاکیزہ تحفہ۔

ىٰٰ )النمل: ۵۹(  نَ�َ اصْْطََفَ�َ �ي ِ ذِ�
َ�
ادِِهِِ الَّ ىٰٰ عِِبَ�َ

َ
امٌٌ عََلَ

َ
هِِ وََسََلَ

حََقُّ��ُ لِلَِّ�َ
ْ
لِِ الْ 2.	 قُ�ُ

کہہ دیجئے:    »حمد اللہ کے لیے ہے، اور سلام ہو اس کے ان بندوں پر جنہیں اس نے منتخب کیا۔« 

مْْ )النور: ۶۱(  ُ
سِِكُ فُن��ُ

َ�
ىٰٰ أَ

َ
مُُوا عََلَ ِ

�
سََلِّ ا فَ�َ وتً�ً �يُُ ُ م بُ�

تُ�ُ
ْ
لْ ا دََخَ�َ ذَ�َ إِ�ِ

3.	 فَ�َ
پس جب تم گھروں میں داخل ہو تو اپنے آپ پر سلام کرو۔
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